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Preface

Many a reader will wonder: “Why another book on the Katyn Mas-
sacre?” “And, particularly, why call it a “mystery”? For (they will
think) the mystery - if there ever really was one - was solved long
ago, in the early 1990s when the Soviet, then the Russian govern-
ments admitted guilt and produced the “smoking gun” documents
of “Closed Packet No. 1”, the primary source evidence of Soviet
guilt in that atrocity.

[ used to think the same thing. When I read in the New York Times
that President Gorbachev of the USSR had admitted the guilt of the
Stalin government at Katyn, I had no cause to doubt it. The revela-
tion in the same newspaper a couple of years later that President
Yeltsin of Russia had given these “smoking gun” documents to
Lech Walesa, President of Poland, confirmed what 1 already
thought.

[ did not care very much. To me, the Katyn Massacre seemed long
ago and far away. Meanwhile the number of mass murders com-
mitted by the Germans and Japanese, and the scale of mortality in
the Second World War, were so great that Katyn hardly added to it.
Nor were my sympathies engaged by the fates of the Polish POWs
said to have been murdered at the places which, collectively, came
to be known as the Katyn Massacre, or “Katyn.” Why sympathize
with them rather than with the tens of millions of others murdered
in that war? It is simply impossible, overwhelming, even crippling,
to try to truly feel for all those long-dead people.

But since the mid-1990s there has appeared research claiming
that this is all wrong. That “Katyn” is a frame-up, anti-Soviet, anti-
Russian and anticommunist. I was not convinced - but thinking
back, I realize today that I still did not care enough to be either
truly convinced or truly unconvinced.

I did become intrigued, however. “Katyn” - a term I will use in this
book without scare quotes from now on as shorthand for “the Ka-
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tyn massacre” - was now a mystery. And I like mysteries! Espe-
cially historical ones.

There was more to my attraction to Katyn than just liking a good
mystery. Since my student days, when I became involved in the
protest movement against the American war in Vietnam, I have
been attracted to Marxism. 1 sympathized with the Vietnamese
struggle for independence. [ learned that anticommunism was not
exactly a fraud - the United States government was genuinely
anticommunist - but that anticommunism also served as camou-
flage for imperialism and for ordinary capitalist exploitation.
France, then Japan, and then the United States, wanted to domi-
nate Vietnam. In the cases of France and the United States an-
ticommunism became the rationale for a war to preserve empire.
In Vietnam and around the world it was the communists who were
the major force organizing opposition to this imperialist war by
the United States.

At a huge antiwar demonstration in Manhattan in 1967 an older
person - an onlooker, not a participant - told me in a friendly
manner that 1 should not be supporting the National Liberation
Front of South Vietnam. Why not? I asked. Because the NLF was
really led by the Vietnamese Communist Party, which was led by
Ho Chi Minh. Ho had been trained by Joseph Stalin. And Stalin, he
said, had murdered 40 million people.

I did not just “believe” what he said. But I did not disbelieve it ei-
ther. I determined that [ would look into this matter seriously once
[ had the time to do so, once [ had my feet on the ground in teach-
ing and my doctoral dissertation was well on the way to comple-
tion,

I was confident that I possessed the tools to do this. I could read
the Russian language well; it was one of my languages for my de-
gree in Comparative Literature (Medieval English, German, Rus-
sian) at Princeton University.

I also knew that to do valid historical research the student must
identify, locate, obtain, study, and draw the logical conclusions
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from, primary sources. [ had learned this from a master teacher, D.
W. Robertson; Jr. In the early 1960s his insistence on primary
source research had shaken the staid field of medieval literary re-
search to its foundations. Robertson - his students called him
“Robby” - had been attacked as an enemy of scholarship, even of
. the Enlightenment itself, because he dared to question “received
knowledge.”

Robby’s publications had changed the field in a definitive way.
And, as he informed us, he had done it by insisting on the primacy
of primary sources. He told us what that meant: to never be afraid
to question, and in fact to challenge, the prevailing orthodoxy
within the field, no matter how monolithic, how indestructible it
appeared to be - if the primary source evidence demands it.

I also embarked on the study of Soviet history as a project in self-
clarification. I had questions about the Stalin period in the Soviet
Union that challenged my opposition to the Vietnam War, to
American imperialism, and to the conventionally accepted Cold
War paradigm of understanding history and politics. 1 had the
tools. I had a little courage, learned from my participation in the
antiwar movement. So | began to research the Stalin years in the
USSR.

By 2006 I had read enough on Katyn to know that there was a
critical mass of research that rejected what I call the “official” ver-
sion of Katyn - that the Soviets were guilty. So I created a web
page to which [ gave the title “The Katyn Forest Whodunnit.” At
that time it was the only resource in the English language where
one could learn about the research that challenged the “official”
version. I did not endorse either version: the “official”, Soviets-did-
it, or the “oppositional”, Germans-did-it-Soviets-were-framed. |
was agnostic.

I also determined that I myself would never write anything about
Katyn. For almost seven years I concluded my Katyn web page
with these words:

So here is my last thought, for now: SO WHAT?
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I'm serious. I do not think it matters to very many
people, and maybe to nobody.

“The Katyn Massacre” is not an historical question - it
is a WEAPON, a CUDGEL. You use it to make war on
“the other side”, and that's it,

Those who say “the Soviets did it” are NEVER going to
accept that they did not, no matter what the evidence.

Those who say and / or hope: “The Soviets did NOT do
it” are NEVER going to shed their respect and admira-
tion for the USSR, EVEN IF you managed to convince
them that the Soviets did it. And I do not think that's
going to happen either!

It's like convincing a Christian that Jesus never ex-
isted. That is, it's no longer history, it's religion.

Good luck!

R I

So it is interesting. But at this point I confine myself to
(a) reading about it; and (b) reminding those who
“know” (= are sure they know, and do not want to
hear otherwise) of their bad faith.

You can imagine how popular THAT makes me! But
being unpopular in this way is something I'm very
content to be.

[ hope this has been interesting, maybe even helpful.
Believe me, there is so much more to say that you do
not even want to know!

(“The Katyn Forest Whodunnit” April 3, 2007)
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In 2006 and 2007 my conclusions were sharply challenged by Ser-
gei Romanov. Mr. Romanov proved to me that [ had made some
errors in my page. I corrected them, and thanked him explicitly on
that page. He also put our exchange online on his own website.l

Mr. Romanov also made a significant error in historical method. At
the time I had not studied Katyn enough, or thought deeply enough
about it, to be able to recognize his error. So I thanked him, but I
refused to do what he demanded: acknowledge that the Soviets
were indeed guilty.

I remained agnostic about Katyn. As it turns out, | was correct to
do so. But I did not fully understand that then.

In January 2013 I learned about excavations by a joint Polish-
Ukrainian archeological team of a mass murder site at Volodymyr-
Volyns’kiy, Ukraine. | found the Polish archeologist’s report on it
online and studied it. | recognized the importance of the discover-
ies made there for any objective understanding of Katyn. Violating
my own promise to myself never to write anything on Katyn
(other than my web page) I set about doing some intensive study.

I found a journal willing to accept an article, which was published
in August 2013. I also realized that, unless I did something to pub-
licize it, this discovery and its importance for our understanding of
Katyn would remain almost entirely unknown. So during the next
eighteen months I printed up several hundred offprints of this ar-
ticle and mailed them around the world. After 18 months I put a
link to that article on my Home Page.

The title of my article is:

! Where it remains as of this writing (January 2017) -
http://holocaustcontroversies.blogspot.com/2007/03 /and-now-for-something-not-
completely.html



10 The Mystery of the Katyn Massacre

“The 'Official' Version of the Katyn Massacre Dis-
proven? Discoveries at a German Mass Murder Site in
Ukraine.” 2

During the pre-publication process my very helpful editor asked
me: “Why the question mark?” Once the article had been published
a few other people asked me the same question. I did not have a
good answer, In truth, I did not know why, except that “it felt
right.” Once the article was published I concentrated on mailing
offprints and on researching and writing another book. When that
book was published, | went on to research and write two more. It
was a very busy time.

But that question mark nagged at me! Why had I put it there? At
length [ understood: I was still not fully convinced that the “offi-
cial” version of Katyn had indeed been disproven. As much as |
knew about Katyn - and I already knew more than most specialists
in Soviet history - I realized that I still did not know enough.

When confronted with a mystery a detective sets out to solve it. If
a crime is involved - Katyn is surely a massive crime -~ he, or she,
doesn’t care who is guilty. The detective approaches the task of
solving the crime objectively, for the sake of the thing itself ~ that
is, for him- or herself. In “The Adventure of the Red Circle” we find
the following exchange between Sherlock Holmes and Dr. Watson:

“It is art for art’s sake. Watson, | suppose when you
doctored you found yourself studying cases without a
thought of a fee?”

“For my education, Holmes."

“Education never ends, Watson, It is a series of lessons
with the greatest for the last. This is an instructive
case. There is neither money nor credit in it, and yet
one would wish to tidy it up.”

2 Socialism and Democracy 27(2) (August 2013): 96-129.
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Holmes’ words - that is, Conan Doyle’s - precisely express my
deeper motive in researching and writing this book. For there is
“neither money nor credit in it.” On the contrary, I can be assured
that I will be attacked and slandered by those who are horrified to
look the truth in the face and discover that it is not at all what they
want it to be. Yet “one would wish to tidy it up” - to solve the mys-
tery.

To solve any mystery we must first identify the relevant evidence.
And concerning Katyn, there is a mountain of material that is often
taken to be evidence. Holmes can help here too:

It is one of those cases where the art of the reasoner
should be used rather for the sifting of details than for
the acquiring of fresh evidence. The tragedy has been
so uncommon, so complete and of such personal im-
portance to so many people, that we are suffering
from a plethora of surmise, conjecture, and hypothe-
sis. (“Silver Blaze”)

Maria Konnikova explains:

In other words, there is too much information to begin
with, too many details to be able to start making them
into any sort of coherent whole, separating the crucial
from the incidental. When so many facts are piled to-
gether, the task becomes increasingly problematic.
You have a vast quantity of your own observations
and data but also an even vaster quantity of poten-
tially incorrect information from individuals who may
not have observed as mindfully as you have.?

This is exactly the situation that faces us in the case of Katyn.

Holmes concludes: -

3 Maria Konnikova, Mastermind, How To Think Like Sherlock Holmes. New York: Viking Pen-
guin, 2013, “Learning to Tell the Crucial from the Incidental.”
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The difficulty is to detach the framework of faci—of
absolute undeniable fact — from the embellish-
ments of theorists and reporters. Then, having estab-
lished ourselves upon this sound basis, it is our duty
to see what inferences may be drawn and what are
the special points upon which the whole mystery
turns. ‘

As it happens, this is a good, succinct outline of the proper method
of doing historical research too. In the case of Katyn there is “too
much information,” “too many details.”

A bigger problem is that very few of the persons involved in study-
ing Katyn are objective. They have decided that the “official” ver-
sion is correct; that the Soviets killed the Polish POWs and that
there is no doubt remaining about this. Moreover, they have de-
cided that it is perverse to even raise the question. That simply to
approach Katyn as a mystery implies that the solution has not
been definitively determined for all time, and is therefore a dis-
honest thing to do, since it implies the possibility that the Soviets
might not have done it. This attitude has discouraged objective
study of Katyn. '

So I have undertaken to solve the Katyn mystery more for self-
clarification than for any other reason. “For my education,
Holmes.” Can | apply my own principles? Am I capable of ap-
proaching this important topic with objectivity?

Can I look with especial suspicion on all evidence that tends to
support my preconceived ideas while giving an especially gener-
ous reading to evidence that tends to contradict my own ideas? In
my case, can | discover the truth, even if the truth is that the Sovi-
ets - the communists, with whom I have been in sympathy ever
since the Vietnam War ~ were indeed guilty?

At a debate in October 2012 I said that I had researched alleged
“crimes of Stalin” for many years and had yet to find one crime
that Stalin committed. At that time [ was still agnostic, undecided,
about Katyn. But if the evidence demands it, am I capable of con-
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cluding that Stalin and the Soviet leadership did indeed kill the
Polish POWs, as the “official” version states?

Yes, | am. I am much more interested in the mystery itself than in
what the solution might be. Besides, it is more satisfying to de-
mand objectivity of oneself than to take the coward’s way out and
either decide for the stronger side (and thus win a dishonest ap-
probation) or to assert the unpopular side out of bias and preju-
dice, and thus know, in my own mind at least, that I am afraid to
face the truth.

[ agree with historian Geoffrey Roberts when he says:

In the last 15 years or so an enormous amount of new
material on Stalin ... has become available from Rus-
sian archives. I should make clear that as a historian I
have a strong orientation to telling the truth about the
past, no matter how uncomfortable or unpalatable the
conclusions may be. ... [ don’t think there is a di-
lemma: you just tell the truth as you see it.!

I

My research concludes that the Germans, not the Soviets, are guilty
of the mass murders known as the Katyn massacre. This is the
same conclusion as is drawn by a few Russian researchers, includ-
ing the late Sergei Strygin, Vladislav Shved, Valentin Sakharov,
Elena Prudnikova and Ivan Chigirin.

But [ have not followed the method that these researchers use. In-
stead I have used the method that a detective would employ. A de-
tective who did not care who was guilty, but whose aim was solely
to find out the truth and report that truth - and let the chips fall
where they may!

4 “Stalin’s Wars,” February 12, 2007, At http://hnn,us/roundup/entries/35305.htmi



14 The Mystery of the Katyn Massacre

To a person less familiar with the history of the scholarship on Ka-
tyn it might well appear that, in Konnikova’s words, “there is too
much information to begin with, too many details to be able to
start making them into any sort of coherent whole, separating the
crucial from the incidental.” After all, just think about that library-
full of books and articles on the subject!

But by that time I had been studying Katyn for years. I knew that
there are only a few documents that constitute the primary-source
evidence in this case. Once I began to systematically sort, catego-
rize, and study this evidence, I came to the realization that there is
really very little evidence to support either the “official” Soviets-
did-it version or the opposite, Germans-did-it version. Upon even
closer scrutiny | realized that there is even less evidence than that -
in fact, only a few bits of evidence - that (for all practical purposes)
cannot possibly have been fabricated or falsified in order to bias the
case in favor of one or the other version.

Consequently, in this study I concentrate on these few bits of what
I call “unimpeachable evidence” -~ meaning, evidence that it is im-
possible to discredit as evidence (the interpretation is something
else again). You, the reader, will make up your own mind whether
this evidence is as clear and unambiguous, and my interpretation
of it as correct, as I believe it to be.

This book is written for the student of history who wants to know
the truth, even when that truth is “dis-illusioning” in that it forces
her to set aside her own illusions - her preconceived ideas ~ and
actually change her mind. Researching and writing this book has
changed my mind. [ am no longer agnostic on the subject of Katyn.

I predict that those who have built their professional careers
around the “official” version of Katyn will, as a matter of course,
reject the conclusions of this research. They will reject it not be-
cause my method or my analysis of the evidence is faulty, but for a
priori reasons - they are biased, unalterably prejudiced in favor of
the view that the Soviets are guilty. No amount of evidence will
change their minds. Obviously, this book is not written for them.
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Before a juror can be seated on a jury in a criminal trial in the
United States that juror is instructed that he or she must decide
the guilt or innocence of the accused strictly on the basis of the
evidence, not according to any preconceived idea, information
learned outside of the courtroom, or bias. Historians too are pro-
fessionally obliged to act in this way. Unfortunately, very few of
those who have studied Katyn can honestly claim that they have
adhered to this vital principle.

This book may not be pleasing to those students of history who are
convinced that the Soviets were innocent of Katyn but think that
this can be established by means that, in my judgment, are not
valid - for example, by attempts to prove through internal analysis
that the documents of Closed Packet No. 1 are forgeries. The de-
fenders and detractors of Closed Packet No. 1 have argued back
and forth for years. I think this is a sterile argument and explain
my reasons for thinking so-in these pages.

Another approach must be taken to solving the Katyn mystery. I
believe it is the one I have taken here. This may seem arrogant to
those historians and writers who have spent years following a
quite different - and, to my way of thinking, incorrect - approach
to the question.

In writing this book I do not expect praise from any side. I do ex-
pect sharper attacks from defenders of the “official” viewpoint.
After all, they are not interested in the truth. In reality, they are not
really interested in the Polish POWs who were killed at Katyn! If
they were, they would welcome the discovery of who the real cul-
prits, the real mass murderers, were.

Instead, they are interested only in how the notion of Soviet guilt
at Katyn can be used today to justify their own political, historical,
and cultural projects. Despite the hundreds of millions of dollars
spent on memorials, conferences, books, articles, educational ma-
terials, and indoctrination of all kinds, neither the Polish nor the
Russian governments of today, nor their phalanxes of researchers,
scholars, and politicians, really care about the Katyn victims. What
they care about is their own political agendas.
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I could claim that I do care about the men murdered at Katyn and
that I demonstrate that in the only way it can be legitimately dem-
onstrated: by solving the mystery and identifying the guilty party.
But I do not make that claim. The mystery of Katyn has both in-
trigued and challenged me for years. That, and not concern for the
victims as such, is the reason that I have done this research and
written this book. :

Of course, it does give appropriate respect to the victims of a mur-
der to identify the guilty party after many years and “bring clo-
sure.” However, in time the relatives and friends of the Katyn vic-
tims will pass from the scene, as all of us will. What will remain is
the historical event. Now we know what happened, and what did
not happen; who is guilty, and who is not. That will remain for pos-
‘terity. It is that posterity, not the political purposes of yesterday or
even of today, which will be served by discovering the truth about
Katyn.
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Introduction.

The “Official” Soviets-Did-It Version

The “official” version is the only version reflected in the Wikipedia
article on Katyn, at http://en.wikipedia.org/wiki/Katyn_massacre.
This page is relentlessly anticommunist and anti-Stalinist. It makes
no attempt to be objective or neutral, in that it has no serious discus-
sion of the scholarly controversy about this question. It’s useful only
as a short and accurate summary of the “official” version.

In April 1943 Nazi German authorities claimed that they had dis-
covered thousands of bodies of Polish officers shot by Soviet offi-
cials in 1940. These bodies were said to have been discovered near
the Katyn forest near Smolensk (in Western Russia), which is why
the whole affair - including executions and alleged executions of
Polish POWs elsewhere in the USSR - came to be called “the Katyn
Massacre.”

The Nazi propaganda machine, headed by joseph Goebbels, orga-
nized a huge campaign around this alleged discovery. After the So-
viet victory at Stalingrad in February 1943, it was obvious to eve-
ryone that, unless something happened to split the Allies, Germany
would inevitably lose the war. The Nazis' obvious aim was to drive
a wedge between the western Allies and the USSR.

The Soviet government, headed by Joseph Stalin, vigorously de-
nied the German charge. When the Polish government-in-exile,
always ferociously anticommunist and anti-Russian, collaborated
with the Nazi propaganda effort, the Soviet government broke off
diplomatic relations with it, eventually setting up a pro-Soviet Pol-
ish authority and Polish army.

In September 1943 the Red Army drove the Germans from the Ka-
tyn area. In 1944 the Soviet Burdenko Commission carried out a
study and issued a report that blamed the Germans for the mass
shootings.
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During the Cold War the Western capitalist countries supported
the Nazi version which had become the version promoted by the
anticommunist Polish government-in-exile. The Soviet Union and
its allies continued to blame the Germans for the murders. In 1990
and 1991 Mikhail Gorbachev, General Secretary of the Communist
Party of the Soviet Union and, after 1988, President of the USSR,
stated that the Soviet Union under Joseph Stalin had indeed shot
the Poles. According to this “official” version the Polish prisoners
had been confined in three camps: at Kozel'sk, Starobel’sk, and
Ostashkov and from there transferred to Smolensk, Kharkiv (Rus-
sian: Khar'kov), and Kalinin (now Tver’), where they were shot
and buried at Katyn, Piatykhatky, and Mednoe respectively.
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1939 map showing places mentioned in the "official" Katyn narrative.
Arrows from the POW camps (Ostashkov, Starobel’sk, Kozel'sk) to cities
(Kalinin/Tver", Kharkiv, Smolensk) show destinations on NKVD transit
documents. Burial sites in the nearby countryside (Mednoe, Piatykhatky,
Katyn) are also shown, as is Volodymyr-Volyns'kiy (Wtodzimierz), which
is about 700 miles (1200 Km) from Kalinin/Tver' - Mednoe.
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In 1990, 1991, and 1992 three aged former NKVD men were iden-
tified and interviewed. They discussed what they claimed they
knew of executions of Poles in April and May of 1940. None of
these executions had taken place at the Katyn Forest, site of the
German exhumations.

In 1992 the Russian government under Boris Yeltsin handed over
to the Polish government documents supposedly signed by Stalin
and other Politburo members which, if genuine, would put Soviet
guilt beyond reasonable doubt. These documents are said to have
been found in “Closed Packet No. 1,” where “closed” meant the
highest level of classification ~ secrecy. I call these the “smoking
gun documents,” since they are conventionally assumed to be
“proof positive” of Soviet guilt. However, no evidence is ever uni-
vocal and definitive; all evidence, whether documentary or mate-
rial, can be interpreted in multiple ways.

By 1992, therefore, the Soviet, and then the Russian, governments
had officially declared the Stalin-era Soviet leadership guilty of
shooting somewhere between 14,800 and 22,000 Polish prisoners
to death in April and May 1940.

The Soviet "Germans-did-it’ Version

On April 13, 1943, the Germans charged the Soviets with murder-
ing the Polish POWs at Katyn. On April 16, 1943, the Soviet gov-
ernment responded in a press release by Sovinformburo which
blamed the Germans. It explained the fate of the Poles:

The German-Fascist reports on this subject leave no
doubt as to the tragic fate of the former Polish POWs
who in 1941 were engaged in construction work in
areas west of Smolensk and who, along with many So-
viet people, residents of the Smolensk region, fell into
the hands of the German-Fascist hangmen in the
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summer of 1941, after the withdrawal of Soviet troops
from the Smolensk area.'

In September 1943 Smolensk was retaken by the Red Army. On
November 2, 1942 the "Extraordinary State Commission for Ascer-
taining and Investigating Crimes Perpetrated by the German-
Fascist Invaders and their Accomplices" had been formed, of which
Dr. Nikolai N. Burdenko was a member. On January 12, 1944, Bur-
denko was appointed chairman of the “Special Commission for As-
certaining and Investigating the Circumstances of the Shooting in
the Katyn Forest by the German-Fascist Occupiers.”

Known as the “Burdenko Commission” this group researched the
Katyn massacres from October 5, 1943 until January 10, 1944. Its
report, first published in Pravda on January 26, 1944, blamed the
Germans. It claimed:

The Special Commission established that, before the
capture of Smolensk by the Germans, Polish war pris-
oners, officers and men, worked in the western, dis-
trict of the region, building and repairing roads. These
war prisoners were quartered in three special camps
named: Camp No. 1 0. N,, Camp No. 2 O. N,, and Camp
No. 3 O. N. These camps were located 25 to 45 kilome-
ters west of Smolensk.

The testimony of witnesses and documentary evi-
dence establish that after the outbreak of hostilities, in
view of the situation that arose, the camps could not
be evacuated in time and all the Polish war prisoners,
as well as some members of the guard and staffs of the
camps, fell prisoner to the Germans.

The Burdenko Commission claimed that the Germans murdered
the Poles. In the spring of 1943 the Germans:

! Cienciala, Doc. 102 pp. 306.
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..resolved to launch a provocation, using for this pur-
pose the atrocities they had committed in the Katyn
Forest, and ascribing them to the organs of the Soviet
authorities. In this way they intended to set the Rus-
sians and Poles at loggerheads and to cover up the
traces of their own crimes.”

The Two Versions Compared

Both the “official” version and the Soviet version agree that more
than 10,000 Polish prisoners were held by the Soviets at three
POW camps: Kozel'sk, in Eastern Russia; Starobel’sk, in Ukraine;
and Ostashkov, near Kalinin (now renamed Tver’). In April and
May, 1940, the Polish prisoners were shipped out of these three
camps to the Directorates of the NKVD in Smolensk, Kharkiv and
Kalinin respectively.

According to the “official” version the prisoners were executed
there or at the burial sites, and buried at Koz'i Gory, near Katyn’
(which is near Smolensk), Piatykhatky, near Kharkiv, and Mednoe,
near Kalinin, respectively.

According to the Soviet version the prisoners were sent from the
three NKVD centers to camps 1-ON, 2-ON, and 3-ON near Smol-
ensk, and others were sent to the western Ukraine. All were to do
road work. All were captured by the Germans and their Ukrainian
Nationalist allies in June 1941, and subsequently murdered.

Both versions agree that small numbers of Polish prisoners were
sent to other camps and were not killed.

2 ] use the translation in volume 3 of the Madden Commission hearings. The Katyn Forest
Massacre. Hearings before the Select Committee...Part 3 (Chicago, IL) March 13 and 14, 1952
(U.S. Government Printing Office, 1952), 228-247. (Henceforth BU + page number is to this
edition). This translation is identical to the Soviet translation published as a Supplement to
the “Soviet War News Weekly.”
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Crucial Points

The Soviet NKVD lists of prisoners shipped from the three camps
to the NKVD at the three towns have been preserved and pub-
lished. Everyone agrees that these lists are genuine.3

The “official” Soviets-did-it version relies on the assumption that
the Polish prisoners were executed by the NKVD at the three
towns named and then buried at the three burial places named.
These shipments of prisoners are routinely stated to be “death
transports.”

The book Katyn: A Crime Without Punishment by Anna M. Cienciala,
Natalia S. Lebedeva, and Wojciech Materski (Yale University Press
2007) is the definitive academic account of the “official” version. It
refers to the shipments of prisoners this way (emphasis added):

The final death transport left Kozielsk....

The last death transport left Ostashkov for Kalinin
(Tver) on 19 May... \

..lists of those to be sent out of the camps to be shot
(doc. 62)...

...and reporting on the number sent to their death
(doc. 65).

Cienciala, who did the writing in this volume, added all the lan-
guage about execution. Likewise in her discussion of the docu-
ments - none of which mentions executions, shootings, killing,
death, etc,, at all - Cienciala continuously adds language to remind
the readers that, in her interpretation, these prisoners were being

3 They are published in Jedrzej Tucholski. Mord w Katyniu: Kozielsk, Ostaszkéw, Starobielsk.
Lista ofiar. Warszawa: Instztut Wydawniczy Pax, 1991, This is still the official and only edi-
tion of all the Soviet NKVD transit lists and the Polish lists of victims. The Soviet lists are
reprinted in the original Russian.
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transported to places where they would be executed. Here are a
few examples (again, [ have added the emphasis):

They were transferred to NKVD prisons... to be shot
there. (154) ‘

... the same as the order in the death transports. (156)

The first lists of victims to be dispatched to their
death... (157)

The delivery of lists for dispatching prisoners to their
deaths... (159)

Beria's directive of 4 April 1940 indicates the goal of
exterminating not only the officers and police... (160)

This is the first of many reports by the UNKVD head of
Kalinin Oblast, Dmitry Tokarev, on the “implementa-
tion,” that is, the murder... (162)

Soprunenko’s instruction to Korolev of 6 April 1940
was, in fact, a death list... (163)

The dispatch of the prisoners of war to their deaths...
(175)

This 11 April 1940 report from Kozelsk shows that
1,643 officers were murdered in nine days. (175)

... the moods of the prisoners as they were being dis-
patched unwittingly to their deaths. (176-177)

Most prisoners sent to Yukhnov camp... were ex-
empted from the death lists for various reasons...
(183)

By 3 May, the UPV together with the 1st Special De-
partment NKVD and with the personal help of Merku-
lov, had processed the cases of 14,908 prisoners and
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sent out dispatch lists - death sentences - for 13,682,
(187) '

it is likely that they simply signed or stamped the
“Kobulov Forms” (doc. 51) with the death warrant al-
ready filled in. (187)

This report gives the number of lists of names re-
ceived in the camp and the number of prisoners sent
out from Kozelsk camp to their deaths for each date
between 3 April and 11 May...(190)

Areport to Soprunenko shows the number of people
destined for execution according to the lists received...
(193)

One of the last executions of POWs from the Ostash-
kov camp took place on 22 May 194.0. (200)

Ostashkov prisoners were still being executed that
day... (200) :

It is important to emphasize that not a single one of the transit
documents themselves refers in any way to executions.

With very few exceptions, all the bodies identified ~ or supposedly
identified - at Katyn’ (Koz'i Gory) by both the Germans and the
Soviets were identified by documents said to have been found on
the corpses. No bodies identifiable as those of Katyn victims have
been found at Mednoe or Piatykhatky.

The “official” version assumes that the corpses exhumed at Katyn
were all from the Kozel'sk camp, having been sent there from
Smolensk. If any bodies at Katyn are those of POWSs who, according-
to the Soviet transit lists, were sent to Kalinin or Kharkiv, the “offi-
cial” version would be undermined or disproven, Likewise, any
bodies of POWs from any of these three camps found at other
places would also undermine the “official” version.



Chapter 1. The Evidence That Can’t Be
Impugned

There is an enormous amount of writing about the Katyn massa-
cre. The books about it would certainly fill a small library, At least
one journal, ,Zeszyty Katynskie,” is devoted entirely to Katyn.
There are thousands of articles in historical journals, newspapers,
and other periodical publications. The four-volume Polish docu-
ment collection “Katyn. Dokumenty Zbrodni” (KDZ, “Katyn. Docu-
ments of the Crime”) is more than 2000 pages long.

However, once I undertook to study Katyn I soon discovered that
only a tiny amount of this material is primary source evidence of
who killed the Polish POWs. The vast number of documents pub-
lished in KDZ and a few other collections, however useful they may
be for other purposes, obscure those few documents that do con-
stitute real primary sources - the sole valid evidence - concerning
the question: Who killed the Poles? All the rest concern peripheral
issues. These side issues are important only for those who believe
that they already know the guilty party and just want to “round
out the story.”

So in reality there is not much evidence. What’s more, most of the
evidence that does exist could have been fabricated in order to
support one version or the other, either the “official” Soviets-did-it
version, or the Soviet “Germans-did-it” version. Indeed, some of it
has to be fabrication.

Both the Germans and the Soviets produced reports, each with its
own exhumations, autopsies, expert testimony, and witnesses. The
German report concluded that the Soviets had killed the Poles,
while the later Soviet report concluded that the Germans had
killed them. Clearly, they can’t both be correct. Nor can they both
be incorrect, for there was no third party aside from the Germans
and the Soviets that could have killed the Poles.
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In 1992 the Russian government produced documents which it
claimed had been hidden in a top-secret Soviet archive and proved
that the Soviets had murdered the Poles. The documents of “Closed
Packet No. 1” - I call them the “smoking gun” documents - looked
genuine. For a few years it seemed that the question of “Who killed
the Poles” had been solved for once and for all.

In 1995 lurii Mukhin, a Russian metallurgist, published “The Katyn
Mystery” (Katynskii detektiv). In it Mukhin argued that the “smok-
ing gun” documents are fabrications. Mukhin’s book soon gathered
supporters, mainly in Russia, and started a movement. In 2003
Mukhin followed up his first book with a 750+ page work titled
“Anti-Russian Villainy” (Antirossiiskaia podlost’).

Some persons in the “Soviets-did-it” camp founded a website -
http://katyn.codis.ru/ - devoted to promoting that position and to
critiquing the opposing viewpoint. A little later some researchers
adhering to the “Germans-did-it” viewpoint set up another website
http://www.katyn.ru/. The researchers around this website, along
with others, are convinced that the “smoking gun” documents are
forgeries.

To sum up:

* Despite the vast amount of documentation there is in fact a very
limited amount of primary source evidence.

* The evidence is contradictory. Some of it indicates the guilt of the
Soviets, while other evidence supports the guilt of the Germans.

* Some of this evidence has certainly been faked - forged, fabri-
cated.

The Document Collections

All the evidence relevant to establishing the guilty party is in one
of the following four collections of documents:
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A. The German Report, Amtliches Material zum Massenmord von
Katyn (AM) of 1943 and related documents.

B. The Soviet Burdenko Commission Report (BU) of January 1944
and related documents.

C. “Closed Packet No. 1” (CP), the existence of which was an-
nounced in 1992,

D. The archeological report on excavations at the mass murder site
in Volodymyr-Volyns'kiy, Ukraine (VV) of November 2011 and re-
Jated documents of 2010 - 2013.

The vast majority of studies of Katyn assume the validity of AM and
CP, thereby also assuming that the Soviets were the guilty party at
Katyn. This is the “official” viewpoint. It is the only one tolerated in
academia and in the mass and semi-popular media. In this version
BU is assumed to be a fabrication and receives no serious consid-
eration. This “official” version is so hegemonic, and the contrary
version so marginalized, that even informed researchers often do
not know that any other version exists, or simply assume that any-
one who doubts the “official” version is willfully ignoring the evi-
dence.

The contrary position, that BU is honest and AM and CP are fabri-
cations, is held by a few Russian researchers. This position has re-
ceived some limited attention in Russia. Outside Russia it is virtu-
ally ignored. The VV discoveries are either ignored or denied by
everyone except by those few Russian researchers.

The Need for Objectivity

The only way to arrive at the truth in any investigation is to pro-
ceed with objectivity. It is impermissible to allow one’s own pref-
erences or preconceived ideas to interfere with the search for the
truth.

Therefore we must be determined from the start to treat Katyn
like an unsolved mystery. We have to set side our own precon-
ceived ideas, preferences, and prejudices. More than that: we have
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to recognize our own preconceived ideas and prejudices, and then
take definite steps to prevent them from biasing our investigation.

We have to work out a method of looking with particular skepti-
cism upon evidence that tends to support our own prejudices and
preconceived ideas. We also need to give especially generous con-
sideration to any evidence that tends to contradict our own preju-
dices and preconceived ideas.

If we fail to do this, we will do the opposite ~ give an especially
generous reading to evidence that tends to support our precon-
ceived ideas, and be quick to reject any evidence that tends to dis-
prove our preconceived ideas. We will inevitably fall prey to con-
firmation bias.! Then we will have no chance at all of discovering
the truth, for even if we stumble upon it we will not recognize it.

Virtually all the purported research on Katyn, including every one
of the book-length academic studies in all languages, is guilty of
exactly this failure. Their authors make no attempt to be objective.
Instead, they misinterpret some evidence and ignore other evi-
dence in an attempt to bolster their own preconceived idea: that
the Soviets were the guilty party.

Method

There are many fascinating aspects to each of the document collec-
tions A through D. To discuss them all would require yet another
voluminous work. But that would sidestep the question of primary
importance: Who was guilty? The present book focuses narrowly
on that question. ‘

Therefore this book is not an attempt to review the history of the
Katyn issue. We have set ourselves a more limited but much more

1 “Confirmation bias, also called confirmatory bias or myside bias, is the tendency to search
for, interpret, favor, and recall information in a way that confirms one's preexisting beliefs
or hypotheses. It is a type of cognitive bias and a systematic error of inductive reasoning.”
(Wikipedia, accessed 11.25.17)
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important aim: to solve the Katyn mystery and to determine, on
the basis of the evidence now available, who was the responsible
party: the Soviets or the Germans.

What is the proper, objective method for approaching and, hope-
fully, solving the Katyn mystery ~ for determining which side, the
Germans or the Soviets, murdered the Poles? As far as [ can tell, up
till now no one has asked this question.

Our first task must be to decide whether, in all of the materials that
constitute document collections A through D, there exists any pri-
mary source evidence that cannot possibly have been fabricated,
forged, or faked.

The unique value of evidence that cannot have been fabricated
should be obvious. Because we want to solve the mystery, to de-
termine who murdered the Polish POWSs, only evidence that can-
not possibly have been faked is worthy of our attention. The rest of
the mountain of Katyn information can be used only as a mine
from which to extract that limited amount of evidence whose bona
fides cannot be questioned, which is the only relevant evidence. If
we focus on this evidence, and do not permit ourselves to be dis-
tracted by the enormous quantity of writing on Katyn, we should
be able to solve the Katyn mystery and discover who murdered the
Polish prisoners.

To determine whether any such evidence exists, all of the docu-
ments in collections A through D must be carefully studied. We
must also study the voluminous scholarly works on Katyn in order
to review the results of previous researchers.

Primary-source evidence that cannot have been faked does exist.
This evidence is of two types:

* Evidence found in a source which the authors of that source
would never have fabricated because the evidence appears to con-
tradict their bias. Therefore, they must have included such evi-
dence because they simply could not do otherwise.
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* Evidence cited by a source before its authors recognized the sig-
nificance of that evidence for its own position on the Katyn matter.
In at least one case the authors never did recognize the signifi-
cance of that bit of evidence and so never used it.

The E_Vidence

What follows is the list of the evidence that almost certainly can-
not have been faked? and which therefore enables us to solve the
Katyn mystery. We list this evidence according to the four docu-
ment collections A through D.

A. The German Report, Amtliches Material zum
Massenmord von Katyn (AM) of 1943 and related
documents.

* The spent shells found at Katyn were German.,

The Germans would never have fabricated or invented this detail.
In his diary Joseph Goebbels expressed dismay at the discovery of
this fact. The Germans went to some trouble to argue that the So-
viets could have used German bullets. We will study their argu-
ment closely.

* A badge from the Ostashkov POW camp was discovered at Katyn.

The German report AM records this detail. It sets forth the expla-
nation that it was associated with the remains of a Polish soldier
who had received it from fellow prisoners who had been previ-
ously imprisoned at Ostashkov. AM presents no evidence that any
such prisoners existed. As we will see, proponents of the “Soviets-
did-it” camp have not succeeded in accounting for the presence of
this badge in a way that supports their contention.

21 do not write “cannot possibly have been faked” because I believe absolute statements to
be offputting and unwarranted. However, for all intents and purposes, the evidence here
can be assumed to be genuine.
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* The Polish POWs whose bodies were buried at Katyn were pre-
sumed to have been in the Soviet POW camp. at Kozel'sk, near
Smolensk. But many POWs listed among the bodies which the
Germans claimed they exhumed at Katyn had in fact been in the
Starobel’sk or Ostashkov POW camps. The Germans did not re-
move these names. Perhaps, in a rush to complete and publish
their report, they did not have time to do so. Or perhaps they could
not do so because others, including the Polish observers, had al-
ready seen them; or because or they did not recognize the signifi-
cance of the fact that POWs from Starobel’sk and Ostashkov were
found at Katyn; or because they did not know that these men had
been in Ostashkov and Starobel’sk; or for some combination of
these reasons.

The main point is this: the Germans would never have “faked” -
invented - these names. Today both sides recognize that their
presence at Katyn undermines the “official” Soviets-did-it case.

B. The Soviet Burdenko Report (BU) of January 1944 and
related documents.

Like the Germans the Soviets also exhumed bodies of murdered
Poles and searched them for documents. Details concerning docu-
ments found on four bodies were published in BU. A list among the
Burdenko Commission materials in a former Soviet archive gives
details about materials found that were not included in the final
report.

One document found among the bodies is from a prisoner who was
shipped from the Ostashkov POW camp to Kalinin. The Soviet in-
vestigators were unable to identify him because the first part of his
last name is illegible. Therefore they did not realize that he had
been in Ostashkov. They did not recognize that his presence at Ka-
tyn undermines the German report and supports the Soviet case.
So they made no use of this information. Therefore they would not
have fabricated it.
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C. “Closed Packet No. 1" (CP), the existence of which was
announced in 1992.

This collection of documents contains one document that has been
faked in a clumsy manner but for some reason not discarded.
There is no plausible alternative explanation for it except that it
was part of a broader forgery job.

D. The archeological report on excavations at the mass
murder site in Volodymyr-Volyns’kiy, Ukraine (VV) of
November 2011 and related documents (VV) of 2010 ~
2013. .

* Badges of two Polish POWs were found in a mass grave in this
town in Western Ukraine. These two men were from the Ostash-
kov POW camp. According to the “official” version they were
shipped to Kalinin (now Tver’), Russia, where they were executed
and buried at Mednoe. Their names are on memorial plaques in
the Polish cemetery there.

No one, in particular the Polish-Ukrainian archeological team that
uncovered these badges among the remains of many victims of
execution, questions that the remains of these men must be among
those murdered and buried at VV. (The Polish-Ukrainian team did
not do DNA analysis of any remains.)

* Between 96% and 98% of the shell casings found at this mass
execution site are of German make and are dated “1941.”

* The execution method at VV was shown by the Polish archeolo-
gist to be characteristic of the Einsatzkommando, or German mass
murder team, led by SS Obergruppenfiihrer Friedrich Jeckeln, the
so-called “Sardinenpackung.” ‘

* Independent research by another scholar has confirmed that
German troops, aided by Ukrainian nationalist auxiliaries, shot
many Soviet citizens and Jews at this place soon after the invasion
in June 1941,
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* Soon after the publication of the Polish archeologist’s report of
the findings at VV Polish and Ukrainian scholars recognized that
the discoveries of these two badges endangers the “official” “the-
Soviets-did-it” version of Katyn.

After the report on the discoveries at VV was published it was
withdrawn. The excavation was closed and the mass murders are
now attributed, without any evidence, to the NKVD.

Conclusion: The Germans Murdered the Poles

All the evidence that is of undoubted authenticity, that cannot have
been faked, supports the conclusion that the Germans, not the So-
viets, are guilty of the mass murders of Polish POWS that are
known as the Katyn massacre. All of the unimpeachable evidence
either points directly to German guilt, or contradicts the “official”
and only version of Soviet guilt. None of it is compatible with So-
viet guilt, provides support for the “official” version, or tends to
disprove German guilt.

Therefore we must conclude that it was the Germans who mur-
dered the Poles. The evidence simply does not permit any other
solution to this mystery.

[ predict that this conclusion will be rejected regardless of the evi-
dence. It directly contradicts the “official” version which is ac-
cepted by the Polish and Russian governments, by every scholarly
study since at least 1992 (except for a few studies by Russian
scholars that have been largely ignored)}, and by a host of other
influential bodies including the United States Congress and the In-
ternational Court of Justice at The Hague.

The reader may wonder: “Doesn’t the agreement of so many
authorities carry some weight?” Indeed it does! The all-but-
unanimous agreement that the Soviets were guilty at Katyn has
served to make a “closed book” of the Katyn issue. The “official”
version that the Soviets murdered the Poles dominates both ex-
pert and public opinion. Dissenting views are not tolerated. Such
views, and their authors, are ostracized, ridiculed, and otherwise
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ignored in the sense of never cited or referred to in further writ-
ings.

But consensus is irrelevant to the question before us. That ques-
tion is: What is the truth? This question cannot be decided by ap-
peals to authority no matter how respectable or how numerous
those authorities may be. It can only be decided on the basis of
primary source evidence.

The evidence is unequivocal. None of the evidence that cannot have
been faked supports the hypothesis that the Soviets shot the Poles.
All of it supports the contrary hypothesis. ‘

In this book we will carefully scrutinize each of the document col-
lections A through D. In the conclusion we will address the ques-
tion of why the approach employed in the present book has not
been applied to Katyn before this.



Chapter 2. The German Report -
Amtliches Material (AM)

The German Report Amtliches Material zum Massenmord von Katyn
(AM) contains many contradictions. Several local resident-
witnesses whose testimony is included in it later repudiated their
testimony. Its result were rejected by at least three members of
the international scientific team which examined bodies at German
request and who signed statements claiming Soviet guilt. Two of
the separate team of Polish scientific experts also withdrew their
support from it.

Each of these problems could be accounted for by assuming that
the German report was faked. They might also be explained by
other factors. Those local resident witnesses and scientific experts
who later repudiated their statements might have done so in fear
of Soviet reprisal. Or they might have made their initial statements
to the Germans under threat from that side. The contradictions in
the report might be due to haste and carelessness as the Germans
rushed the report into print.

Various documents ~ diaries, calendars, notebooks, envelopes, let-
ters, newspapers, inoculation certificates, and other kinds of
documents - were found in the mass graves. According to AM none
were dated after sometime in April 1940. Both the German and
Polish teams falsely concluded that this meant the prisoners had
been executed around this time. Of course, the Germans would not
have reported, or allowed the Poles to see, any documents dated
later than April or, at latest, early May 1940. The Germans, not the
Polish observers, controlled this process.

And the German-Polish conclusion was false anyway. The latest
date is only the terminus post quem, evidence that the victim in
question was killed sometime after that date, perhaps long after-
wards. Some, at least, of the Germans and Poles must have under-
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stood this elementary fact. Therefore, dishonesty was surely pre-
sent from the beginning in the compiling of the report.

But the fact that AM was compiled tendentiously, with some lying,
and in haste, does not in itself establish who shot the Poles. It does
not establish that the Soviets were not guilty and therefore that
the Germans were. The fact that AM is provably dishonest on many
counts proves only that the report cannot be trusted. In a later
chapter we will outline some of the more important contradictions
and falsehoods in the German report.

However, our purpose is not to show that AM is a highly flawed
document. Our aim is to “solve the mystery,” to answer the ques-
tion: Who murdered the Poles? Showing that the German report is
flawed and dishonest cannot do that.

We might surmise that the Germans would not have had recourse
to falsification if the Soviets really had killed the Polish POWs and
all the Germans had to do was to tell the truth. But this reasoning,
however suggestive, is not evidence.

The Evidence in AM That Cannot Have Been
Faked and Therefore Is Genuine

1. The spent shells found at Katyn were German.
This is stated multiple times in AM:

Aufderhalb der Griaber wurden eine Anzahl beschosse-
ner Pistolenhilsen mit dem Bodenaufdruck ,Geco DD
7.65" gefunden; desgleichen vereinzelt in den Grabern
zwischen den Leichen. (35)

Translated:

Outside the graves were found a number of pistol
shells with the headstamp "Geco DD 7.65.” Individual
examples were also found in the in the graves among
the corpses.
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Im Grab 2 war namlich beim Bergen der Leichen noch
eine Originalpatrone auffindbar gewesen, bei der es
sich um Pistolenmunition mit der Hiilsenboden-
priagung ,Geco 7,65 D” handelte. (73)

Translated:

During the retrieval of the corpses there was found in
grave 2 an original cartridge, pistol ammunition with
the "Geco 7,65 D" headstamp.

Die Hiilsenbéden weisen iibereinstimmend die
Pragung ,Geco 7,65 D” auf, entsprechen sonach dem
an der aufgefundenen unversehrten Patrone er-
hobenen Befund. (74)

Translated:

The headstamps have the same stamp "Geco 7,65 D",
which corresponds to that on the unused cartridge
that was found.

Analoge dufiere Befunde boten vier weitere Geco-
Hiilsen, die am siidlichen Rande des Grabes 1 nahe an
dessen Kniewinkel aus dem gewachsenen Erdreich
leicht rechtsseitlich vor einer daselbst stehenden
Kiefer freigelegt worden waren. (74)

Translated:

Analogous exterior findings were four more Geco
shells which had been left on the southern edge of
grave 1 near its knee angle to the undisturbed earth
and slightly to the right of a jawbone.
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Die in Katyn nachgewiesenermafien benutzte Pisto-
lenmunition Geco Kaliber 7,65 mm gleicht der Muni-
tion, wie sie seit vielen Jahren in der Munitionsfabrik
Gustav Genschow & Co. in Durlach bei Karlsruhe (Ba-
den) hergestellt wird. (75)

Translated:

The Geco caliber 7.65 mm pistol ammunition used at
Katyn, is the same as the ammunition which has been
manufactured for many years in the ammunition fac-
tory of Gustav Genschow & Co. in Durlach near
Karlsiuhe (Baden).

Hieraus ergibt sich in Verbindung mit den fritheren
Ausfiihrungen tiber die Hillsenbodenpragung ,,Geco
7,65 D", dafs die zu den Erschiefsungen im Walde von
Katyn verwendete Pistolenmunition 1930 oder 1931
hergestellt worden sein muf. (79)

Translated:

It follows from this, in connection with the earlier re-
marks on the headstamp "Geco 7,65 D", that the pistol
ammunition used for the executions by shooting in the
Katyn wood was produced in 1930 or 1931.

Im gleichen Untersuchungsgang wurde daselbst unter
einer Nachbarleiche der untersten Schicht auf der
Grabsohle auch eine GeschofShiilse (Geco 7,65 min)
aufgefunden. (87)
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In the course of the same investigation, a bullet shell
(Geco 7.65 mm) was found on the floor of the grave
under an adjacent corpse of the lowest layer.

The Germans claimed that only German “Geco” cartridge shells
were found at Katyn. They found no other shells there. The Ger-
mans would never have freely invented this fact. Had any Soviet
cartridge shells been found among the corpses, the Germans
would surely have reported this. Therefore we can be confident
that only German shells were found at Katyn, though not necessar-
ily only the kind of shells identified in AM.

The Germans claimed that German cartridges were exported to the
USSR in the 1920s and early 1930s. The Soviets did not deny this.
But, absent countervailing evidence, German shells suggest Ger-
man guilt.

Neither the Soviets nor the pro-Soviet researchers have remarked
on the following two curious facts about the German report of
these shell casings.

First, the Germans claimed that all the shell casings bore exactly
the same “headstamp” - “Geco 7.65 D" or “Geco 7.65 DD.” No mat-
ter who did the shooting it would be unusual for a team of at least
a half-dozen shooters, shooting several thousand individuals dur-
ing a period of about 6 weeks, to all use exactly the same shells,
with the identical markings, and all at least nine years old.

At the German mass murder site at Volodymyr-Volyns’kiy (VV)
three different types of German shells were discovered. The two
most common types of shells found there are dated 1941 on the
headstamps. The number of victims at VV was about 1/10 of the
number at Katyn.

Second, none of the photographs of the shell casings in AM are of
the headstamps. The headstamps are the only way the shells can
be identified. AM contains side photogr aphs only, useless for iden-
tifying the shells.
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Image 2.1 AM p. 304 Bild 34, bottom.

The Germans at Katyn knew this, of course. When they sent some
shell casings to the Gustav Genschow firm, manufacturers of the
‘Geco” ammunition, for identification the Genschow firm replied
with a note showing the different headstamps that identify the
ammunition produced during different years.1
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Image 2.2 Genschow firm drawing,.

! This diagram raises another question. According to the Genschow firm - later, as we shall
see, confirmed by Gustav Genschow himself to the U.S. Madden Commission - Genschow
never manufactured any shells that said “Geco 7,65 D.” Their shells either said “Geco 7.65
DD" (or “Geco DD 7.65", or “Geco D 7.65 D”). How could any German investigator have made
this error if there were thousands of such shells lying in the graves?
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Only photographs of the headstamps could provide evidence that
it was precisely these shells that the Germans found in the Katyn
burial pits. The Germans could have sent photographs of any shell
casings they wanted and just claimed that they had been found at
Katyn. But they did not. Instead the Germans took side views of the
shells. They could easily have photographed the headstamps but
they failed to do so.

The Germans were asking their readers to “believe” them. But then
why bother with reproducing side views and views of bullets at
all? It seems this can only be explained as an attempt to deceive
the readers of the report.

Yet the Germans were right after all! Anticommunists have relied
on the German report, which is the only evidence to support the
“Soviets-did-it” version. And anticommunists have no incentive at
all to be objective. To this day they have not questioned the fact
that the Germans did not photograph the headstamps. We shall see
that there are many more contradictions in the German report that
have gone unremarked.

All accounts of Katyn accept the German claim that only these un-
dated Geco shells were found at Katyn. This means that they ac-
cept the German AM as truthful ~ they believe the German report.
This is an error, incompatible with a search for the truth, just as it
would to “believe” the Soviet Burdenko Report (BU).

Joseph Goebbels, Hitler's minister of propaganda, clearly under-
stood the problem that the finding of German shell casings should
have posed for the German propaganda campaign around Katyn:

Unfortunately German munitions were found in the
graves of Katyn, The question of how they got there
needs clarification. It is either a case of munitions sold
by us during the period of our friendly arrangement
with the Soviet Russians, or of the Soviets themselves
throwing these munitions into the graves. In any case
it is essential that this incident be kept top secret. If it
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were to come to the knowledge of the enemy the
whole Katyn affair would have to be dropped.

- The Goebbels Diaries, 194.2-1943. Praeger, 1970, p.
354.

Goebbels was correct. The use of German ammunition and only
German ammunition at Katyn is prima facie evidence of German
guilt. It is not evidence of Soviet guilt at all.

2. A badge from the Ostashkov POW camp was
discovered at Katyn.

Bei einem weiteren Polen aus Grab 8 handelt es sich
um Wiladislaw Czernuszewicz, geb. am 21. 10. 1898 in
Slonim, Zamkora 75, im Zivilleben Hilfsschreiber in
der Kanzlei des Kreishauptmannes im Kreis Slonim....

Abgesehen von einer mit dem Monogramm ,WC”
versehenen Geldborse, 190 Zloty in Banknoten und
einem Tabaksbeutel aus Leinenstoff fand sich letztlich
eine ovale Blechmarke unter den Asservaten vor, die
folgende Angaben enthalt:

T. K. UNKWD K. O.
9424
Stadt Ostaschkow. (AM 46)

Another Pole from grave 8 is Wladislaw Czernusze-
wicz, born on 21.10. 1898 in Slonim, Zamkora 75, in
the civilian life an auxiliary clerk in the office of the

district captain of the Slonim district....

In addition to a wallet with the monogram "WC", 190
zloty in bank notes and a tobacco pouch of linen cloth,
an oval sheet-metal marker was found among the ex-
hibits that contains the following information:
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T. K. UNKWD K. 0.
9424
Ostashkov.

The finding of this badge caused some confusion in the German
report. The report concludes that Czernuszewicz was brought
from the Ostashkov POW camp to Kozel'sk by the Soviets for some
purpose and then shot.

However, no one named “Czernuszewicz,” “Czarnuszewicz”,
“Czernyszewicz”, etc. is on the list of more than 4000 bodies in AM.

* A “Wladystaw Czarnuszewicz” - YapHyumesud Biajguciasa
IOnbsanoBuya - is on list 54/3 transported from the Kozel'sk
POW camp on May 5, 1940 (Tucholski p. 716 #44).2

* A “Wladystaw Czernyszewicz” - UEPHBIIUEBUY Buiagucian
JleonapgoBuy ~ is on the list at the Starobel’'sk POW camp
(Tucholski p. 980 #3668).

The volume Ubity v Katyni, a recent attempt to shore up the official
“Soviets-did-it” version, tries to solve this problem by claiming, in
brackets, that “Czarnuszewicz” was first held at Ostashkov and
then transferred to Kozel'sk in November 1939. (811) The brack-
ets indicate that there is no evidence for this. "Ubity” assumes that
the Russian “Charnushevich” (Yapuywmesuu) was really “Cher-
nushevich” (Czernuszewicz).

Yapuywesuy Banagucaas (Czarnuszewicz Wiadystaw
s. Juliana i Antoniny).... YapubieBud Biagucaas
IOnwanosuy; DM-(30-33) Czernuszewicz Wladislaw

2 Jedrzej Tucholski. Mord w Katyniu: Kozielsk, Ostaszkéw, Starobielsk. Lista ofiar. Warszawa:
Instytut Wydawniczy Pax, 1991. This is still the official and only edition of all the Soviet
NKVD transit lists and the Polish lists of victims. The Soviet lists are reprinted in the original
Russian,
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Among the “Kozel'sk” POWs Tucholski (90 col. 2) names Cherny-
shevich:

Czernyszewicz Whadystaw Ur. 21.10.1898. Pchor.
Pracownik Starostwa w Stonimiu.

This only confuses matters further since this is the spelling of the
prisoner not in Kozel’sk or Ostashkov but in Starobel’sk.

Here is an individual named in the text of AM but not in the AM
lists and about whom Tucholski and Gur’ianov (author of “Ubity”)
are also confused. Any honest and objective researcher should
simply recognize this contradiction. But typical of dishonest schol-
arship those who support the “official” version, rather than seek-
ing the truth, want that version to be “seamless,” without contra-
dictions.

In reality, no historical or criminal investigations are “seamless,”
without contradictions and unexplained details. Honest investiga-
tors recognize this fact. Falsifiers often strive to make their falsifi-
cations appear to be “perfect.”

This is a problem for the “official,” “Soviets-did-it” version. A badge
at Katyn from Ostashkov suggests that Polish POWs were shipped
out of Ostashkov to Kalinin not to execution but for some other
purpose. For if they were to be executed, why not execute them at
Kalinin where, according to the “official” version, the Ostashkov
POWSs were murdered?

Rather than acknowledge this difficulty “Ubity” glosses over it
without resolving it. In fact one must look very carefully to notice
this sleight-of-hand at all. It appears to be a clumsy contradiction,
unresolved because impossible to resolve, in order to get rid of the
embarrassing presence of that badge from Ostashkov.

Why did the Germans mention it at all? Possibly they would have
cut it out if they had had more time to produce a carefully edited
version of AM.
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3. Many POWs listed among the bodies exhumed by the
Germans had been in the Starobel’sk or Ostashkov POW
camps.

Through careful study of the primary sources we have established
that a number of the bodies exhumed by the Germans at Katyn
were of Poles imprisoned at and transported from the Ostashkov
camp to Kalinin and from the Starobel’sk camp to Khar’kov.

The importance of the presence of these bodies at Katyn is well
summarized by Andrei Pamiatnykh, a firm proponent of the “Sovi-
ets-did-it” version.

“ITocToponnue” B KaThIHH 09€Hb BAXHBI /I
CTOPOHHMKOB CTAJIMHCKOH BepCHH 06
OTBETCTBEHHOCTH HEMUEB 3a KaTbIHCKOE
npecrymjienue. Ux Hanuuue o3Havasno 6bl, YTO B
KaTbiHM norpe6eHbl y3HUKH He ToJ1bKOo Ko3e/bcKoro
Jlareps, HO M Y3HUKHU JPYTUX Jlarepel, a 3Ha4HUT,
3aKpaJibIBAIOTCA COMHEHUS B pe3yJibTaTax
HeMenxoro cjiesictBust 1943 roja u coBeTcKo-
poccuickoro ciaeacTBuA 1990-2004 rosos - cornacHo
3TUM pe3yJbTaTaM, B KaTbIHU paccTpensiHbl U
norpe6enn! yaHUKYU Kosesibcka, a y3HUKH
Crapo6esbcka 1 OCcTallKoBa, O pe3yJibTaTaM
COBETCKOr0-POCCHHCKOTO Paccief,0BaHus,
norpe6eHsl B XapbkoBe 1 MeHOM, COOTBETCTBEHHO.
BoT yTo numyT n060pHUKYM CTAJIUHCKON BEPCUHU
Bnapucnas lIBen n Cepreit CTphIrMH B CBOeH
rJaBHOU cTaThe no Karelau;

Ho B xaThIHCKMX MOTHIaX 6bLIM TaKXKe
06HApYXeHbl TPYIIbl DOJSKOB, COJEPKABIINKCSA B
Crapo6esibckoM M OCTalIKOBCKOM J1arepsix. ITH
NOJIAKHM MOIJIM IIONacTh U3 XapbKoBa M KajuHuHa
B CMOJIEHCKYIO 06/1aCTh TOJIbKO B OJHOM CJIy4ae
— ecan ux B 1940 r. nepesessiu B arepst 0co60ro
HagHa4veHUs noj CmosieHck. PaccTpesaTh UX B
9TOM CJIy4ae MOTJIM TOJIbKO HEMIbI.
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Translated:

"Outsiders” at Katyn are very important for support-
ers of the Stalin version of the responsibility of the
Germans for the crime of Katyn. Their presence would
mean that at Katyn were buried not only prisoners
from the Kozel’'sk camp, but also prisoners of other
camps, and that would mean that doubts about the re-
sults of the German investigation of 1943 and the So-
viet-Russian investigation of 1990-2004 are creeping
in. According to the results [of these investigations]
prisoners of Kozel’sk were shot and were buried at
Katyn, and prisoners of Starobel’sk and Ostashkov, ac-
cording to the results of the Soviet-Russian investiga-
tion, were buried at Kharkov and Mednoe respec-
tively. Here is what Vladislav Shved and Sergei Stry-
gin, proponents of the Stalin version, write in their
main article on Katyn:

But in the Katyn graves there were also found the
corpses of Poles who had been held in the Star-
obel’sk and Ostashkov camps. These Poles could
have arrived in Smolensk oblast’ from Khar’kov
and Kalinin only if in 1940 they were transported
to the camps of special designation near Smolensk.
In that case only the Germans could have shot
them.

Pamiatnykh restates this a little later in the same article:

Cayyaii ILKYTDI (nn1y, B COOTBETCTBUH € MO
runoreso, HIKYTDbI-CEKYJIbI) npeacraBaseTcs
OYeHb BaXHBIM JiJIsi CTOPOHHUKOB CTaJIMHCKOMH
BEpPCUM 06 OTBETCTBEHHOCTH HEMIEB 33 KATBIHCKOE
npecTymieHue. A UMeHHO, ecu 6b 3T0 6L [lIKyTa, N
lIkyTa umenHo ua CTapobesbcka, 3To GbI 03HAYAJIO,
4yTo B KaThiHU norpe6eHbl Y3HUKH HE TONbKO
Koszesbcka, HO ¥ «IOCTOPOHHMEY, @ 3HAYMT,
3aKpaJblBAlOTCA COMHEHHUs B pe3y/IbTaTax
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HeMenkoro caegctsusa 1943 roga ¥ cOBETCKO-
pocculickoro caencteus 1990-2004 ropos - cornacHo
9TUM pesyJibTaTaM, B KaTbIHK paccTpesisiHbl
norpeternbl yauuky Kozesnbeka, a y3HUKK
Crapo6esbeka (1o pe3yjibTaTaM COBETCKOr0
CJIeICTBHST) PACCTPEJISIHBI U Torpe6eHbl B XapbKoBe.
(Pamiatnykh, Problem)

Translated:

The case of SHKUTA (or, according to my hypothesis,
SHKUTA-SEKULA) is very important for the defenders
of the Stalin version that the Germans were responsi-
ble for the crime of Katyn. Namely, if this was Shkuta,
and Shkuta was from Starobel’sk, that would mean
that at Katyn there were buried prisoners not only
from Kozel’sk but also “outsiders,” and that that would
mean that doubts were creeping in about the results
of the German investigation of 1943 and the So-
viet/Russian investigations of 1990-2004. According
to these results, at Katyn prisoners from Kozel'sk were
shot and buried, and prisoners from Starobel’sk (ac-
cording to the results of the soviet investigation) were
shot and buried at Khar'kov.

The “Outsiders”

We begin by examining Pamiatnykh’s attempt to resolve the ques-
tion of the identity of one of the POWs on the AM list. Number
2398 in that list reads:

2398. Szkuta, Stanislaw, Ltn. Impfschein, Mitglied-
skarte d. Res.- Offiz,

No prisoner by that name is on any of the Soviet Kozel'sk {Smol-
ensk - Katyn) transfer lists. The only Polish POW by that name in
the Soviet transfer lists was a Starobel’sk (Kharkiv - Piatykhatky)
prisoner.
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#3729 -3729. LIKYTA Cranucias ®pannesud 1913
(Tucholski p.981)

The basic assumption of the “official” version of Katyn is that these
prisoners were shot at Kalinin and Khar'’kov and buried outside
those cities at Mednoe and Piatykhatky respectively. The presence
of Starobel’sk (or Ostashkov) POWs at Katyn would disprove that
assumption and thereby would undermine the “official” version.

Accordingly Pamiatnykh attempts to show that Szkuta was actu-
ally someone else - Sekula - whose name was spelled incorrectly
by the Germans. His hypothesis is that the Soviets misread the Pol-
ish barred “1I” (1) for a “t", then the “’e¢” for a “z” and so wrote
«HKkyTa» - Shkuta - for “Sekuta”. Pamiatnykh found a preliminary
German list which appears to bear this out:

blaad w oo b oa o Slanltaloaw, Lin.

e baebieun, Wb lledaburte A, B 00Ts,

A “Sekuta Stanistaw” is named in Tucholski’s Kozel’sk list:

* Sekuta Stanistaw

Ur. 2.1.1903, s. Szczepana i Antoniny,
Ppor. piech. rez., 72. pp. Kierownik szkoty
powszechnej w Sworzycach, pow. Radom,
instruktor LOPP. (Tucholski p. 210 col. 2)

A “Sekula Stanislav” is #4 on Soviet transit list 040/3 dated April
20, 1940:

4. COKYJA Cranucnasa Crenanosuda, (Tucholski p.
700)

A “Szkuta Stanistaw” is also named in Tucholski's Kozel’sk list:

Szkuta Stanistaw Marian
Ur. 7.5.1913. Ppor. art.,, dowddca 9. bat.
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65. pal, od 7.9.1939 w Il dyonie 21.
pal. PCK (AM) Nr 01398. (Tucholski p. 226 col. 2)

Here Tucholski identifies this man as number 1398 in the AM list.
But no such number exists in AM! The AM list skips directly from
1397 to 1399:

1397. Uniformierter.
1399, Leutnant.
Verschiedene Zettel, Impfschein 2869

Tucholski does not explain why he states that “Szkuta” is number
01398 in the AM list when there is no such number in that list.

“Szkuta” is a problem for the “official” version because the pres-
ence at Katyn of a Starobel’sk prisoner is incompatible with the
“official” version, according to which prisoners shipped from Star-
obel’sk to Khar'’kov must have been shot there and buried nearby
at Piatykhatky.

Pamiatnykh, writing in 2011, could not account for the fact that
the draft German list read “Sekula” (with no barred “1") but the
print version reads “Szkuta.” Perhaps we can do so today.

In a later chapter we will see that the Germans captured the Soviet
transit lists of POWs shipped from Kozel’'sk to Smolensk, near Ka-
tyn. A “Sekula” - in Russian, “Cakysa” - is indeed on that list. The
“Sekula” reading on the draft German list must have been the re-
sult of consulting the Soviet Kozel'sk transit lists. We discuss the
fact that the Germans possessed these lists in a later chapter.

When the German list was revised the reading was changed to
“Szkuta.” The German editor must have thought that was a more
accurate reading of the material before him than “Sekula.” He did
not realize that the only Polish POW named “Szkuta” on the Soviet
transit lists was a Starobel’sk prisoner. The Germans had captured
Soviet lists of POWs shipped from Kozel’sk to Smolensk but could
not have known whether or not they were complete. They did not
have the lists of POWs shipped from Ostashkov and Starobel’sk.
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Tucholski’s “Szkuta Stanistaw Marian” to whom he gives the non-
existent number AM 01398 must be an attempt to avoid the incon-
venient presence of a Starobel’sk prisoner at Katyn - a fact that
contradicts the “official” version. But Tucholski’s entry has to be
wrong. The Soviets had no “Szkuta” in Kozel’sk so they could not
have transferred any “Szkuta” to Smolensk. “Szkuta” was trans-
ferred from Starobel’sk to Khar'kov. But he was not shot there. In-
stead he was transferred further to Smolensk, where he was even-
tually shot and buried.

But the “official” version of Katyn is wedded to the notion that the
POWSs were shot once they had arrived at the city to whose UNKVD
they were shipped: Smolensk, Kalinin, or Khar’kov. According to
the “official” version a Starobel’sk prisoner transferred to
Khar'kov, as Szkuta was, but killed at Katyn, cannot have been shot
by the Soviets.

Other “Outsiders”

In his article Pamiatnykh identifies two lists of “outsiders” - per-
sons on the AM list who cannot be identified with a prisoner who,
according to the Soviet transit lists, was at Kozel’sk. One list, that
of 1U. N. Zoria, is unpublished. The second list is the following:

Tarczynski Marek, “Glossa do Ksiegi Cmentarnej
Polskiego Cmentarza Wojennego w Katyniu”, in
“Zbrodnia Katyniska po 60 latach. Polityka, nauka,
moralno$é.” Zeszyty Katyriskie 12 (2000) pp. 191-198.

This article lists 231 “outsiders” or unidentified names in the Ger-
man AM that are not on the Soviet Koz’elsk lists. I subtracted those
that Pamiatnykh claims he has identified and searched for the rest
in Tucholski. I succeeded in identifying 23 more Kozel'sk POWs"
who had not been identified by Tarczynski in 2000, These are not
relevant to the present study.

| also identified four more POWs named in the AM list who are on
the Soviet Starobel’sk lists and one who is on the Soviet Ostashkov
lists.
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Starobel’sk:
*Tarczynski 116 LAPINSKI Stanistaw ~ AM #741

= JIAIIMHCKW Y Cranucnas ToMaleBry Starobel’sk
(Tucholski p. 949, #2008)

AM 0741:741.
Hauptmann.

Visitenkarte auf den Namen Lapinski Stanislawa, Gesangslehrer,
Fotos.

* Tarczynski 120 MAKOWSKI Janusz ~ WO -str. 3

= MAKOBCKM flu I03edosuy Starobel’sk (Tucholski, p. 950,
#2082)

There is no Makowski in “Ubity”3
* Tarczynski 123 MICHALSKI Jan AM #1536

= MMUXAJIbCKUHM fu flnoBuu Starobel’sk (Tucholski p. 951,
#2114)

There is no Michalski in “Ubity.” “Ubity” 512 reads "“Possibly”
Michatowski Jan.”

* Tarczynski 218 WROBEL, M. AM 161

= BPYBEJIb Mapbsin BoltuexoBud Starobel’sk  (Tuchoiski p.
923, #483)

“Ubity” p. 242 claims this is “probably” Bpy6esb 3bpirMynT-
Muxonatt (Wrébel Zygmunt Mikotaj s, Edwarda i Anny). (Tuchol-
ski p. 611, #38) There is no other BPYBEJ/Ib M. on the Soviet tran-
sit lists. Tucholski p. 252 col. 1, under Kozel'sk, reads as follows:

~ 3 This important volume is identified and discussed later in this chapter.
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Wrébel Zygmunt

Ppor. Prawdop. jest to:

Wrébel Zygmunt Mikotaj

Ur. 19.11.1913. Ppor. piech. rez., baon
KOP .. Orany”.

There was no prisoner named Wrobel M. at Kozel'sk.
Ostashkov:
* Tarczynski 211 WOJNOWSKI AM 1948

= BOMHOBCKOTIO [03eda P pannumexa Ostashkov (Tuchol-
ski p. 856, #88) .

“Ubity” p. 884, #47 lists this person as still not identified. There
was no Wojnowski at Kozel’sk.

Ostashkov and Starobel’'sk POWs at Katyn, from Gur'ianov

2015 saw the publication of a book that is at present the definitive
account of the Katyn victims from the “official” or “Soviets-did-it”
perspective. This is: .

Ubity v Katyni. Kniga pamiati pol’skikh voennoplen-
nykh-uznikov kozel'skogo lageria NKVD, rasstrelian-
nykh po resheniiu Politbiuro VKP(b) 5 marta 1940
goda. Moscow: Obshchestvo ,Memorial” Izdatel’stvo
»Zvenia” 2015, ISBN 978-5-78700-123-5

(Translation of book title: “Men murdered at Katyn.
Memorial book of Polish POW prisoners of the
Kozel’sk NKVD camp shot according to the decision of
the Politburo of the VKP(b) of March 5, 1940.")

The academic discussion is signed by Aleksandr Gur’ianov, a “Me-
morial  Society” researcher. “Memorial” is a strongly
anticommunist organization. As one might expect, “Memorial” and
this book support the “official”, “Soviets-did-it” version of Katyn.
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On pages 882-884 Gur'ianov names 41 persons in the AM list
whom he says no one has as yet identified. I have studied all these
names and have identified three POWs from the Ostashkov camp.
One, Wojnowski, is identified above.

The other two Ostashkov prisoners exhumed by the Germans at
Katyn are:

(“Ubity” p. 882):

- *6.Dudek ([lysex, uMst He yKazaHo).

BoenHocayxamui,

V-209-0778 Dudek, nmsa He ykazaHo; AM-186-778 Dudek, ums

He ykasaHo {8 yacru Tupaxa: Budek Karol); PCK Dudek, umsa
He ykasano: APL3-22-0778, APL3-50-0778, APL3-77-0778, APL5-
19- ’

0778, MUZ2-26-0778, MUZ6-17-0778.
[M.6., 910 lynex Meurcnas fAKoBJIeBUY (CIIUCOK-TIpeHUCAHUE
Ne 025/1 ot 09.04.1940)?

The boldface text says that in part of the press run of AM “Dudek”
is listed as “Budek Karol.”

AM p. 186 # 778 reads:

778. Budek, Karol, Uniformierter,

Impfzettel, Zetiel mit Namen des Obigen.

This must be the following person:

38. JIABY JEK Kaposab flnoBu4a, 1895 r.p. 2568
Tucholski p. 896, #38 - Ostashkov.
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This is the only POW whose name contains “Budek.” Moreover, his
first name was “Karol.” Nine Dudeks are listed in Tucholski. None
of them have “Karol” as the first name.

*12. Jakowicz (fIkoBuY, MM He yKa3aHo).

BoeHHoCAyXa1K#, Ipy 0oCTaHKaxX HaiiZleH wieHckuit 6uier [po-
¢col03a pabOTHUKOB YMCTBEHHOTO TPYAa, BblJaHHBIH
I'naBHbIMOpaB/ieHueM B r. KaToBuue.

V-61-02857; AM-242-2857; PCK nepen damunueit
BOIIPOCUTENbHBIH 3HAK B cKo6Kkax: GARF-105-02857, APL7-18-
02857, APL7-152-02857, MUZ8-17-02857.

AM p. 2472 #2857 reads:

2857. Jakowicz, 7, Uniformierter. Mitgliedskarte.
Tucholski p. 121 col. 1:

Jakowicz (7) ...

Z Katowic. PCK (AM) Nr 02857.

This must be:

64. IAKOBUY Muxanas Ixeroxa, 1892 r.p. 3224
Tucholski p. 766, #64 - Ostashkov,

Yet More “Outsiders”

The Burdenko Commission identified yet more corpses as belong-

ing to Polish POWs from Ostashkov and Starobel’sk. Most are re-

ported in BU. One, not used in the published report, is recorded

only in a working list of materials recovered from the corpses by -
Burdenko Commission investigators. We will examine it in the

next chapter.

The mass grave of German victims at Volodymyr-Volyns'kiy,
Ukraine, contains the bodies of at least two and probably more
Polish POWs who had been Ostashkov prisoners who had been
transferred to Kalinin. But they had not been shot there, as the “of-
ficial” version requires, but instead were killed at least 15 months
later and 700 miles distant from Kalinin. The “official” version
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cannot accommodate this, so they must have been shot by the
Germans and their Ukrainian allies.

Another Piece of Unimpeachable Evidence

In Chapter 8 we examine the information about another “out-
sider,” a prisoner from Ostashkov whose corpse was tentatively
identified by the Polish Red Cross at Katyn as that of “Krzesinski.”

Conclusion

The unimpeachable evidence from the German AM is:
* the German shell casings;
* the badge from Ostashkov;

* the presence of corpses of Ostashkov and Starobel’sk pris-
oners found at Katyn.

All this evidence points towards German, not Soviet, guilt.
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The Soviet Burdenko Report (BU) of January 1944 is the main
document in which the Soviet version of Katyn is set forth. Propo-
nents of the “official” version which blames the Soviets normally
dismiss it without serious criticism.

BU contains one piece of evidence that cannot possibly have been
faked and so is of prime importance for determining the guilty
party. We will examine it here.

In 2007-2011 Andrei Pamiatnykh published an online article titled
“From the unpublished materials of the Burdenko Commission.”!
In it Pamiatnykh, a firm adherent of the “official” Soviets-did-it
version of Katyn, reproduces without comment 29 pages of a list
or inventory of materials found by Burdenko Commission investi-
gators among the bodies exhumed by the Soviet commission at
Katyn in January 1944,

Among these materials are documents that the Soviet investiga-
tors found on the bodies. Some of those documents postdate the
time that, according to the “official” version, the Polish POWs had
been executed by the NKVD. They are “proof of life” later than the
time that the “official” version insists the Polish POWs had been
killed - in April and May, 1940. If they are valid, the “official” ver-
sion of Katyn must be false, since the “official” version states that
all the prisoners were shot by the NKVD during April and May, -
1940.

But are these documents valid? Or are they fakes, forgeries created
to exculpate the Soviets and planted on the bodies or in the graves
by the NKVD or the Burdenko Commission? In this chapter we
will:

! At http://katynfiles.com/content/pamyatnykh-burdenko-materials.htmt
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A. summarize all the documents that purport to show that some of
the prisoners whose bodies were found at Katyn lived until late
1940 and into 1941.

B. list the three identifiable Polish POWs who are associated with
such documents.

C. identify and discuss the one primary source that cannot possibly
have been faked. :

~ A. Documents dated later than May 1940

Numbers at the left are to the 29 pages of investigators’ notes re-
produced as digital photographs in Pamiatnykh'’s article.

5. Date of April 4, 1941. Prayer book with signature
Apsuns (Jadwinia) and date “4.1V.41”

5. Dates of September and November, 1940. Tomasz
Zigon - dates 12.ix.40, 28.ix.40, 15.xi.40.

Zigon's case is important. Tucholski p. 260 col 1 (Kozel'sk) reads:

Zygon Tomasz

Ur. 7.3.1897, s. Tomasza i Urszuli. Podof.
rez. Urzednik Sekcji Prawnej Ubezpieczalni
Spotecznej w Warszawie, zam. Gotgbki

k. Warszawy. Wymieniony w komunikacie
komisji Burdenki. Kozielsk lub
Starobielsk. Poréwnaj liste starcbielska.

(Translation of boldface text): Mentioned in the
Burdenko commission report. Kozelsk or
Starobel’sk. Compare the Starobe’lsk list.

On page 519 column 2 there is exactly the same entry, except the
last sentence reads: “Poréwnaj liste kozielskg” - “compare the
Kozel'sk list.”

Tucholski has no record of Zigon in the Soviet transit lists. But
Zigon is on the “Ukrainian list”!
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81. /1147/ ZIGON Tomasz s. Tomasza ur. 1897

ZYGON Tomasz s. Tomasza i Urszuli ur. 7.3.1897 w
Soborzycach, podof. rez. zmobilizowany do
Wtodzimierza urzednik sekcji prawnej Ubezpieczalni
Spotecznej w Warszawie, zam. Gotabki, wymieniony w
komunikacie Komisji Burdenki.

- Ukrainski Slad Katynia 130.
Translated:

ZYGON Tomasz son of Tomasz and Urszula born
7.3.1897 in Soborzyce, reserve under-officer mobi-
lized to Wtodzimierz direction of legal section of the
Social Insurance Office in Warsaw, resident of
Gotgbek, named in the report of the Burdenko Com-
mission.

This means that Zigon was arrested in the Ukraine - the list
doesn’t give us any more information than that. Logically, there-
fore, he would have been imprisoned in Starobel’sk camp. But he is
not listed on the Soviet lists as one of those transferred out of
Starobel’sk in April - May 1940.

Body #92 searched by the Burdenko Commission? must be Zigon'’s
because there is too much personal material on it to be anybody
else’s. Here is the complete entry from the Burdenko Commission’s
text:

Letter from Warsaw, addressed to the Red Cross at the
central bureau of POWs in Moscow, 12 Kuibyshev
Street. The letter is written in Russian, in which Sof'ia

2 | use the translation in volume 3 of the Madden Commission hearings. The Katyn Forest
Massacre. Hearings before the Select Committee...Part 3 (Chicago, IL) March 13 and 14, 1952
(U.S. Government Printing Office, 1952), 228-247. (Henceforth BU + page number is to this
edition). This translation is identical to the Soviet translation published as a Supplement to
the “Soviet War News Weekly."
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ZIGON’ asks to be informed of the location of her hus-
band Tomash ZIGON’, sergeant (vakhmistr) of cavalry.
On the letter is the date September 12, 1940 (12.1X-
40). On the envelope is a German postage stamp from
Warsaw, [X-40 and the [cancellation?] stamp “Mos-
cow, Post office 9, sent 28.1X-40 and a determination
in red ink in Russian: “Find out which camp and send
it for delivery. 15.1X-40. (signature unreadable).” (BU
246)

Since this letter was found on Zigon's body, he must have received
it. By this time he must have been in another camp. Eventually he
ended up in a camp near Smolensk, probably in one of the three
camps 1-ON, 2-ON, or 3-ON.3 As we shall see, the existence of these
three camps is documented in other materials found by Burdenko
Commission investigators on other bodies.

So Zigon was alive sometime after September 28, 1940, the latest
date in Moscow. His body, along with many others, was exhumed
at Katyn. This means that these men were also alive at that time, or
Zygon could not have been buried among them. Therefore they were
not shot by the Soviets in April-May 1940.

That means that they were shot by the Germans and their Ukrain-
ian Nationalist allies. This fact dismantles the “official” version of
Katyn.

7. Date of June 29, 1940. Body #95 - 2 postcards dated
13.1.1940 and 29.VI. 1940.

18. Dates of April 6 and May 5, 1941.

(See more discussion below of Viadimir Araszkiewicz,
under “identifiable Polish POWs.”)

3 “ON" is short for oco6oro nasnauenus, “osobogo naznachenia”, “Of Special Purpose.”
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25, Date of November 1940, Postcard no. 0112 from
Tarnopol’ with postage cancellation “TapHonoJb
12.X1-40 roga.”

27. Dates of March 14, 1941 and May 18, 1941, See
discussion below of Eduard Levandowski.

B. The three identifiable Polish POWSs associated with
documents placing them at other POW camps or dating
from later than May 1940.

9. Receipt from Starobel’sk camp dated 26.xi.1929
[this must be 1939] in the name of “/]3eBoHbCKOTO
Meuucnasa fky6oBuya.”

Tucholski p. 896 #24: Ostashkov list 054 /2 of May 5, 1940:

24. N3EBOHBCKOI'O Meyucnana fIxy6osuua, 1895
r.p.

On p. 285 col. 1, in his Ostashkov list, Tucholski lists the only per-
son of this surname among the prisoners:

Dziewiecki ...
Funkgcj. PP, posterunek Zgbkowice, pow.
Bedzin.

This must mean that Dziewiecki was in Starobel’sk before he went
to Ostashkov. Tucholski does not mention the fact that this receipt
was found at Katyn. Most of the four thousand or so bodies ex- .
humed by the Germans at Katyn were identified by documents
only. Only a few had names on clothing. None, of course, could be
identified by appearance; the bodies were far too decomposed to
permit facial identification. V

18. Body #4:6 - APAIIKEBUYA Bnagumupa
PyponsdoBuya / Araszkiewicz, - note dated 25
March 1941; receipt from camp 1-ON (1-OH) from 6
April 1941.

Receipt from camp 1 - ON from 5 May 1941.
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Araszkiewicz appears on Ostashkov transit list 062/2 of May 19,
1940 (Tucholski 908 #7):

7. APAIIKEBHWY Bragumupa PygoasdoBuua, 1896 r1.p.
Tucholski lists Araszkiewicz under Kozel'sk:

Araszkiewicz Whodzimierz Marian jan

Ur. 13.9.1896, s. Rudolfa. Por. 13cz.

rez., CWkacz. Mgr prawa, adwokat, radca
prawny w Chodakawskich Zaktadach Jedwabiu,
zanm. LodZ.

(Tucholski p. 68 col. 2)

Tucholski does not inform his readers that Araszkiewicz was an
Ostashkov prisoner shipped from there to Kalinin in May 1940 but
obviously not killed there. Tucholski must have realized that this
one fact would cast doubt upon the whole “official” version of Ka-
tyn.

27.Body #101 - JEBAHZAOBCKOI'O 3ayapaa
Anamosuya [Lewandowski]

Receipt from Kozel’sk camp dated 19.XII. 1939. On re-
verse, date of 14 March 1941;

Receipt from camp 1-ON dated 18 May 1941.

On page 891 #35 Tucholski lists Lewandowski in Ostashkov list
051/2, of some date in April 1940:

35. JIEBAHJIOBCKOTI'O 3ayappa Anamosuua 1893 r.p.

On page 317 col. 2 Tucholski lists him again as an Ostashkov pris-
oner:

Lewandowski Edward
Ur. 21.2.1893, s. Adama i Walerii, Kpt.
piech. st. st., KOP.
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Tucholski does not mention that BU lists his body as having been
found at Katyn. That would cast doubt on the “official” Soviets-did-
it version.

Despite the fact that the Burdenko Commission claims to have
identified the bodies of Araszkiewicz and Lewandowski at Katyn,
both are listed in the official Polish Mednoe Cemetery book. That
means that the official Polish story is that they were both shipped
from Ostashkov to Kalinin - true enough, as we have seen - and
then were executed there. That means that Tucholski is tacitly
claiming that the BU is a fabrication.

But we have good evidence that these findings of the BU are genu-
ine, not fabrications.

C. One Primary Source That Cannot Have Been Faked

On page 22 of the 29-page inventory of materials found by the
Burdenko Commission investigators at Katyn we read the follow-
ing:

JRENGPT Fon IVERAPLIA,

L. TP/ B 2,
&l f{an;;;;; 07 19 & \ )
gl W e
e3a maavmm wm‘a & -
bupyy Bl ohsaans n P& B BEGHOFD Be

Cdanpysano 20 musapn 1944 ronn,

Image 3.1 Burdenko Commission inventory report

~ Expert com. PUSHKAREVA.
1. Body #2.

a) Receipt of camp “1” of November 19 1939 for a sil-
ver cigar case and “Montblanc” ballpoint pen from
PRIAPUL'SKOGO (PRUTSUL'CKOGO) Pshemyslava
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Boleslavovicha (ITPAIYJ/IbCKOT'O (ITPYLYJ/IbCKOI'O)
- ITiwemucnaba boseciaBoBuy4a )

The Burdenko investigator could not read the first part of the sur-
name. He believed the surname ended in -T1Y/JIbCKUH / -pulski or
~LIYJIbCKKH / -culski. The name and patronymic are clear: in Pol-
ish, Przemystaw s, Bolestaw -~ in Russian “ITiemucnas
BonecraBoBuy.”

No Katyn POW from any of the camps has a surname that ends in
“-pulski.” There is only one POW whose surname ends in “-ulski”
(Russian: ~YJIbCKUH) and whose name is Przemystaw and whose
father was named Bolestaw. He is in Ostashkov list 050/3 of some-
time in April 1940 (Tucholski p. 886 #36):

36. KO3ETYJIbCKOI'O Mmemuciasa boJsiecsaBrya

In fact, no other Katyn POW in any of the POW camps had the
Christian name Przemystaw and a father named Bolestaw. This is
the only one. So this has to be the man.

Tucholski identifies the only “Kozietulski,” a “Jan,” at all three
camps!

At Kozel’sk: Tucholski p. 143 col. 2 - 144 col. 1:

Kozietulski Jan

Ur. 22.1 0.1899. Por. art. st. sp,, oficerska
kadra OK I. Poréwnaj listy ostaszkowska
i starobielska.

At Ostashkov, Tucholski p. 310 col. 2:

Kozietulski Jan

Ur. 22.10.1899. Por. art. st. sp., oficerska
kadra OK 1. Poréwnaj listy kozielska

i starobielska,

At Starobel’sk, Tucholski p. 435 col. 2:
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Kozietulski Jan

Ur. 22.10.1899. Por. art. st. sp., oficerska
kadra OK 1. Poréwnaj listy kozielska

i ostaszkowska. "

Nevertheless, Volume I, page 425 of the “Mednoe Cemetery Book”
- Miednoje. Ksiega Cmentarna Polskiego Cmentarza Wojennego.
(Warsaw: Rada Ochrony Pamieci Walk i Meczenstwa, 2005) - does
have an entry (though no photograph) for Przemystaw Kozietulski,
son of Bolestaw.

Por, piech. Przemystaw Piotr KOZIETULSKI s. Bolestawa i Heleny, ur. 22 Il
1911 w Zyrardowie. Ppor, Ze starszenstem 15 VI 1933, por- 1 1 1936, W 1939
stuzyt w baonie KOP ,Stolpce".

L. 050/3 (36), 123,

Cemetery book entry recreated based upon original entry.

The editors of this book probably took this entry from the Ostash-.
kov transit list. But in reality Kozietulski is buried not at Mednoe
but at Katyn.

Despite the fact that Tucholski mentions this Kozietulski three
times Gur'ianov, in “Ubity,” fails to mention anyone named Kozie-
tulski. Tucholski himself does not mention Przemystaw Kozietul-
ski, son of Bolestaw, at all, despite the fact that he is in the Soviet '
transit list and the Mednoe cemetery book.

Together with other prisoners from the Ostashkov camp Kozietul- .
ski was shipped to Kalinin. But he - and, no doubt many or even all
of his fellow Ostashkov POWs - was not executed at Kalinin (or
buried at Mednoe) but was sent on to Smolensk. This fact disman-
tles the “official” version.
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Interpretation

The most important thing about the Kozietulski receipt is that BU
fails to mention it, The Burdenko Commission investigator was
unable to identify the person because the Burdenko Commission
did not have the transit lists from the three POW camps.

Even if they had realized that this was an Ostashkov POW they
probably would not have mentioned in in the report. Judging from
what was included in BU the investigators were looking for docu-
ments dated later than May 1940. As we have seen, they found
some. But this receipt is dated November 19, 1939. It would
probably not have attracted their interest.

[t is this lack of interest by the Burdenko Commission that makes it
such a valuable piece of evidence.

* It cannot have been fabricated. Therefore the Burdenko Commis-
sion “expert” (investigator) really found this receipt.

* The fact that Kozietulski was in the Ostashkov POW camp and
that the Burdenko Commission did not recognize this fact suggests
that the other Ostashkov prisoners they identified ~ Dziewiecki,
Araszkiewicz, and Lewandowski ~ are probably also genuine.

BU did not use Dziewiecki either. Once again, either they did not
know that he was an Ostashkov prisoner, or they were looking
only for documents dated after May 1940. This is good evidence
that the Dziewiecki receipt is genuine too.

[f the Kozietulski receipt were the only evidence we had of Ostash-
kov POWs killed and buried at Katyn we might strain for some ex-
otic explanation to account for its presence. But in fact the oppo-
site is the case. We have a lot of evidence, much of it independent
of BU, that Ostashkov and Starobel’sk prisoners were killed and
buried at Katyn.

The Kozietulski receipt supports the hypothesis that Polish pris-
oners from Ostashkov and Starobel’sk were killed at Katyn. They
were indeed transferred to Kalinin and Kharkiv, as the Soviet tran-
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sit lists show. But they were not shot there. Instead, they were fur-
ther transferred to some camp or camps - again, probably the
three camps 1-ON, 2-ON, or 3-ON named by the Soviets - where
they did road work, were captured by the Germans, and shot.

Therefore, we have these results:

* We have a good deal of solid evidence that at least some
prisoners lived after May 1940, the terminus ante quem that
the “official” version states they must have been killed.

* We also have unimpeachable evidence that prisoners from
Ostashkov and Starobel’sk camps were transferred in April
and May 1940 to execution in Kalinin and Khar’kov but not
to execution and burial at Mednoe and Piatykhatky Instead,
they were transferred onward to Smolensk.

There is no alternative “official” version that would allow the
Polish prisoners to have been killed after May 1940 or as late
as 1941. Accordingly, the Kozietulski receipt constitutes fur-
ther proof that the “official” version-of Katyn is false.
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Chapter 4. Closed Packet No. 1

The documents in this folder or “packet” are said to have been
given to President Mikhail Gorbachev of the USSR and then by him
to Boris Yeltsin in December, 1991. On October 14, 1992 Yeltsin's
representative gave them to Polish President Lech Walesa.

“Closed Packet No. 1” contains the following documents:

1. An NKVD memorandum dated March 5, 1940 and
numbered No.794 /B, signed by Lavrentii Beria, Peo-
ple’s Commissar of the NKVD, and recommending that
Polish prisoners be shot.

2. Excerpt from Protocol No. 13 of the Politburo ses-
sion of March 5, 1940 titled “A Question of the NKVD
of the USSR.”

3. Pages excerpted from Protocol No. 13 of the Polit-
buro session of March 5, 1940, point n. 144.

4, A handwritten letter No. 632-SH signed by Alek-
sandr Shelepin proposing to destroy all files on the
operation carried out by the NKVD in connection with
the Politburo resolution of March 5, 1940 with an at-
tached draft of a resolution of the Presidium of the
Central Committee of the CPSU. Shelepin was Chair-
man of the KGB between December 25, 1958 and No-
vember 13, 1961.

For a few years after their publication these documents were ac-
cepted as the “smoking gun,” as close to definitive proof of Soviet
guilt as one could wish for. Along with the German AM report they
constitute the backbone of the “official” version of Katyn. Since
1995 there have been challenges to the authenticity of these
documents. These challenges are either ignored or dismissed with
derision by proponents of the “official” version.
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We will take a closer look at the controversy over these documents
in a later chapter. In this chapter we will discuss the one document
in “Closed Packet No. 1” that has obviously been faked yet is usu-
ally ignored.

The Two Versions of “Excerpt from Protocol No. 13 of the
Politburo session of March 5, 1940 titled ‘A Question of the
NKVD of the USSR””

Excellent photographic copies of this document may be seen at the
bottom of this page at the katyn.ru site:

http://www.katyn.ru/index.php?go=Pages&in=view&id=26

For ease of access | have created the following shortcut to this
page:

http://tinyurl.com/shelepin

With the death of Sergei Strygin, this page may be removed from
the Internet. If this happens the reader should copy and paste the
original URL:

http://www katyn.ru/index.php?go=Pages&in=view&id=26

..into the top search window, labeled “Wayback Machine,” at the
Internet Archive:

https://archive.org/

In fact it is already there, saved at multiple dates.! I will also putit
on my Home Page.

The first document is the “excerpt.” It is addressed at the top to
«ToB. b e p usa» - “Tov[arishch] Beria” or “To Tov[arishch] Beria.”

! For example, at
https://web.archive.org/web/20160304112701 /hitp://www katyn.ru/index.php?go=Page
s&in=view&id=26
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At the bottom are the typed words «CEKPETAPD LIK» - “Secretary
of the CC [Central Committee].”

It is the second document that interests us here. This appears to be
a carbon copy of the first document on which a few changed have
been made so crudely that anyone can notice them immediately.

*The words «ToB. B e p u s.» have been removed and
replaced by the words «ToB. lllejenuny” meaning “To
Tov[arishch] Shelepin.”

*The date at the upper left has been changed from «5.
MapTa 1940 r» (March 5, 1940) to «27 . peBpasst

1959 r.» (February 27, 1959), without double spacing
between the letters of the word «pespansa» (of Febru-

ary).

* At the bottom of the document the words «H.
CTAJIUH» (= ]. Stalin) have been typed in capital let-
ters that stand clearly out from the much darker and
heavier type of the carbon copy.

* At the bottom of the carbon copy but not of the
original is the seal of the Central Committee of the
Communist Party of the Soviet Union. The name of the
Party was official changed from “All-Union Communist
Party {bolshevik)” at the 19t Party Congress in Octo-
ber, 1952. The earlier name for the Party is on the let-
terhead. The form itself is from the 1930s, with “193"
preprinted where the date should go.

* On the Shelepin document but not on the Beria
document there is a faint stamp in the upper left cor-
ner, above the first word in the letterhead,
«Bcecorosnas», in the middle of which are the words
«HE CXXWT'ATb» - “Ne szhigat’,” “Do not burn.” See the
figure below.
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Image 4.1 The Shelepin document (detail)

No one has come up with a satisfactory explanation for this docu-
ment.

* It is not mentioned at all by either Cienciala or Sanford. Sanford’s

book is an important study in English?, while Cienciala and Mater-
ski is the definitive one-volume study in any language.

* In the official Polish government publication Katyn. Documents of
Genocide. Documents and Materials from the Soviet archives turned
over to Poland on October 14, 1992, Edited by Wojciech Materski,
introduction by Janusz 1. Zawodny (Institute of Political Studies,
Polish Academy of Sciences, 1992), it is published on pages 12-13
but without any comment whatever.

Despite the fact that the documents of “Closed Packet No. 1 are the

only evidence that the Soviet government ever planned to shoot

the Polish POWs, this document is passed over in silence by de-

fenders of the “official” version of Katyn. It is easy to understand -
this as the silence of embarrassment. This document undermines

the case for the bona fides of all the “Closed Packet No. 1" docu-

ments.

Shved (384) and Prudnikova and Chigirin (518) cite Shelepin’s
friend Valerii 1. Kharazov as saying that Shelepin did in fact learn

2 George Sanford. Katyn and the Soviet Massacre of 1940: Truth, Justice and Memory (BASEES
/ Routledge Series on Russian and East European Studies). London, UK: Routledge, 2009.
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about the Katyn documents early in his tenure as head of the KGB.
Document number 4 of “Closed Packet No. 1” contains a proposal
from Shelepin that all the files relating to Katyn be destroyed. Ac-
cording to Kharazov Khrushchev did not agree with this proposal.

So either Kharazov was mistaken and the files were destroyed, or
they were not destroyed at all. At any rate it appears that this de-
struction, actual or only contemplated, had something to do with
the stamp “Do not burn” on the Shelepin version of Document 2.

It is hard to imagine archivists giving permission to alter archival
documents in the way that the Shelepin version of Document 2 has
been altered. But if the Beria version of Document 2 were a forgery
and carbon copies were made, then the Shelepin version might be
understood as an experiment to see what further forgery was pos-
sible. But whatever the motive, the “Shelepin” document has been
falsified.

The addition of Stalin’s name at the bottom also suggests an at-
tempt at forgery. Khrushchev organized an attack on Stalin over a
number of years. A genuine document of 1940 signed “Secretary of
the C.C.” would not need to carry Stalin’s name. There were a
number of secretaries, any one of whom could sign a document as
“secretary.” In 1940 there was no longer a post of General Secre-
tary. But by Khrushchev's day the office of General Secretary had
been revived for Khrushchev himself.

An attempt to implicate Stalin in the Katyn massacres might be
less persuasive if Stalin’s name were not on the letter.

Conclusions

*The Shelepin version of Document 2 was certainly
created during Khrushchev’s time.

* The manipulation of the “Beria version” of Document
2 suggests that it may have been created at the same
time and so may also be a forgery.
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* The “do not burn” stamp on the Shelepin version
suggests that there was a plan to burn at least some
documents. :

* The addition of Stalin’s name suggests that this was
an aborted attempt to produce false evidence in order
to-accuse Stalin of guilt in the Katyn massacre.

That, in turn, suggests that such documents did not already exist.
For if the “Beria Letter” with Stalin’s bold and readable signature
had been available in 1959 there would have been no need to con-
template adding “J. STALIN” to Document 2, as the Shelepin letter
does.

Kharazov's testimony, and remarks made by an aged Shelepin to
investigators in the early 1990s, are good evidence that some kind
of Katyn forgery was contemplated during Khrushchev's day. It is
no wonder that Khrushchev did not go through with it. He himself
was in the Politburo in March 1940. Khrushchev was in the
Ukraine but visited Stalin’s office during these months, for exam-
ple on March 1, April 3, 4, and 5, and May 21 and 22, 19403 If
Khrushchev decided to blame Stalin for the Katyn massacre he
would have also implicated himself.

We do not know what process led to the fabrication of the Shelepin
version of Document 2 or why it was not destroyed. We are fortu-
nate that it wasn’t destroyed, since it provides solid evidence that
the other documents in “Closed Packet No.1" may also have been
forged. Therefore, at the very least, we cannot accept the CP -
documents at face value as primary source evidence.

There is a lot of other evidence that these documents are forgeries.
We will examine some of the most important points of this evi--
dence in a later chapter. But in my opinion none of the internal

3 “Posetitlei kremlevskogo kabineta L.V. Stalin.” Istoricheskii Arkhiv 2, 1996, (“Visitors to the
Kremlin office of ]V, Stalin.”)
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problems in these documents are in themselves conclusive evi-
dence of forgery.

And - it is important to recognize this also - it is likewise impossi-
ble to prove from internal evidence that the documents in “Closed
Packet No. 1” are genuine. They are of questionable validity. As
such, they are useless as evidence.

On the basis of a study of the documents alone we cannot say that
all the documents in “Closed Packet No. 1” are forgeries. But we
can make that statement about the Shelepin version of Document
2. It is definitely a forgery. The presence of a glaring forgery in
“Closed Packet No, 1” casts a shadow of suspicion over the other
documents in that packet.
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Volodymyr-Volyns'kiy

In 2011 and 2012 a joint Polish-Ukrainian archeological team par-
tially excavated a mass execution site at the town of Volodymyr-
Volyns'kiy, Ukraine. Shell cases found in the burial pit prove that
the executions there took place no earlier than 1941. In the burial
pit were found the badges of two Polish policemen previously
thought to have been murdered hundreds of miles away by the
Soviets in April-May 1940 during the Katyn massacre. '

The Badges
1. J6sef Kuligowski

In May 2011 Polish news media reported that in the Western
Ukrainian town of Volodymyr-Volyns’'kiy a numbered metal badge
had been unearthed which had been identified as that of a Polish
policeman, J6sef Kuligowski. According to the “official” or “the So-
viets did it” version of Katyn it had been assumed that Kuligowski,
along with thousands of other Polish POWSs, had been executed by
the Soviet NKVD at Kalinin (now Tver’), Russia, and buried with
other such victims at Mednoe, outside of the town.!

Czy osoby z Listy Katynskiej mordowano réwniez na
Grodzisku we Wtodzimierzu Wotynskim?!
Odnaleziona przez ukrainiskich archeologéw odznaka

1 A photograph of Kuligowski’s badge may be viewed at
http://katyn.ru/images/news/2012-12-29-zheton-1441,jpg and a somewhat lighter, more
legible copy at http://msuweb.montclair.edu/~furrg/research/kuligowski_badge_1441.jpg
“Most of the images and graphics mentioned in this book will be found on the “Images” page
at https://tinyurl.com/furr-katyn-images "
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Policji Paistwowej o numerze 1441 / Il na to
wskazuje. Jak nas poinformowat pan Piotr Zawilski,
dyrektor Archiwum Pannstwowego w Lodzi odznaka o
tym numerze nalezata do posterunkowego J6zefa
Kuligowskiego z IV komisariatu w Lodzi. Informacja o
przydziale i numerze stuzbowym pochodzi z maja
1939 roku. Nazwisko posterunkowego figuruje na
jednej z list dyspozycyjnych dla obozu w Ostaszkowie.
Dotychczas uwazano, ze zostat zamordowany w
Kalininie i spoczywa w Miednoje. Jak wyttumaczy¢
fakt, Ze odznaka J6zefa Kuligowskiego znaleziona we
Wtodzimierzu Wo}%/r'lskim? Czy zgingt w Kalininie, czy
we Wlodzimierzu?

My translation:3

Were persons from the Katyn List also murdered at
Grodzisk in Whodzimierz Wolyiiski?! This is indicated
by the National Police badge number 1441 / II found
by Ukrainian archaeologists. As Mr Piotr Zawilski, di-
rector of the National Archive in £6dz has informed us,
the badge with this number belonged to constable
Josef Kuligowski of the IV commissariat in L6dz. In-
formation concerning the issuance and service num-
ber is from May 1939. The surname of the constable
figures on one of the dispositional lists for the camp at
Ostashkov. Up to now it was believed that he had been
murdered in Kalinin and lies in Mednoe, How to ex-
plain the fact that Jésef Kuligowski's badge has been
found at Wiodzimierz Wotynski? Was he killed at Ka-
linin or at Wlodzimierz?

2 “Osoby z Listy Katyniskiej mordowano we Wlodzimierzu Wolyiiskim?!” (Persons from the
Katyn List murdered at Wiodzimierz Wotyniski?!), ITVL May 25, 2011, At
http://www.itvl.pl/news/osoby-z-listy-katynskiej-mordowano-we-wlodzimierzu-
wolynskim-+

3 All translations are mine.
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This account continues by identifying Kuligowski as one of the
men who, according to the “official” version, were killed as a part
of the Katyn massacre,

The discovery occasioned considerable discussion in the Polish
press about the relationship between the Katyn Massacre and this
site near- the Ukrainian town of Volodymyr-Volyns'kiy (Polish:
Wtodzimierz Wotynski; Russian: Vladimir-Volynskii).# At that time
no one doubted that this was a site of Soviet NKVD killings.?

The Ukrainian media also reported the excavations under the as-
sumption that the Soviet NKVD was responsible for the killings, as
in the following account in the Ukraine-wide online newspaper
Tyzhden.ua of October 4 2011.6

I xoua odinifiHoi Bepcii woa0 Toro, XT0 1i M0AM i
yoMy GyJid po3CTpiisHi, llle HeMag, HAayKOBL
CXUJIAIOTLCA 0 AYMKH, 10 3aMOpIOBaHi — XKepTBH
HKBC 1941 poxky. [losibenki niggaui, Biicbkosi i
IUBIIBHI, 3aMoKHKE kiaac. [Ipo ne cBiguaTs 3uanaeHl
Ha micui cTpary apTedaxTu.

+The surrounding region of Volhynia was part of Austria-Hungary until the end of World
War [; then part of Poland; then part of the Soviet Ukraine; then occupied by the Germans;
then again part of Soviet Ukraine, and is now part of Ukraine.

5 See “Tropem zbrodni NKWD pod Wtodzimierzem Wolyfiskim” (Trail of NKVD crime near
Wtodzimierz Wolyniski} at http://wolyn.btx.pl/index.php/component/content/article/1-
historia/168-tropem-zbrodni-nkwd-pod-wodzimierzem-woyskim.html ; Whodzimierz
Wotyniski - groby polskich ofiar NKWD" (graves of Polish victims of the NKVD) at
http://www.nawolyniu.pl/artykuly/ofiarynkwd.htm ; “Czyje mogily odnaleziono we
Wiodzimierzu Wolyiiskim?” (Whose graves found at Wiodzimierz Wolynski?)
http://wpolityce.pl/depesze/10407-czyje-mogily-odnaleziono-we-wlodzimierzu-
wolynskim This last article speaks of ,ofiar pomordowanych przez NKWD w latach 1940-
1941 w sowieckiej katowni na zamku we Wlodzimierzu Wolyniskim” (victims murdered by
the NKVD in 1940-1941 in the Soviet execution chamber in the castle at Wiodzimierz
Wolyniski). Many more similar articles could be cited.

6 “Bosmnceka Katuhb, Y BonoguMupi-BoiMHCEKOMY 3HAliZeH0 MacoBe nOXOBAHHST MEPTB
HKBC 1939-1941 pokis.” Tyzhden’ua October 4, 2011. At
http://tyzhden.ua/Society/31329
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Ocp gBa meToHN oPinepis rmosibcbKoi moJtinii, 1
OCKIJIbKM Ha HUX € HOMEPH, TO MU BXKe 3HAEMO, KOMY
BOHM Hasexani: Hozedy Kyniroschromy Ta Jogsiry
MaJtoseficbkomy, O6uasa 3 Jlog3s. 3a SOKYMEHTaMHU
HKBC, ognoro 3 Hux posctpissino B Kaainini (Tsep),
apyroro - B Octalkosi 6isist Xapkosa.

Translated:

And aithough there is as yet no official version of who
these people were and why they were shot, scientists
are inclined to think that the murdered people were
victims of the NKVD in 1941. Polish citizens, military
and civilians, the wealthy class. This is what the arti-
facts found at the execution site suggest.

Here are two badges of officers of the Polish police,
and since there are humbers on them we already
know to whom they belonged: to Josef Kuligovs’kiy
and Liudvig Maloveis’kiy. Both were from Lodz. Ac-
cording to NKVD documents one of them was shot at
Kalinin (Tver'), the other at Ostashkov [sic] near
Kharkiv.

In November 2012 the Polish members of a joint Polish-Ukrainian
archaeological group published a report on the excavation of this
mass murder site. In mass grave No.1, 367 sets of human remains
were exhumed and examined during 2011, and 232 more sets in
2012. The locations of more mass graves were also determined.
Concerning the finding of Kuligowski’s badge this report reads as
follows: ‘

Byla to odznaka Polskiej Policji Paiistwowej z
numerem 1441, ktéra nalezata do: Post. PP Jézef
KULIGOWSKI s, Szczepana i [6zefy z Sadurskich, ur. 12
1111898 w m. Strych. WWP od 20 V11919. 10 pap.

7 The journalist has made several errors here. No NKVD documents mention any shooting.
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Uczestnik wojny 1920, sczegblnie odznaczyl sie w
bitwie pod Mariampolem 24 V 1920. W policji od 1921.
Poczatkowo stuzbe pelnit w woj. tarnopolskim.
Nastepnie od 1924 przez wiele lat w Lodzi - w 1939 w
V Komis. W sierpniu 1939 zmobilizowany do 10 pal.
Odzn. VM V kL. nr679.L. 026/1 ( 15), 35[.]6.; za: red. Z.
Gajowniczek, B. Gronek , Ksiega cmentarna Miednoje,”
t. 1, Warszawa 2005, s. 465, Odznaka zostata przeka-
zana do miejscowego muzeum.®

It was a Polish National Police badge number 1441,
which belonged to: Constable of the National Police
Josef Kuligowski son of Stephen and of Josepha née
Sadurska, b. 12 March 1898 in the village of Strych. In
the Polish army on 20 June 1919. 10 pap. Participant
in the 1920 war, particularly distinguished himself at
the Battle of Mariampol 24 May 1920. In the police
from 1921. Initially served in the Tarnopol region.
Then from 1924 for many years in Lodz - in 1939 in
the V Komis. In August 1939 mobilized to 10 pal. as
Nr679.L class V VM. [NKVD transfer list] 026 /! ({po-
sition]15), 35 [.] 6, according to: ed. Z. Gajowniczek, B.
Gronek,, “Mednoye Cemetery Book,” Vol. 1, Warsaw
2005, p. 465. The badge has been transferred to the
local museum.

8 Sprawozdanie z Nadzoru Nad Badaniami Archeologiczno-Ekshumacyjnymi na Terenie
Rezerwatu Historyczno-Kulturowego Miasta Wiodzimierza Woltynskiego (Ukraina).
Opracowanie zespotowe pod kierunkiem dr Dominiki Sieminskiej. Rada Ochrony Pamieci
Walk i Meczenstwa. (Report of the Supervision on the Archaeological-Exhumation Investi-
gation in the Area of the Reservation of the Historical-Cultural Town of Volodymyr-
Volyns’kiy (Ukraine). A Team Description under the Direction of Dr. Dominika Siemiriska.
Council for the Commemoration of Struggle and Martyrdom). Torun, 2012, Note, pp. 1-2. At
http://www kresykedzierzynkozle.home.pl/attachments/File /Rap.pdf
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Image 5.1 Artist’s rendering of badge of Constable Police Constable Jésef
Kuligowski unearthed at Volodymyr-Volyns'kiy

Here is the entry for Kuligowski from Volume One of the “Mednoe
Cemetery Book”:?

Post. PP Jézef KULIGOWSKI s, Szczepana i Jézefy z Sadurskich, ur. 12 HI 1898
wm. Strych. W WP od 20 VI 1919, 10 pap. Uczestnik wojny 1920, szczegéinie od-
znaczyt sie w bitwie pod Mariampolem 24 V 1920. W policji od 1921. Poczatkowo
stuzbe pelil 2 w woj. tarnopolskim. Nastgpnie od 1924 przez wiele lat w bLodzi -w
1939 w V Komis, W sierpniu 1939 zmobilizowany do 10 pal. Odzn. VM V Kkl nr
679.

L.026/1 (15), 35[16.

Cemetery book entry recreated based upon original entry.

Kuligowski was taken prisoner by the Red Army sometime after
September 17, 1939, when Soviet troops entered Eastern Poland
to prevent the German Army from establishing itself hundreds of
miles further east at the USSR’s pre-September 1939 border. He
was held in the Ostashkov prisoner-of-war camp in Kalinin oblast’
(province), now renamed Tver’ oblast’. In April 1940 along with
other prisoners he was transferred from Ostashkov to the town of
Kalinin (now Tver’). After that there is no further information
about him.

9 Miednoje. Ksigga Cmentarna Polskiego Cmentarza Wojennego. Warsaw: Rada Ochrony
Pamiéci Walk i Méczefistwa 2005, Tom 1, 465.
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Kuligowski is counted as one of the victims of the “Katyn Massa-
cre.” What purports to be a record of his transfer, with the word
“Mord” (Murder} added, is on one of the official Polish websites
about Katyn.10

Nazwisko: Kuligowski
Imig: Jozef
Imig ojca Szczepana

Data urodzenia: 1898

s |Poczgtel| Koniec T '
LP Opis [ oz e Kraj Woj/Oblast Pow. | Miej,
los6w (rlm d| v mid
1 Mord 1940104 I{rl;sy/s/m Kalininska (Twerskey) Twer
I'SRR
2 {0bdz ( l 194004 ﬁ(ézﬁlm Kalinifiska (Twerska) Ostaszkow
LP opis zrodia sygnatura
/ Ankiety personalne wypelniane przez samyech represjonowanyeh bads ich IR-11707
L rodeng, 7:'1)[35}19{'[{)17/1\'(1* KARTA, sygnatura IR/ numer ankiety. o
Listy wywozowe NKIVD thwieclen-maj 1940) z O: kowa, kopiaw
2 . g ¥ - -
- __hiorach Odrodka KARTA - strona, pozycja. oS/ 71‘{'?}52/15

As stated in the Polish media account of May 25, 2011, Kuli-
gowski’s name is on the transfer lists of Ostashkov prisoners re-
produced in the official account by Jedrzej Tucholski published in
1991.11 Kuligowski is also listed in other recent Polish lists of Ka-

10 http://www.indeks.karta.org.pl/pl/szczegoly jsp?id=11036 According to the Home Page
sIndeks Represjonowanych” (http://www.indeks.karta.org.pl/pl/index.html ) this online
record is a digital version of the contents of the official volume: Maria Skrzynska-Plawinska,
ed. Rozstrzelani w Twerze : alfabetyczny spis 6314 jericéw polskich z Ostaszkowa
rozstrzelanych w kwietniu-maju 1940 i pogrzebanych w Miednoje, wediug Zrédet sowieckich i
polskich. Warszawa : O$rodek KARTA, 1997,

1t Jedrzej Tucholski, Mord w Katyniu: Kozielsk, Ostaszkéw, Starobielsk. Lista ofiar. Warszawa:
Instytut Wydawniczy Pax, 1991, p. 810. No. 15: NKVD list No. 026/1 of 13 April 1940,
position 15. In spite of the presence of Kuligowski's name on this NKVD list, for some reason
the alphabetical section of Tucholski (p. 314 col. 2) lists Kuligowski on its “victims list” (lista
ofiar} as “probably Ostashkov” (Prawdop. Ostaszkéw).
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tyn victims.!? Naturally the original Russian record of prisoner
transfer reprinted in Tucholski's Mord w Katyniu does not contain
the word “Mord” (=murder).

The Polish archaeologist in charge of the excavations and author of
the report, Dr. Dominika Sieminska, has determined that the vic-
tims buried in the mass grave in which this badge was found were
killed no earlier than 1941:13

Z pewnoécia stwierdzono, Ze zbrodnia zostata
dokonana nie wczeéniej niz w 1941 roku. (p. 4)

Translated:

It can be confirmed with certainty that the crime did
not take place earlier than 1941.

The time period of execution was determined from the shell cas-
ings found in the graves. All but a very few were of German manu-
facture and are datable to 1941.

Some of the bodies were arranged in the “sardine-packing” (Sardi-
nenpackung) formation14 favored by Obergruppenfiihrer!® Frie-
drich Jeckeln, commander of one of the Einsatzgruppen, extermi-
nation teams whose task it was to carry out mass executions. A

12 See "INDEKS NAZWISK - Katyn - zamordowani przez NKWD w 1940 v.”
http://www.ornatowski.com/index/katyn.htm

13 See above, note 14,
14 A description of this method of-execution may be found on the English-language Wikipe-
dia page on Jeckeln at

http://enwikipedia. oxg/w1kl/l“ned1 ich_Jeckeln#World_War.ll_mass_murderer

15 Equivalent to full or four-star General, the highest SS rank aside from that of Heinrich
Himmler, whose rank was Reichsfiihrer-SS.



82 The Mystery of the Katyn Massacre

photograph of the bodies in grave no. 1 shows this arrangement of
bodies.16

Also, a large percentage of the bodies in the mass graves are of
children. There has never been any evidence that he Soviets exe-
cuted children. There is a great deal of evidence that the Germans
did. So the evidence is strong that this is a site of German, not So-
viet, mass executions,

This conclusion is confirmed by the recent research of other
Ukrainian scholars concerning this very burial site. Relying on evi-
dence from German war crimes trials, eyewitness testimony of
Jewish survivors, and research by Polish historians on the large-
scale massacres of Poles by Ukrainian Nationalists, Professor lvan
Katchanovski and Volodymyr Musychenko have established that
the victims buried at this site were mainly Jews but also Poles and
“Soviet activists.”

Katchanovski concludes that Ukrainian authorities have tried to
throw the blame onto the Soviet NKVD in order to conceal the guilt
of the Ukrainian Nationalist forces who are celebrated as “heroes”
in today’s Ukraine, including in Volodymyr-Volyns'kiy itself.1”

16 Photograph at http://katyn.ru/images/news/2012-12-29-gruppa4.jpg {accessed March
52018). It is taken from page 8 of the Polish archeological report cited above. A description
of this method of execution may be found on the English-languageWikipedia page on Jeck-
eln at http://enwikipedia.org/wiki/Friedrich_Jeckeln#World_War_II_mass_murderer

17 Volodymyr Musychenko. “3akarosanuumu Xepreamu Bysiu €spei?” Slovo Pravdy (Volo-
dymyr-Volyns'kiy) March 29, 2011. At
http://spr.netua/index.php?option=com_content&view=article&id=919:2011-09-29-07-
41-57&catid=1:newsukraine ; Ivan Katchanovski, “Katyn in Reverse in Ukraine: Nazi-led
Massacres turned into Soviet Massacres.” OpEd News, December 13, 2012, at
http://www.opednews.com/articles/Katyn-in-Reverse-in-Ukrain-by-Ivan-Katchanovski-
121212-435.html ; I. Katchanovski, “Cyuacha noaituia nam’siti na Bonmni oo OYH(6) Ta
HaLUCTCLKHX MacoBux BoHCTR,” Ukraina Moderna No. 19 (April 30 2013). At
http://www.uamoderna.com/md/199
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Images 5.2 and 5.3 Jeckeln during the war (L.); in Soviet captivity (R.) He
was tried and executed for war crimes in Riga, Latvian SSR, in 1946.

Kuligowski was indeed transported from Ostashkov POW camp to
Kalinin in April 1940. But he was not shot until 1941 at the earli-
est. This means that the transportation lists, which the “official”
Soviets-did-it version of Katyn assumes to be lists of victims being
shipped off to be shot, are not that at all. Kuligowski was trans-
ported to Kalinin in April 1940 by the Soviets not in order to be
shot but for some other reason. He remained alive, to be captured
and executed by the Germans, most likely in the second half of
1941. Moreover, Volodymyr-Volyns’kiy is more than 700 miles
(1200 km) from Kalinin (Tver’).

This is the major deduction from this discovery that is relevant to
our understanding of the Katyn Massacre case: The fact that a Pol-
ish POW’s name is on one of the Soviet transportation lists can no
longer be assumed to be evidence that he was on his way to execu-
tion, and therefore that he was executed by the Soviets.

2. Ludwik Matowiejski

There is evidence that more Polish POWs are buried in these same
mass graves, and therefore were executed at the same time, by the
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Germans in 1941 or 1942. The epaulette of a Polish policeman’s
uniform and Polish military buttons were found in grave No. 2,18

In September 2011 Polish media reported that police badge num-
ber 1099/11 belonging to Senior Police Constable (starszy pos-
terunkowy) Ludwik Matowiejski had been found in the Volodymyr-
Volyns'kiy mass graves.1 It had been claimed that, like Kuli-
gowski, Matowiejski was a Katyn massacre victim whose body was
buried in a mass grave at Mednoe near Kalinin, where, according
to the “official” version, other Katyn victims shot by the NKVD in
1940 are buried.

Matowiejski’s name is also on the recent Polish lists of Katyn vic-
tims.20 Like Kuligowski he is memorialized in the “Mednoe Ceme-
tery Book” - in this case, Volume 2, page 541:

St. post. PP Ludwik MAEOWIEJSKI = s. Jakuba { Marinnny 2z Jagieltéw, ur
22 VII 1890 W Zychlinie. Zolnierz I Korpusu Polskiego, plut. W policji od 1919.
Od 14 1 1930 przeniesiony do Rez. Konnej m. kbodzi i tam nadal pelnit stuzbe we

wrzeéniu 1939, Do Ostaszkowa przniesiony ze szpitala w  Szepietéwce. Odzn.
MN, MPzaW, MDzON. :

L. 050/3 (76), 7783.

Cemetery book entry recreated based upon original entry.

18 Photos available at

http://msuweb.montclair.edu/~furrg/research/polskie_guziki_pagon_VV2012.jpg from
the Polish archaeologicai report.

19 “Kolejny policjant z Listy Katynskiej odnaleziony we Wiodzimierzu Wolynskim..” [An-
other policeman on the Katyn List is found in Volodymyr-Volynsky]. At
http://www.itvl.pl/news/kolejny-policjant-z-listy-katynskiej-odnaleziony-we-
wlodzimierzu-wolynskim I have not been able to find any photograph of Malowiejski’s
badge.

20 “INDEKS NAZWISK - Katyn - zamordowani przez NKWD w 1940 r.” At
http://www.ornatowski.com/index/katyn.htm
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His transfer record with the word “Mord” (murder) added, like
Kuligowski’s, is also on the same official Polish Katyn website:21

Nazwisko: Malewiejski
Imi¢: Ludwik
Imig ojca: Jaknba

Data urodzenia; 1890

Opis 'Poczqtek Koniec i , .
LP Kraj Woj/Oblast Pow.| Miej.
loséw |¢|m |d| v |m id
I |Oboz 1940 04} owiskaNkaliniisha (Twerska| — |Osiaszhow
A Vol [ |Rosyiska |Katininska | |
. s 1o
2 |Mord 1940 04{ JSBR (Tverska) Twer
LP ) ] sygatwa
] Ankiety personalne wypelniane przez samych represjonowanyeh bad ich IR /11591
' rodziny, zbiory OSrodka KARTA, sygnatwra IV numer ankiety. K N
2, "OSTA -/290-297/76

Table recreated based on original.

Like Kuligowski's, Matowiejski's name is also on the Russian lists
of prisoners shipped out of the Ostashkov camp.2?

In 2011 it was still claimed that the mass graves at Volodymyr-
Volyns'kiy were those of victims of the Soviet NKVD. Therefore
this apparent discrepancy about the place of burial of one victim
received little publicity. Since then the Polish archaeological team
has definitively dated the site as 1941 at the earliest and argues
that it is an SS Einsatzgruppe mass murder site. This in turn means
that Kuligowski and Matowiejski were killed by the Germans in
1941, not by the Soviets in 1940. Other Polish POWs - perhaps

21 The following text is from http://www.indekskarta,org.pl/pl/szczegoly.jsp?id=11445

22 Tucholski p. 887 No, 76. Matowiejski was in a transport of 100 Polish prisoners sent to
the Kalinin NKVD on April 27, 1940. His name is also on Tucholski’s alphabetical list (p. 322,
col. 2) as is Kuligowski's, and on other official lists of Katyn victims.
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many others - claimed to have been Katyn victims may well have
been shot along with Kuligowski and Matowiejski, and be buried in
the mass graves at Volodymyr-Volyns’kiy or elsewhere in the
Ukraine. ‘

An article by Sergei Strygin contains photographs of the memorial
tablets of both Kuligowski and Matowiejski at the special Polish
memorial cemetery at Mednoe. These and the thousands of other
memorial tablets at this site reflect the assumption that the “tran-
sit lists” were really “execution lists” - an assumption that the dis-
coveries at Volodymyr-Volyns’kiy prove is false.

It is clear today that neither man’s body is buried at Mednoe. The
question now is: Are any of the Polish POWs whose memorial tablets
are at Mednoe alongside those of Kuligowski and Matowiejski really
buried there? At present there is no reason to think so.

Images 5.4 and 5.5 The memorial plaques of Kuligowski and Matowiejski
at Mednoe Cemetery. They are not buried there.
(Thanks to Aleksandr Zenin of Tver’ and his colleagues)

The Cover-Up

Kuligowski's name, the discovery of his badge, and the information
that ties him to Katyn, are only mentioned in a footnote in the Pol-
ish archeologist report. The Katyn information is cited in such an
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abbreviated manner that only those expert in the Katyn issue will
even recognize the connection.

For example, this is how the footnote in the Polish archeologists’
report refers to the entry for Kuligowski on the Soviet transit list
in Tucholski’s book:

026/1( 15), 35[.]6

Here is the actual citation of Kuligowski’'s name in Tucholski, p.

- 810:

15. KYJIMTOBCKOTI'O 03e¢da Crenanosuua, 1898 r.p.
35.6

The number of the transit list, 026/1, is at the top of Tucholski,
page 810. Kuligowski’s name is number 15 on this list. The entry
“35[.6]" refers to the “delo” or case file in the NKVD list - informa-
tion that is irrelevant since this file has not been found and was
probably destroyed long ago.

One might assume that this, by far the most significant discovery
of the whole Volodymyr-Volyns'kiy dig, would be highlighted. In-
stead it is “buried” in this footnote and virtually disguised with
obscure words. There can be little doubt that this was done for
fear that this discovery would undermine the claim that the Sovi-
ets committed the massacre at Katyn - a claim which Polish
authorities want not only to keep alive, but to continue maintain is
unquestionably true.

No doubt that is why, Matowiejski’'s name is omitted altogether
from the Polish archeologist report. This important discovery is
completely ignored!

These two facts: the “burying” of the reference to Kuligowski and
the complete omission of the discovery of Matowiejski’s badge, are
good evidence that the Polish archeologists wanted to play down
the Katyn connection at Volodymyr-Volyns'kiy. But in the Ukrain-
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ian archeologists’ report on the Volodymyr-Volyns'kiy dig neither
man’s name is even mentioned!

The Shell Casings

Details of the shell casings, 150 in all, found in grave No. 1 are
given in footnote 3, page 8 of the Polish report but are absent from
the Ukrainian report:

1. "kam, 67, 19, 41"- 137 szt; 2. "dnh, *, 1, 41" - 7 szt; 3.
Geco, 9 mm -1 szt; 4. luski bez oznaczen, 7,62 x 25, wz.
30, produkcja ZSRR - 5 szt.

Translated:

‘1. “kam, 67,19, 41” - 137 units; 2. “dnh, *, 1, 41" - 7
units; 3. Geco, 9 mm. - 1 unit; 4. Shells without mark-
ings, 7.62 x 25 caliber, USSR production of 1930s type
- 5 units.

One hundred forty-four, or 96% of the 150 shells found, were of
German make and can be dated to 1941. These identifying marks
on shell casings are known as “headstamps.” According to the
analysis by Sergei Strygin “kam, 67, 19, 41" signifies the Hasag fac-
tory in Skarzysko-Kamienna, “67” the percentage of copper in the
bullet, “19” the lot number, and “41” the year of production. “dnh ¥,
1, 41" signifies the Diirlach factory, “*” means the shell was jack-
eted in brass; “1” is the lot number, and “41” the year of produc-
tion.
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Images 5.6 and 5.7 Artist’s rendering of shells of the type found in graves
No. 1 and 2 :
(From Strygin)

The Polish report, but not the Ukrainian report, also specifies the
shells found in grave No. 2:

1. "kam, 67. 19, 41"- 205 szt; 2. ,dnh, %, 1, 41" - 17 szt;
3. tuski bez oznaczen. 7.62 x 25. wz. 30, produkcja
ZSRR - 2 szt; 4. tuska ,B, 1906"

Translated:

1. “Kam, 67, 19, 41" - 205 units; 2. “dnh, *, 1, 41" - 17
units; 3. Shells without markings, 7.62x25 caliber ~
USSR production of 1930s - 2 units; (one) shell “B,
1906.”

Of 225 shells found in this grave, 205 are the German 1941
“Hasag” type, 17 are the German 1941 “Diirlach” type, 2 are of the
unmarked 1930s Soviet type; and one is marked “B 1906.”23 Hence
98.67% of the shells are of 1941 German manufacture.

23 “B 1906" appears to be Austrian rifle ordnance made for the Tsarist Army during the
Russo-Japanese War. See the drawing at
http://7.62x541.net/MosinlD/MosinAmmolD02.htm#Austria and the photograph obtained
by Sergei Strygin at http://katyn.ru/images/news/2012-12-29-gilza_B_1906.jpg
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By contrast neither of the two Ukrainian reports cites the numbers
of each type of shell or the fact that German shells made in 1941
constitute the overwhelming majority of those found. The follow-
ing paragraph appears word-for-word in each of the Ukrainian re-
ports:

Y noxoBaJIbHHX AAMax BUABJEHO iAeHTUYHI MJIb3H ,
TOJIOBHHUM YMHOM KaJi6py 9 MM, BinpilicTh 3 HUX
MaioTb No3Hauku dnh (BUpoOHULTEO 3aBOAY Bepi
HOypsax B KapJicpye, Himeauuna) Ta kam
(Bupo6uunTBO Pabpuxu Hasag y Cxapxuni Kam'siHii,
Monbwia) 1941 p. lpoTe BUsB/IEHI | JeKinbKa rinb3
pasiHCbKOro 3pa3ka. Bee 1e motrpebye f08aTKOBUX
JOC/HKEHD, OCKIIbKK CTBEPKYBATH NPO Te, N10
PO3CTPIIM NpoBOAUJIMCA TiT/IepiBUSAMY IPH
HassBHOCTI B MOXOBaJbHUX iMaX Iib3 pajsAHChKOIO
3paska- He € 06'exTuBHUM. Bizomi pakru (3o0KpeMa
JaHi poacTpiiiB nonbcbKux BificbkoBux y KaTumni),
mo pagaaceki oprany HKBC BUKOprCTOBYBaAu Npu
poscTpinax HiMelbKy 36poto. 4

Translated:

In the burial pits were found identical shells, mainly of
caliber 9 mm. Most of them have the mark “dnh”
(Werk Diirlach production plant in Karlsruhe, Ger-
many), and “kam” (production factory in Hasag
Skarzysko Kamienna, Poland) in 1941. However, sev-
eral shell casings of Soviet model were also found. All
this requires more research inasmuch that it is not ob-

24 Doslizhdennia (online); 3piT npo peaynbraTi apxeosoriyno-excryMauifinnx paTiBHUX
Jocaigxenb Ha ropoArui “ann” y M, BonoguMupi-sonuHcexomy 2012 p. (Report on the
results of the archaeological exhumation recovery investigations at the “Vali” [“shafts”] site
in the town of Volodymyr-Volyns'kiy in 2012.). Luts'k, 2012, ( Zvit) Available at

http:/ /www formuseum.info/uploads/files/3git 2012_Bonogaumup-Bonuncexuii,pdf
These are two versions of the same report. The much fuller PDF version contains many
pages of photographs, graphs, tables, and drawings, but no clear accounting of the cartridge
shells as the Polish report has.
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jective to assert that the shootings were carried out by
the Hitlerites even though shells of Soviet model were
found in the burial pits. Examples are known (includ-
ing data of shootings of Polish soldiers in Katynzs]
that the Soviet organs of the NKVD used German
weapons in executions.

There are some problems with the conclusion in the Ukrainian re-
port. First, it is an example of circular reasoning. It assumes that
the mass killings at Katyn, which even the Germans admitted were
carried out with German ammunition, was a Soviet crime. But that
is the very assumption that the discoveries at Volodymyr-
Volyns'kiy call into question.

Second, it assumes that even the overwhelming preponderance of
German ordnance is not enough to establish that the killings were
done by the Germans, since the Soviets could also use German
ammunition. No doubt this is the reason the Ukrainian report does
not give the numbers of shells or the percentage of them that are
German and of 1941 manufacture. (The Ukrainian reports should
have added that Germans could also use Soviet ammunition. The
Germans captured immense amounts of Soviet arms and ammuni-
tion in 1941.)

The Ukrainian report does note that women clutching children to
their breasts were also found in the mass graves.

BigmiveHo TaKoxk, 10 BOWTI YacTO NPUKPUBATH
o064 YsI pykaMu, a6o o6idMas iHiy xepTBy (KiHKH
Tyauau no ceGe i npukpusaau giteit). (Doslizhdennia;
Zvit 15)

Translated:

% Emphasis added.
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It is also noted that those killed often covered their
faces with their hands, or embraced another victim
(women hugged to themselves and covered children).

There are no examples anywhere of the Soviet NKVD shooting
children.

Ukrainian archaeologist Oleksei Zlatohors’kiy (Russian: Aleksei
Zlatogorskii) has pointed out the political problems raised by the
Polish archaeologist’s identification of the Germans as the mur-
derers:

HeocTopoxHble BbICKa3bIBaHUA NOJLCKUX
apxeoJioroB 0 MPUHAAJIEKHOCTH OCTAaHKOB,
HalleHHbIX Ha TEPPUTOpPHH 3aMKa Kasumupa
Besnukoro Bo Bragumupe-BosbIHCKOM, MOTY'T
NMOCTABHUTL NOJ COMHEHNEe ViKe M3BECTHEIE
npecrynenns HKBJ no oTHOMEHUIO K MOJILCKEM
opunepam, coodbuua gupexrop 'l "BosabiHcKHe
JApeBHOCTH" AseKceH 3/1aTOrOPCKUN B KOMMeHTapHUK
Gazeta.ua.

Translated:

Incautious statements by Polish archaeologists about
the belongings of the remains found on the land of the
castle of Kazimir Velikii in Vladimir-Volynskii could
cast doubt upon the already known crimes of the
NKVD in relation to Polish officers, said the direc-
tion of the state enterprise “Volyn antiquities” Aleksei
Zlatogorskii in a commentary to Gazeta.ua.”®

26 Copoxoj, Onbra. “IlobCKIE apXe0/IOrH HATHETAIOT CHTYAKHIO BOKPYT XEPTB,
paccrpensiuubix B 1941-m.” (Ol'ga Skorokhkod, Polish archeologists stir up the situation
around the victims shot in 1941). Gazeta.ru February 20, 2013,
http://gazeta.na/ru/articles/history/_polskie-arheologi-nagnetayut-situaciyu-vokrug-
zhertv-rasstrelyannyh-v-1941-m/483525 Gazeta.ru is a Russian-language Ukrainian news-
paper. Roughly half the population of today’s Ukraine use Russian as their first language.
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The only “already known crimes of the NKVD in relation to Polish
officers” is the Katyn massacre - or, to be more precise, the “offi-
cial” version of the Katyn Massacre. Prof. Zlatohors'kiy does not
explain how the Polish report “casts doubt” upon the “official” ver-
sion of Katyn.

The Ukrainian report cited above appears to be a shorter, perhaps
Internet version of a longer report written by Zlatohors’kiy and
two other Ukrainian archaeologists, S.D. Panishko and M.P.
Vasheta. This report (Zvit) omits any mention of Kuligowski,
Matowiejski, or their badges. Its appendix does include some pho-
tographs also found in the Polish report. Among them are a photo
of the Polish policeman’s epaulette and of the “sardine-packing”
arrangement of bodies in Grave No. 2. (Zvit pp. 91, 92, 97).

The opening of an exhibition concerning this site at the Volo-
dymyr-Volyns'kiy Historical Museum on March 5, 2013, was an-
nounced. The accompanying article states only that in 1997 re-
searchers assumed that the victims buried there were Poles shot
by the NKVD in 1939-1940, and suggests that this is still their con-
clusion.?”

Katchanovski and Musychenko cited evidence that the Germans
killed the victims at Volodymyr-Volyns'kiy. More than 96% of the
ammunition found in the mass graves is German and was manu-
factured in 1941. The “transit” or “shipment” lists from Kozel’sk,
Ostashkov, and Starobel’sk are from April and May 1940. Kuli-
gowski and Matowiejski could not have been killed earlier than
1941. No one has suggested that they were killed in Kalinin and
Kharkiv in April-May 1940 and then their badges brought to a

27 3anpouyeMo Ha BiAKpUTTA BuctaBku “IIprxoBaHa icTopis: apxeosioriyHi ZOCHKeHHA
Ha ropoauui Bosogumupa-Bonuncekoro 2010-2012 poxis” (We invite you to the opening
of the exhibition: “Hidden history: archaeological investigations at a site in Volodymyr-
Volyns'kiy in the years 2010-2012"), http://volyn-

mu-
seum.com.ua/news/zaproshuemo_na_vidkrittja_vistavki_prikhovana_istorija_arkheologich
ni_doslidzhennja_na_gorodishhi_volodimira_volinskogo_2010_2012_rokiv/2013-02-27-655
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mass grave in Volodymyr-Volyns'kiy, hundreds of miles away, and
there thrown into the burial pit.

Kuligowski and Matowiejski were indeed shipped out of their POW
camps in April 1940, as recorded in the Soviet transit lists pub-
lished by Tucholski in 1991. But neither of them was being sent to
execution. They were killed in. 1941 in Volodymyr-Volyns'kiy,
Ukrainian SSR. According to the evidence now available they were
killed by the Germans.

The badges and the shell casings are primary source evidence that
cannot have been forged or faked in any way. The Polish archeolo-
gist would never have fabricated the badges or invented the iden-
tities of their owners. Nor would she have fabricated the fact that
the shell casings found in the mass graves were not only German
but were manufactured in 1941, long after the Katyn killings.

On the contrary: the Polish authorities are now denying the report
of the Polish archaeologist. Funding has been withdrawn; the mass
graves have been filled in. A small number of victims, unidentified,
have been reburied and are now officially called “victims of the
NKVD.” We will discuss this in more detail in a later chapter and
point out that this constitutes a tacit admission by Polish authori-
ties that the “official” version of Katyn has been disproven.

The material evidence discovered at Volodymyr-Volyns'kiy - the
badges and the German shells dated 1941 - are the most impor-
tant kind of evidence we could ask for. They could not have been
“planted” or otherwise faked. In this they are unlike documentary
evidence and personal testimony.

If we had no other unimpeachable primary evidence indicating
that the “official” version of the Katyn massacre is false, these dis-
coveries would be sufficient to establish that fact. On the basis of
the badges and shell casings at Volodymyr-Volyns'kiy alone we can
conclude that the prisoners shipped out of the Soviet POW camps
in April-May 1940 were not being sent to their deaths. This in it-
self disproves the “official” version of the Katyn massacre.
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Evidence Shows

In chapters 2 through 5 we have examined all of the unimpeach-
able evidence that we have been able to identify:

Document Collection A: The German Report (AM}:
*The German spent shell casings;
* The badge from Ostashkov;

* A considerable number of bodies found at Katyn of
POWs from the Ostashkov and Starobel’sk POW
camps.

Document Collection B: The Soviet Burdenko Report (BU)

* The receipt from Przemystaw Kozietulski, son of
Bolestaw.

Document Collection C: “Closed Packet No.1” (CP)

*The “Excerpt from Protocol No. 13 of the Politburo”
that has been altered, probably in 1959.

Document Collection D: The Archeological Report from Volo-
dymyr-Volyns'kiy (VV).

*The badges of [6sef I(ullgowskl and Ludwik
Matowiejski;

* The hundreds of German shell casings dated 1941.

According to the “official” version of Katyn the Polish POWs were
transferred from Kozel'sk, Ostashkov, and Starobel’sk POW camps
to the Smolensk, Kalinin, and Khar'kov NKVD, who oversaw their
murder, and then buried them at Katyn (in fact Koz'i Gory near
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Katyn}, Mednoe, and Piatykhatky respectively. The executions
took place within a short period after the POWs arrived at the cit-
ies in question.

There has never been any evidence that the Polish POWs were shot
in this way. Gur’ianov of "Memorial,” a fervent defender of the “of-
ficial” version, admits this in several places in his lengthy analysis
in ‘Ubity.”

* He admits that Soviet transfer lists are the only official source
containing almost the full list of POWs from Kozel’sk, but that they
say nothing about any shooting or Politburo decision:

HcriirounrenbHoe 3HaYeHHe CITUCKOB-TTpe ATTHCaHH i
KaK J0Ka3aTe/bCTB 00yCJIOBIEHO TEM, YTO 9TO
eJIMHCTBEHHbIH 0QUIIHAABHBIH HCTOUHUK,
cojepaliuil NpaKTHIeCKH NOoJAHbIH TOUMeHHbI i
CIUCOK PACCTPeJISIHHBIX BOEHHONIEHHbBIX
Kosesbckoro sarepsa?’, O AHAKO CHUCKU-
NpeANHCcaNna He CoOIepiKaT KaKux-1m6o
yNOMUHAHUMA 0 'TOM, YTO NEPEYUCTACHHBIC B HUX
JMDa NOAJIeNaT PAcCTPesry Ha OCHOBAHMK
pemenns Hoautéropo K BKII(G). (66)

Translated:

The exceptional importance of the prescription lists as
evidence is due to the fact that this is the only official
source containing a practically complete list of names
of the executed POWs of the Kozel’'sk camp. However,
the prescription lists do not contain any reference
to the faci that the persons listed in them are to be
shot on the basis of a decision of the Politburo of
the C[eniral] C[ommittee] of the VKP (b).

Therefore there is no formal connection between the (supposed)
Politburo document of March 5 - the “Beria letter” - and the shoot-
ing of the POWs:
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Cnies0BaTe/IbHO, 8CM OTPAHUYHUTBLCS TONbKO
HepevYrcaeHHbIMY COBETCKUMHU UCTOYHUKAMUY, C
$opMaIbHOU TOYKU 3PEHHUs CBA3L MEXAY pelieHrneM
[Tonur6iopo ot 5 maprta 1940 r. o paccrpese
H0J/IbCKMX BOEHHOIJIEHHBIX U CTUCKAMH-
npexnucanuamMu HKB/l ycranoBUTH HEBO3MOMKHO.
(66-7)

Translated:

Consequently, if we restrict ourselves to only the So-
viet sources listed, from a formal point of view it is
impossible to establish any connection between the
decision of the Politburo of March 5, 1940 on the
shooting of Polish prisoners of war and the NKVD pre-
scription lists.

Gur'ianov recognizes that the lack of evidence of life after spring
1940 is the “weakest link” in “official” version:

Heo6xoaumocThb COCIATbLCA HA OTCYTCTBHE
HPU3HAKOB )H3HU nocJjie BecHbl 1940 r. u o61HOCTD
CybOBI OMO3HAHHBIX ¥ HEOTIO3HAHHBIX 110
pesyJsibTaTaM dKCryManuu A Toro, YTo6bl CHUTATh
cnucku-npeanucanua HKB/L ciuckamuy oTnipaBKku Ha
paccTpeJi, - caMoe TOHKOE 3BEeHO B Hallleld
dbopmMasbHO-I0pUHYECKON foKa3aTe/IbHOH Lenoyke.
(67)

Translated:

The need to refer to the absence of signs of life after
the spring of 1940 and the commonality of the fate of
the identified and the unidentified by the results of the
exhumation, in order to consider the NKVD prescrip-
tion lists as lists of dispatching for execution by shoot-
ing - this is the weakest link in our formal legal evi-
dence chain.
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This is a deceptive statement - in plain language, a lie. As we have
seen, there is plenty of “evidence of life” for Polish POWs after May
194.0. Gur'ianov is only able to claim there isn't by deliberately ig-
noring the Burdenko report, the exhumation records of the BU
that were published by Pamiatnykh, and the Volodymyr-Volyns'kiy
discoveries. He is busy “ignoring the elephant in the living room.”

If Gur'ianov were an honest historian whose purpose was to dis-
cover the truth he would acknowledge these issues and present his
readers with an examination of them. That is what we have done
in the present book. But Gur'ianov is not an honest historian. What
he is writing is not history but “propaganda with footnotes.”

Gur’ianov assumes - or, more accurately, pretends to assume - that
all the remains exhumed in 1943 at Katyn by the Germans, includ-
ing the unidentified remains, are of POWs from Kozel’sk.

MbI HCXOMM M3 TOTO, YTO BCE OCTAHKH,
aKcryMmupoBanHbie B 1943 r. B KaTbIHCKOM Jiecy,
BXJIOYAs IepPEUYUC/IeHHbIe B CIUCKE KIIOCTOPOHHUX» B
[IpusoxeHUHy, - 3TO OCTAHKH 3HAYALLUXCS B
JoxkyMmenrax HKB/l BoennomienHbix u3 Kosenbckoro
snareps. (77)

Translated:

We proceed from the premise that all the remains ex-
humed in 1943 in the Katyn forest, including those
listed in the list of "outsiders" in the Appendix
[Gur'ianov means the appendix to his own analysis],
are the remains of prisoners of war from the Kozel'sk
camp mentioned in the documents of the NKVD.

Gur’ianov points out that Aleksei Pamiatnykh makes the same as-
sumption:

Anexceii [lamsaTHeix ewie B 2005 1. npunies K BLIBOAY,
4yT0 «B nosbckux Mmoruaax B KaTbIHHM HaXo aTCS
ocrankn oguuepoB TOJLKO n3 Kosesbckoro
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sareps» (Pamiatnych A. O identyfikacji mazwisk ... S.
142).

Dlatego uwazam, ze w polskich mogitach w
Katyniu znajdujg sie szczatki oficeréw TYLKO z
obozu Kozielskiego. Hipoteza ta jest gléwnym
wynikiem mojej pracy.

Already in 2005 Alexei Pamiatnykh came to the con-
clusion that "In the Polish graves in Katyn there are
remains of officers ONLY from the Kozel'sk camp.”

Therefore, I believe that in Polish graves at Katyn
there are remains ONLY of officers from the
Kozel’'sk camp. This hypothesis is the main re-
sult of my work.

This “hypothesis” ~ really, a pretense - is false. I suspect that
Gur'ianov and Pamiatnykh know it is false. Evidently, they hope
that their readers will not know it. Their omission of these facts,
which dismantle the “official” version of Katyn, is essential if they
wish to continue to uphold the “official” Soviets-did-it version.

Gur’ianov admits that no “shooting lists” have been discovered,
though he insists that they did exist.

Kaxk nmoxasana H.C. J/lebegeBa, 0JHOBPEMEHHO CO
CTIUCKAMHU-TIPeJIHUCAHUAMH, KOTOPble BhICBLIAJNUCE B
Tpu Aareps HadaJbHKUKoM YIIB wiu ero
3aMeCTHUTeJeM, CIIUCKH € TeMH e paMUIUAMH
BOEHHOTIJIEHHBIX, HO IOATIHCAHHbBIE 3aM. HAPKOMA
HKB/ MepkyJIOBbIM U COAeprKaliLe paciopsKeHue
npuBectTH B ucnosHenue BMH B oTHOEeHHU
NEpeYrCeHHbIX B HUX JIUL, JO/DKHBI 6bIIN
BbICHLIATbCSA HAYaIbHUKAM COOTBETCTBYIOUIUX
obsacTHbiX YHKB/(85 . Hu opun M3 TaKMX CIUACKOB
(HazoBeM KX paccTPeIbHLIMY) A0 CHX IOP He
o6Hapyxed.. (80)

Translated:
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As N.S. Lebedeva has shown, along with the instruc-
tion list that were sent to the three camps by the head
of the division of Polish POWs or his deputy, lists with
the same names of prisoners of war, but signed by
deputy People's Commissar of the NKVD Merkulov
and containing an order to carry out the executions of
the persons listed in them, were to be sent to the
heads of the relevant regional NKVD Directorate. Not
a single one of these lists (let us call them execu-
tion lists) has yet been found...

What Lebedeva and Gur'ianov really mean is that, if the “official”
version is to be saved, such list must have existed. For Gur’ianoyv,
“Memorial,” and anticommunist researchers and writers generally,
the “official” version is to be considered “true beyond any legiti-
mate doubt” - meaning, questioned only by biased, pro-
communist, and therefore “immoral” people.

This is not history. It is anticommunist ideology masquerading as
history, disguised as history to fool the majority of people who rely
on “experts” like these.

The Conspiracy to Defend the “Official’ Version of -
Katyn

You, the reader, should be wondering: “If the solution to the Katyn
murders is as obvious as this book makes it seem, why haven’t |
heard about it? What can account for the fact that the only version
of Katyn that we ever hear about is the one that blames Stalin and
the NKVD for murdering the Poles?”

The answer is that there is a worldwide anticommunist conspiracy
to ignore the truth about Katyn, as about many other alleged
“crimes of Stalin.”

* The Russian researchers who have been critiquing the “official”
version for more than two decades are completely ignored. None
of their work is available in any language other than Russian. They
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are seldom mentioned even in the Russian media, and almost
never mentioned outside Russia.

+ The recent 470-page book by German research
Claudia Weber Krieg der Tdter: Die MassenerschiefSun-

- gen von Katyn, Hamburg: Hamburger Edition, HIS Ver-
laggesellschaft, 2015. ISBN 978-3868542868 does not
mention any of them.

+ Neither does the authoritative English-language
study by Wojciech Materski and Anna Cienciala, Katyn:
A Crime without Punishment (Annals of Communism
Series). Yale University Press, 2008. ISBN 978-
0300195477

+ In Katyn and the Soviet Massacre of 1940: Truth, Jus-
tice and Memory (BASEES / Routledge Series on Rus-
sian and East European Studies). London, UK: Rout-
ledge, 2009) British professor George Sanford does
devote a single paragraph to the Russian researchers
who deny Soviet guilt. But he dismisses their argu-
ments as “a method associated with Holocaust revi- -
sionist David Irving” and claims that to question So-
viet guilt after Gorbachev’s admission and Yeltsin’s re-
lease of the NKVD evidence was a wholly perverse,
and politically motivated, attempt to cloud and miti-
gate the issue of Stalinist guilt. (204)

Sanford is referring to Document Collection C, “Closed Packet No.
1",

It should be obvious to the reader that Sanford’s position here is
bankrupt and dishonest. In principle there cannot be anything
wrong, much less “perverse,” in subjecting any and all evidence to
critical scrutiny. But the “official” version of Katyn cannot with-
stand such scrutiny. Therefore it must be defended by lies, insults,
and threats.

There is a policy of suppression, repression, and - when that
proves inadequate - slander and dismissal, of any study of Katyn
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that questions the “official” version. This, and not any evidentiary
considerations, is the reason that criticisms of the “official” version
are excluded from public and even from academic discussion.

Since 1943 anticommunist Polish nationalism has been based on
the claim that the Soviet Union committed the Katyn murders. So
vital is Katyn to them that the Volodymyr-Volyns’kiy exhumations
are now falsified by Polish authorities because the discoveries
there disprove the “official” version of Katyn.

A few Russian researchers have been investigating Katyn, reas-
sessing the evidence already available, and discovering new evi-
dence. We will consider some of their research in the chapters that
follow. Their work has been marginalized within Russia and, when
not slandered, as Sanford does, has been ignored elsewhere. This
is both “politically motivated” (to use Sanford’s phrase) and intel-
lectually irresponsible.

All honest scholars know that it is never legitimate to ridicule, dis-
miss, or ignore evidence (as opposed to mere unsupported opin-
ion) that tends to call one’s own preconceived ideas and prejudices
into question. After all, why not just refute such evidence and ar-
guments, as historians of the Jewish Holocaust have done to Holo-
caust deniers? These vituperative attacks suggest that the defend-
ers of the “official” Soviets-did-it version are unable to refute the
critiques of the “official” version.

%k ok ok ok

In the preceding chapters we have examined all the evidence that
cannot have been fabricated. Consequently, this is the evidence
that any honest researcher is duty bound to accept as evidence,
and account for. As we have seen, the evidence permits only one -
conclusion: that the “official” version of Katyn is false. Therefore
that version must be discarded by any honest, objective student.

Our analysis has not only proven that the “official” version of Ka-
tyn is false. It has also provided the evidence to prove German
guilt in the Katyn murders.
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* We have “evidence of life” of some of the Poles long
after May 1940.

* Only German bullets were used at Katyn and at Vo-
lodymyr-Volyns'kiy.

* Kuligowski, Matowiejski, and possibly many more
Polish POWs were shot by the Germans in 1941.

* There was no other party besides the Soviets and the
Germans that could have killed the Poles. If the evi-
dence excludes the Soviets then the Germans were
guilty.

In the following chapters we will examine the other evidence in
Document Collections A through D.

* We will see that there are so many problems, con-
tradictions, and inconsistencies in Document A, the
German Report that all objective researchers, regard-
less of political viewpoint, must agree that it must be
disqualified as evidence.

*We will examine the objections that have been
raised against Document Collection B, the Burdenko
Report. We shall see that those objections are not only
groundless but dishonest.

* We will see that Document Collection C, “Closed
Packet No. 1,” is a fabrication - a forgery.

* We will see that Polish authorities now deny all the
findings of the Polish archeologist report of the VV ex-
cavations. In fact they have tacitly withdrawn the re-
port itself! Now they claim that the killings at VV were
by the NKVD. We will show that the reason for this
brazen denial lies in the implications that the VV re-
port has for disproving the “official” version of Katyn.
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The Unimpeachable Evidence Is Decisive

Ours is the first study to identify the evidence which cannot have
been faked and to point out that this unimpeachable evidence
should be considered decisive in determining who murdered the
Polish POWs. As far as I can determine, it is also the very first
study of Katyn to approach the question objectively and, therefore,
as not solved prior to the present study.

Most researchers who are at all concerned with the Katyn issue
make no attempt at all to be objective or to consider that their pre-
conceived notions about Katyn might be incorrect. These persons
have never approached Katyn through a study of all the available
evidence. This is true of the major and supposedly “definitive”
studies by Cienciala / Materski, by Sanford, and of many others as
well,

In fact the situation with respect to research on Katyn is even
worse than the paragraph above may suggest. For the proponents
of Soviet guilt have tried their best to declare Katyn a subject that
is “settled” forever. By this they mean, and sometimes explicitly
state, as Sanford does, that any attempt to study Katyn objectively
- an effort which necessarily means subjecting all conclusions
about Katyn, including the “official” Soviets-did-it position, to
doubt - is perverse and even immoral.

Because Katyn has seldom if ever been studied according to the
evidence, and never by the method used in this book, I think it is
inevitable that some partisans of the “official,” Soviets-did-it ver-
sion, will ask:

“Why should the unimpeachable evidence be decisive?
After all, you cannot prove that the evidence support-
ing Soviet guilt is false. The most you can say is that it,
like a great deal of other evidence, might be false.

But suppose that at least some of it is not false? Sup-
pose, for example, that the other documents in CP, like
the “Beria Letter,” are genuine? Wouldn't the genuine-



Chapter Six. What the Unimpeachable Evidence Shows 105

ness of the CP documents, once established, equal or
even outweigh the so-called ‘unimpeachable’ evidence
you have cited? Wouldn't it, at the very least, leave
open the possibility that the Soviets shot the Polish
POWs?”

The answer to such questions is, briefly: No. In fact, the unim-
peachable evidence is also additional evidence that CP and AM are
invalid as evidence.

The “official” version of Katyn is a narrative, a hypothesis concern-
ing a supposed sequence of events:

* First the three POW camps were emptied in April
and May, 1940. No one contests this fact so we may
take it as true.

* Then the Polish POWs were shot by the Soviets at
Smolensk or at Katyn (Koz'i Gory) or at both places; at
Kalinin (or there and also at Mednoe); and at Khar’kov
(or there and at Piatykhatky). But the unimpeachable
evidence shows that this did not happen. Therefore,
AM and CP are false.

The evidence compels us to conclude that AM was a fabrication by
the Germans. We shall study AM in more detail in the following
chapters and show that the evidence it supposedly contains that
the Soviets shot the Polish POWs is all specious and falls apart
when scrutinized. As for CP, it is a complex of documents that can-
not be genuine because it contradicts all the valid evidence we
have. In addition, there is much other evidence that the CP docu-
ments are forgeries.

The unimpeachable evidence firmly establishes that the “official”
version of Katyn could not have taken place. But there is no other
version of Katyn compatible with Soviet guilt. The Polish POWs
must have been killed either by the Soviets or by the Germans be-
cause there was no third force that could have committed these
mass murders. We also have evidence of German guilt in AM, BU,
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and VV. Therefore, on the evidence we are forced to conclude that
the Germans killed the Polish POWs.

If there are any readers of this book who only want to know the
solution to the Katyn “Whodunnit” - Who really murdered the Pol-
ish POWS? - they can stop reading at this point. “Whodunnit” has
been determined beyond the shadow of any reasonable doubt: the
Germans “did it.”

But I suspect and hope that most readers will want a more detailed
examination of the evidence. The remaining chapters present that
more detailed study.



Chapter 7. The German Report

More research has been done on the German Report (AM) and on
the documents of Closed Packet No. 1 than on the other two docu-
ment collections. We'll begin with AM.

Lies and Contradictions in the German Report

Unter den tibrigen Opfern findet sich unter anderem
eine ganze Reihe von Geistlichen. (AM 10)

Translated:

Among the other victims there is also a number of [lit.
a whole series of] clergymen.

In reality, only one ecclesiastic is listed.

Unter den identifizierten Ermordeten befinden sich 2
Brigade-Generale, 12 Oberste, 50 Oberstleutnante, ...
und 10 Veterinidre sowie ein Feldgeistlicher. (AM
47

Translated:

Among the murder victims that have been identified
there are two Brigadier Generals, 12 colonels, 50 lieu-
tenant colonels .. and 10 veterinarians as well as one
military clergyman.

2. Neben zwei Brigadegeneralen wurden unter den
Mordopfern 2250 Offiziere verschiedenster Range,
156 Aerzte und Veterindre, 406 Offiziere ohne erk-
ennbaren Rang, Fihnriche und Mannschaften sowie
ein Feldgeistlicher sofort an Ort und Stelle identi-
fiziert. (AM 92)
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Translated:

In addition to two brigadier generals, among the mur-
der victims 2250 officers of various ranks, 156 doctors
and veterinarians, 406 officers whose rank could not
be determined, ensigns and personnel as well as one
military clergyman were immediately identified on
the spot.

Several witnesses testified that the woods around the mass graves
were closed off by the NKVD in 1931.

Das Waldgelande Kosi-Gory durfte bis 1931, wenn
nicht gerade ErschiefSungen stattfanden, von jeder-
mann betreten werden. Kinder, welche dort Pilze
suchten, erzdhlten immer von frischen Grabhligein.
(AM 19, testimony of Kuzma Godonov)

Translated:

Until 1931 the forest area of Kozy Gory was accessible
to anyone, as long as executions were not taking place.
Children who were looking for mushrooms there al-
ways talks about fresh grave mounds.

Bis zum Jahre 1931 konnten wir, d. h die Dorfbewoh-
ner, in dieses Gelande gehen, um dort Pilze und
Beeren zu sammeln, und auch ich habe als Junge in
Kosi-Gory Pilze gesucht. ... Im Jahre 1931 wurde das
Geldnde von Kosi-Gory eingeziunt, das Betreten durch
Warntafeln, die von der OGPU. unterschrieben waren,
verboten. (AM 19, testimony of [van Krivozertsev)

Translated:

Until 1931 we, the villagers, were able to go to this
area to gather mushrooms and berries, and I too, as a
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boy, collected mushrooms in Kozy-Gory. ... In 1931 the
area of Kozy-Gory was fenced off and entry was pro-
hibited by warning sign issued by the OGPU.

Seit ungefdhr 10 Jahren wurde das Schlof; im Wald als
Sanatorium fiir hohere NKWD.-Beamte benutzt. Das
ganze Waldgeldnde war durch einen 2 Meter hohen
Stacheldraht eingezaunt. (AM 25, testimony of Parfeon
Kisselev)

Translated:

For about 10 years, the castle in the forest has been
used as a sanatorium for higher NKVD officials. The
whole forest area was fenced off by barbed wire two
meters in height. ‘

This was contradicted by the testimony of witness Gregor Sil-
vestrov.

Die einen behaupteten, es wiren Polen; manche aber,
es waren Finnen gewesen. Ebenfalls nur geriichtweise
horte man, die Gefangenen seien zu dem etwa 4 km
von hier entfernten sogenannten ,Ruhehaus der
Kollektiven” geschafft und dort erschossen worden.
Dies nahm auch ich an, da zur Zeit dieser Trans-
porte das in der Umgebung des Hauses libliche
Pilzesammeln verboten war. (AM 24)

Translated:

Some said it was Poles. But many said it had been
Finns. It was also rumored that the prisoners had been
taken to the so-called “rest house of the collectives,”
some 4 km from here, and shot there, I too assumed
this, because at the time of these transports the usual
mushroom gathering in the vicinity of the house was
forbidden.
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Kisselev testified that the local people thought there were about
10,000 Poles killed by the NKVD at Koz'i Gory.

Die Leute der Ortschaften erzahlten, daf3 es sich um
zirka 10 000 Polen gehandelt haben soll. (AM 25)

Translated:

The local people used to say that it was a matter of
about 10,000 Poles.

This is the same wildly inaccurate figure that the German report
(AM) gives.

Fiir die Gesamtzahl kdnnen die endgtiltigen Er-
gebnisse der schaurigen Untersuchung und Zahlung
abgewartet werden; eine vorsichtige Schéatzung lafdt
aber mit mindestens 10 000—12 000 Opfern der
bolschewistischen Mordgier rechnen. (AM 10)

Translated:

For the total number we must await the final results of
the gruesome investigation and census. However, a
cautious estimate would be that of at least 10,000-
12,000 victims of Bolshevik murder.

The only place the local people could have gotten this figure is
from the Germans.

Former Polish officer Glaeser told the Germans that the Kozel'sk
transits began on March 20, 1940, and ended May 9, 1940. (AM
31) This is false. According to Tucholski’s book, which prints all
the Soviet transit lists, there is no list earlier than April 1.

The report claims that some Starobel’sk POWs were transferred to
Katyn via Kozel’sk:



Chapter Seven. The German Report 111

Bekannt ist, dafl eine geringe Anzahl von Starobielsk
tiber Kozielsk nach Katyn gebracht worden ist. (AM
34)

It is known that a small number of Starobel’sk prison-
ers were brought to Katyn via Kozel'sk.

This is an interesting remark! The Germans did not identify any
bodies as being of men who had been transferred from Starobel’sk.
Evidently the Germans must have known that some POWs had
been in Starobel’sk. There is no evidence for any “small number”
having been transported from Starobel’sk to Kozel'sk before April-
May 1940. The Soviet NKVD transit lists, reproduced in Tucholski,
record nothing like this.

As we have seen, a number of Starobel’sk and Ostashkov POWs
were indeed killed at Katyn. But these men had first been trans-
ferred to Khar'’kov and Kalinin and only then to Kozel'sk.

In einem Falle, und zwar am 4. 4. 1940, wurden 2402
Offiziere abtransportiert. (AM 34)

Translated:

In one case, on April 4, 1940, 2402 officers were
shipped out.

Not all the Soviet transfer lists in Tucholski are dated. But it ap-
pears that there was never anything like 2400 prisoners sent on a
single day.

The Insect Question

The German Report, and proponents of the “official” version since
then, have emphasized that the Germans found no insects in the
mass graves “from the time of burial” (aus der Zeit der Einschar-
rung). They have used this fact to allege that the murders musts
have taken place in the spring - April and May - and so must have
been committed by the Soviets. They assert that, had the murders
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taken place in the fall, and been committed by the Germans, there
would have been insects.

Nirgends fanden sich an den Leichen oder deren
Kleidung Spuren von Insektenfrafd oder ihrer Ab-
lagerung, die aus der Zeit der Einscharrung stammen
konnten. Die nach der Auflegung der Leichen relativ
haufig angetroffenen Lederlaufkéfer, die von Insek-
tenmaden leben, sind erst nach der Bergung der
Leichen, also sekundér, angewandert.

Translated:

Nowhere on the corpses or their garments were there
any signs of insect-feeding or their deposits which
might have come from the time of burial. The leather
beetles, which are found frequently after the laying
out of the corpses, and which live on maggots, have
only arrived after the bodies have been salvaged, that
is, secondarily.

Hieraus ergibt sich, daf$ die Erschiefdungen und die
Einscharrungen in einer kalten, insektenfreien
Jahreszeit stattgefunden haben miissen, ... (AM 52)

Translated:

From this it follows that the shootings and the burials
must have taken place in a cold, insect-free season ...

Es fehlen ganzlich an den Leichen Insekten und Insek-
tenreste, die aus der Zeit der Einscharrung stammen
kénnten. Hieraus ergibt sich, daf die Erschiefungen
und die Einscharrungen in einer kalten, insektenfreien
Jahreszeit geschehen sein miissen. (AM 117)

Translated:
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Insects and insect remains on the corpses that could
have come from the time of burial are entirely lacking.
From this it follows that the shootings and the burials
must have taken place in a cold, insect-free season.

AM admits that beetles (Lederlaufkéfer) were found that live off
maggots (Insektenmaden). Maggots hatch from eggs which are laid
by flies. Dr. Orsés, the openly pro-German medical expert, wrote
that he found no evidence of insects in one of the corpses he exam-

ined.

Insekten oder Insektenteile wie auch andere niedere
Tiere liefen sich weder an der Leiche selbst noch an
der Kleidung nachweisen. (AM 123)

Translated:

Insects, insect parts, and other lower animals, could
not be detected either on the corpses themselves or
on the clothing.

But Dr. Palmieri, an Italian member of the medical team brought to
Katyn by the Germans, did find evidence of insects.

In der Kleidung eine ganze Menge toter Larven. (126)
Translated:

In the clothing a large number of dead larvae.

Die Zunge ist flach. Im Rachen eine grofée Menge toter
Larven. (126)

Translated:

The tongue is flat. In the throat a large number of dead
larvae.
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Larvae develop from maggots, which hatch from eggs laid by flies.
So there had been flies after alll During this testimony at Nurem-
burg Dr. Markov noted this contradiction in the AM:

As to the insects and their larvae, the assertion of the
general report that none were discovered is in fla-
grant contradiction to the conclusions of Professor
Palmieri, which are recorded in his personal minutes
concerning the corpse which he himself dissected. In
this protocol, which is published in the same German
White Bookl, it is said that there were traces of re-
mains of insects and their larvae in the mouths of the
corpses. (Nuremberg Trials Vol. XVIJ, 354)

Failure to recognize the terminus post quem

Dr. Miloslavich, a member of the expert team called to Katyn by
the Germans, wrote:

Der Tod des Obengenannten erfolgte im Frithjahr
1940, wie dies aus den an der Leiche und an vielen
umliegenden Leichen vorgefundenen Privat-
Dokumenten ersichtlich ist. (133)

The death of the above-mentioned person occurred in
the spring of 1940, as can be seen from the private
documents found on the body and on many surround-
ing corpses.

The Polish Red Cross team made the same logical error in their
telegram to the International Red Cross of April 21, 1943:

4. jugeant d'aprés les papiers et documents trouvés
sur les cadavres, I'assassinat a du avoir lieu environ
aux mois mars -— avril 1940. (AM 137)

! This is AM,
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Translated:

4, judging from the papers and documents found on
the corpses the murder must have taken place around
the months March - April 1940.

In reality the latest date of documents found in the mass graves
could only establish that the victims were shot after that date. This
apparent error in logic - ignorance of the elementary concept of
“terminus post quem” - is made multiple times in the German re-
port. It defies credulity to believe that all the Germans, all the for-
eign experts, and all the Poles, could have made this error. There-
fore this must be a deliberate effort to deceive - or, at least, to de-
ceive those who wanted to be deceived, who wanted to believe
that the Soviets shot the Poles. '

Denial of Polish Collaboration with the Germans —
While the Poles Were Collaborating

The German Report quotes the Soviet charge that some of the
Poles were working hand in glove with the Germans in this propa-
ganda campaign. It also quotes the response of the Polish govern-
ment ~in-exile in London to the Soviet charges.

Jede Zusammenarbeit mit den Deutschen ist
verschméaht worden. Im Lichte dieser in der gesamten
Welt bekannten Tatsachen haben die polnische
Regierung und die polnische Nation es nicht nétig,
sich gegen irgendeine Vermutung hinsichtlich einer
Fiithlungnahme oder einer Verstdndigung mit Hitler zu
verteidigen. (AM 147)

Translated:

All collaboration with the Germans has been scorned.
In the light of this fact, known throughout the world,
the Polish government and the Polish nation have no
need to defend themselves against any presumption
regarding a meeting or an understanding with Hitler.
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This statement was made while the Polish Red Cross team was in
fact working as closely as possible with the Germans at Katyn!

In fact we know that, after Stalingrad made it obvious that Ger-
many would almost certainly lose the war, the Polish Home Army
began to collaborate with the Germans against their mutual en-
emy, the Soviet Union. One well-documented example of this col-
laboration is discussed in a recent German collection.2 We will re-
turn briefly to this important point in the Conclusion.

2 Bernhard Chiari, “Kriegslist oder Biindnis mit dem Feind? Deutsch-Polnische Kontakte
1943-44." In Die Polnische Heimatarmee, Geschichte und Mythos der Armia Krajowa seit dem
Zweiten Weltkrieg. Munich: R, Oldenbourg Vlg, 2003,497-527,



Chapter 8. The German Report,
continued. Sakharov’s Article ‘Secrets of

Katyn’

The Research of Valentin A. Sakharov

Since 2010 Professor Valentin Sakharov of Moscow State Univer-
sity has published several very important research articles on the
subject of the German Report at Katyn. I have never seen any of
them acknowledged, much less studied or critiqued, by any of the
advocates of the “official” version of Katyn. The reason for this si-
lence about Sakharov’s research appears to be that it deals yet an-
other serious blow to the credibility of AM.

We will examine two of his articles here:

* “Tainy Katyni.” (“Secrets of Katyn”) Svobodnaia mysl’ 1
(2013), 133-146. Online: http://svom.info/entry/319-tajny-
katyni/

* “Germanskie dokumenty ob eksgumatsii i identifikatsii
zhertv Katyni (1943 g.).” (“German documents concerning
the exhumation and identification of the victims of Katyn”)
Online at https://kprf.ru/rus_law/79589.html

In this chapter we will examine Sakharov’s first article. We will
study his second article in the chapter that follows.

“Secrets of Katyn”

In this article Sakharov examines some of the documents allegedly
found in the mass graves by the Germans. He provides evidence
that the Germans falsified some of these documents.
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In a number of cases | do not agree with Sakharov’s determination
that a document was falsified. Here 1 will only discuss those cases
where [ believe that falsification can be reliably established.

1. “Lemberg”

Lemberg was the German name of the city of Lwow, in Russian
L'vov, Ukrainian Lv’iv. L'vov was taken by Poland from Soviet Rus-
sia in the Polish-Soviet war of 1919-1921 and ceded to Poland in
the Treaty of Riga of March 1921. It was occupied by the Red Army
on September 22, 1939 and reverted to the Ukrainian SSR in Octo-
ber 1939 as a result of the Treaty of Nonaggression between Ger-
many and the USSR, commonly called the Molotov-Ribbentrop
Pact.

It was renamed “Lemberg” by the Germans after they captured it
in June 1941 during their invasion of the Soviet Union. According
to the “official” version and the German Report {(AM) the Polish
POWSs were murdered by the Soviet NKVD more than a year ear-
lier, in April and May 1940. Therefore there should not have been
any documents found in the mass graves with the name “Lemberg”
on them. But according to AM such documents were found.

Here we will examine some examples of these documents. The
number represents the number assigned in AM to the corpse ex-
humed by the Germans in April-June 1943.

892. Uniformierter.

1 Foto mit Anschrift: Hanina Gajowska, Lemberg,
Zyzyinska 24. (?7) 1 Medaillon. (AM 189)

«Anschrift” - “inscription” - means that these were the actual
words on the photo. If genuine, this proves that the body and
document were from after June, 1941, and therefore that the vic-
tim was murdered by the Germans.

If the inscription really read “Lwéw” and some German, in an ex-
cess of patriotism or political correctness, changed the name to
“Lemberg,” the name in use at the time of the exhumations in
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1943, then that would mean that the Germans were altering the
documents they found. And that would compromise the bona fides
of the German AM.

One entry in AM does contain the word “Lwow.”
1824. Gondek, Zdzistaw, Hptm., geb. 26. 9. 08, Lwow.

1 Offz.-Ausweis, 1 Rgt-Abzeichen, Postsparbuch, Post-
karten. (AM 216)

If this one mention of “Lwow” was an oversight and the Germans
were changing “Lwow” to “Lemberg” wherever they found it that
would mean that the Germans were altering the documents when-
ever they saw fit to do. If that were the case it would mean that we
cannot trust any of these documents in AM, because the Germans
might have altered or even invented them.

At first glance it appears that the Germans did change “Lwow” to
“Lemberg in at least one case:

867. Terpiac, Josef, Hptm.

Diplom des Kadettenkorps Lemberg, 1 Offizier-
sausweis, 4 Postkarten, 1 Tagebuch. (AM 189)

This man could not have graduated from the Cadet Corps after the
German occupation. But this example is different from the others.
The German entry does not claim that these are the words on the
diploma. Rather, they are a translation into German of the words
on the diploma.

1776. Chmielewski, Kazimierz, Fliegerhptm. Offz.-
Ausweis, Waffenschein, Gestellungsbefehl, versch.
milit, Befehle,

2 Fliegerabzeichen, 2 Briefe a. Namen: [rena Schmidt,
Lemberg, ul. Bulwarska 1, adressiert an: Eward [pre-
sumably this should be “Edward”] Schmidt, Kozielsk.
(AM 215)



120 The Mystery of the Katyn Massacre

The letter could not have been sent from "Lemberg before June
1941 at the earliest.

781. K.....,, Boleslaw, Sohn des Zygmunt.

1 Foto mit Anschrift: Deine sich sehnende Frau, Lem-
berg, den 13. 2. 1940, Impfschein, Brief, Brie-
fumschlag. (AM 186)

Once again, “Anschrift” means “inscription,” the actual words on
the photo. But here the inscription is in German rather than Polish,
the date given is February 13, 1940, and the name of the city is
“Lemberg.” This cannot be accurate. Therefore, the Germans trans-
lated - that is, lied about - the inscription on the photograph,
which in 1940 would have either “L'vov”, the Russian name, or
“Lwéw,” the Polish name, or conceivably “L’viv,” the Ukrainian
name, but never “Lemberg.” In addition, it would have been writ-
ten in Polish,

Conclusion about “L.emberg”

Either the documents cited above really read “Lwéw”, L'viv”, or
“L'vov” and the Germans altered them to read “Lemberg” even in
those cases where they said these were the “Anschriften”, the in-
scriptions on photographs; or the documents really did read
“Lemberg” as stated in AM.

In the first case the bona fides of the German AM are destroyed be-
cause the Germans were making changes on the materials they
found. Who knows what other changes, inventions, forgeries, etc.,
they may have been making that have gone undetected?

In the second case the Germans have provided “proof of life” for a
number of Polish POWs who lived after the German occupation in
June-July 1941, and also provided evidence that these men were
murdered by the Germans, not by the Soviets. Since these men
were buried among all the rest of the prisoners, this is also evi-
dence that the Germans shot the other Polish POWs at Katyn too.
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Whichever is the case, the appearance of the word “Lemberg” in
AM proves that it cannot be considered any kind of honest report.

2. German-Language Materials

3708. Pufahl, Roman, Kapitin, geb. 26.1. 1894,
wohnh,: Warschau, Strafie des 6. August 58 m 2.

Offiz.-Ausweis, Fiihrerschein, 3 Briefe, 1 Postkarte, 1
Taschenmesser, Bescheinigung tiber Militdrdienstzeit
in deutscher Sprache. (AM 262)

Why would a Polish captain be carrying a certificate of military
service written in the German language? According to the “Katyn
Cemetery Book” (page 509) Pufahl had fought in the First World
War. But he would have fought in the Russian army, since Poland
was part of Tsarist Russia at that time. If by some chance he had
served with the Austro-Hungarian or the German army in WW1 he
might have had German-language papers. But why would he carry
them when fighting against Germany in 19397

It is possible that he was given this certificate in a German POW
camp after the German occupation of 1941 (but see below).

4120, — — Josef, Hptm,, Liebenau, Schlofsstrafie 6.
1 Lebenslauf in deutscher Sprache, 3 Briefe (AM 272)

There were a number of towns named Liebenau. None were in
prewar Poland. One of them is in Lower Silesia, which between
1919 and 1945 was in Germany, not Poland. Why would a Polish
captain, a resident of Germany, have a “curriculum vitae” in Ger-
man on his person while fighting against Germany in the Polish
army? Such documentation would leave him vulnerable to being
charged with treason against Germany, where his residence was.

It seems likely that these papers were taken from a dead German.
This may be the case with the certificate of military service under
Pufahl's name too. In the next chapter we will see that the Ger-
mans mixed up a lot of documents, including many documents not
found associated with any specific corpse.
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“Krzesinski”: Another Piece of Evidence That Cannot Be
Impugned

439. Leutnant.
Brief in deutscher Sprache an den Kommandanten des
Lagers, Dat. vom 4. 2. 1940. (AM 177)

Tucholski says this is the followihg person:

Krzesinski ... ‘
Ppor. z Warszawy. PCK (AM) Nr 0439. (Tucholski p.
148 col. 1)

“PCK” means the Polish Red Cross (Polski Czerwony Krzyz). Its
members at Katyn made this identification. There is no other in-
formation about this person.

It is not credible that a Polish POW would write the commandant
of a Soviet POW camp in German, or have in his possession a letter

in German from another prisoner to the commandant of a Soviet
POW camp.

So this prisoner must almost certainly have written to the com-
mandant of a German POW camp. That means that this soldier was
taken prisoner by the Germans. It would also mean that the Ger-
mans falsified the date on the letter. We have already shown that
the Germans falsified documents in AM.

I have not found any evidence that the Soviets accepted prisoners
captured by the Germans in 1939, Certainly there was no reason
for the Soviets to accept from the Germans any POWs whose
homes were in the part of Poland occupied by Germany, as War-
saw was. Therefore this soldier must have been captured by the
Germans after the German invasion of the USSR in June 1941, And
that means that he was shot by the Germans.

Another important and ignored fact: the only “Krzesinski”
(KIIECHHCKOrO) in the Soviet transit lists was an Ostashkov
prisoner (Tucholski p. 889 # 43). This man is listed on volume 1
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page 449 of the Polish Mednoe Cemetery Book (Ksiega Cmentarna
Miednoje):

Komis. PP Mieczystaw Justyn KRZESINSKI sHieronima i Justyny z Agopso-
wiczéw, ur. 15 I 1878 w Czortkowie. Emerytowany (w 1934) Kmdt Pow.
Kotomyja. W 1939 zamieszkaly w Kotomyi,

L. 051/1 (43), 2630.

Cemetery book entry recreated based upon original entry.

In the latest study of the Katyn victims, Ubity v Katyni, no prisoner
named either “Krzesinski” or (Russian) Kiwecunckuii is mentioned
at all. If the Polish Red Cross was correct in identifying this corpse
he would be the sixteenth POW from either Ostashkov or Star-
obel’sk that we have identified.

[ think that Entry No. 439 should be considered to be another
piece of unimpeachable evidence. The Germans would hardly have
fabricated a false claim that a Polish POW had written to the com-
mander of a Soviet POW camp in German! As such, it would be evi-
dence of life after May 1940 of another Katyn POW. However, 1
have thought it simpler to consider this evidence here, where it
may be studied in the context of other doubtful statements in the
German AM, rather than trying to deal with it in Chapters 1 and 2.

3. Litzmannstadt

The Polish city of Lodz (L6dz) was renamed “Litzmannstadt” by
the Germans on April 11, 1940.1 “Lodz” -~ we will use the English

! The Germans named it after General Karl Litzmann, whose troops captured Lodz during
the First World War and who later joined the Nazi party.
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spelling - occurs 19 times in the German Report, including the let-
ter mentioned in this entry:

3294, Oberleutnant.
Brief aus Lodz v. 24. 1. 1940 ,,Lleber]urku" 1 Kruzifix.
(AM 253)

Here the salutation is translated into German but not the name of
the city.

“Litzmannstadt” occurs three times in AM:

678. Schreer, Joachim, Ltn,, Litzmannstadt, Naro-
towicza 48 m 2.

1 Ausweis, Mobilmachungskarte, Impfschein, 3 Briefe,
Fotos. (AM 183)

1300. Frelkewicz, Jozef, Ltn.

2 Briefe, 1 Karte, Absender: Frelkewicz, Litzmann-
stadt, Adolf-Hitler- Str. 104a. (AM 201)

2870. Krochmalski, Jan, Uniformiert, wohnh. Litz-
mannstadt, Allee uni 18 m 32. Notizbuch, Medaillon.
(AM 242)

Checking these names in Tucholski we find the following:

Schreer:

Tucholski p. 650 #100 - 100. IIPEEPA Eaxuma
HJibIomeBnya,

Tucholski p. 646 - List 025/1 9 April 1940

Tucholski p. 210 col. 1:

Schreer Joachim

Ur.27.11.1913. Ppor. art. rez., 10. pal.
Zam. L6dz. PCK (AM) Nr 0678.

Schreer was transferred from Kozel'sk on April 9, 1940. Lodz, in

the German-occupied area of Poland, was not renamed Litzmann-
stadt until April 11, 1940,
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Schreer could only have had identification with the name “Litz-
mannstadt” on his person if he had been in German captivity after
April 11, 1940. That means he was captured and killed by the
Germans, not by the Soviets.

Krochmalski:

Tucholski p. 676 #67 - 67. KPOXMAJILCKOI'O fAna
Asnexcanpposuya, 1900 r.p.

Tucholski p. 675: List 032 /4 14 April 1940

Krochmalski was transferred from the Kozel’'sk camp three days
after Lodz was renamed Litzmannstadt. His place of residence
(“Wohnhaft” = “residing in”) would be listed as Litzmannstadt only
if it had been issued by the Germans. Therefore he too was impris-
oned and shot by the Germans in 1941. '

The Germans Possessed the Soviet List of
Kozel'sk Prisoners

The third of the “Litzmannstadt” entries is the following:

1300. Frelkewicz, J6zef, Ltn.
2 Briefe, 1 Karte, Absender: Frelkewicz, Litzmann-
stadt, Adolf-Hitler- Str. 104a. (AM 201)

Here are his entries in Tucholski:

Tucholski p. 677 #7 - ®PPEJIbKEBWYA 103eda
denukcoruya, 1915 r.p.

Tucholski p. 102 col. 2 - Frelkiewicz J6zef;

When we examine Sakharov's second article we shall see that the
Germans had captured the Soviet NKVD transit lists of Polish
POWSs shipped from Kozel’sk to Smolensk - the same lists that are
reproduced in Tucholski. This soldier's name was spelled with -
kie-, But the entry on AM 201 has “-ke.” This could not have been
on any postcard (“Karte”) to him. No Pole would make this error.
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Therefore the Germans must have transliterated this from the
Russian list. The Russian letter “e” is a palatalized “ye” and corre-
sponds to the Polish “ie.” In transliterating the name from Russian,
the Germans got the soft “I” correct: the Russian “np” makes the “I
soft (the Polish hard “1” is the “barred 1", written t 1). But the Ger-
mans did not know that the correct Polish spelling was -kie-, not -
ke-, because they had only the Russian transit list.

According to the Soviet transit list in Tucholski, Frelkiewicz was
transferred in convoy 035/1 on April 16, 1940. (Tucholski 677) He
could not have received a card from a sender in “Litzmannstadt” in
the 4 days between the renaming of the town and the departure of
his convoy.

In fact the Polish POWSs had been forbidden to receive mail after
sometime in March, 1940. Their mail privileges were not restored
until sometime in September, 1940. Therefore Frelkiewicz could
not have received a letter from a sender in “Litzmannstadt.”

Therefore Frelkiewicz received the letters and card after the Pol-
ish POWs' mailing privileges had been restored sometime in Sep-
tember, 1940. Therefore, this document is “proof of life” of a
Kozel’'sk POW. Frelkiewicz was alive long after May 1940. He had
not been shipped out of Kozel'sk on April 16, 1940 in order to be
shot. Instead, he had been sent to some other camp where he re-
ceived these letters and card in September 1940 or afterwards.
That means he murdered by the Germans, not by the Soviets.

But it is also possible that the Germans fabricated all of this infor-
mation about Frelkiewicz. If genuine, the two letters and the one
card would have used the ~kie- Polish spelling. Since the Germans
transliterated his name from the Soviet NKVD transit list, they may
well have fabricated all the information under number 1300. And
if they did so in this case they could have done likewise in many
other cases as well. This would further undermine the validity of
the German AM as evidence.
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Conclusion

We have studied Sakharov’s article, looked a little more carefully
into his results, and identified nine entries in the AM list that are
can demonstrate were either partially falsified or entirely faked:
AM numbers 892, 1776, 781, 4120, 439, 3294, 678, 1300, 2870.

Either we have here a lot of evidence in the German AM that these
men were alive months after the “official” version claims they had
been killed and buried by the Soviets - which would prove that the
“official” Soviets-did-it version of Katyn is incorrect. Or we have a
lot of evidence that the Germans were falsifying the documents
that they were supposedly recording as they took them from the
mass graves.

In either case the German report (AM) is dishonest and the “evi-
dence” it supposedly contains is invalid and cannot not be used in
any honest effort to prove that the Soviets murdered the Polish
prisoners.



Chapter 9. The German Report,
continued: Sakharov’s Article ‘German

Documents’

In the present chapter we review the results of Valentin A. Sak-
harov’'s second article “Germanskie dokumenty ob eksgumatsii i
identifikatsii zhertv Katyni (1943 g.).”lIn it Professor Sakharov
makes and examines a number of important discoveries relevant
to the Katyn issue and the German Report. Most of them are sup-
ported by archival documents, some of which Sakharov publishes
here for the first time. We will take them up in turn. They are:

1. Reports of Soviet partisans giving details about German falsifica-
tion of the Katyn exhumation site.

2. Evidence supporting the testimony of local residents that they
were forced by the Germans to sign statements written in the
German language that they did not understand.

3. Evidence that the Polish prisoners who were transferred from
Kozel’sk to Smolensk were sentenced to various prison terms, not
sentenced to execution.

4. The statement of the German tree expert that he did not person- .
ally collect the treelings sent to him by the Germans at Katyn, but
only reported on what had been sent to him.

1 “German documents concerning the exhumation and identification of Katyn victims
(1943).”
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5. Evidence that the Germans captured and possessed the Soviet
transfer lists of POWs.

6. Unpublished documents which show that both the Poles and the
Germans at Katyn acknowledge that the identifications made there
were falsified because the documents were often not found associ-
ated with individual corpses.

7. Evidence that the names assigned to bodies in the German list
are not based on real identifications but on the haphazard associa-
tion of unidentified corpses with documents not necessarily found
on those corpses.

1. Reports of Soviet partisans giving details about German
falsifications at the Katyn exhumation site.

Soviet partisans testified that the Germans had dug up bodies from
the Smolensk civilian cemetery and bodies of Red Army officers
and men Kkilled during the 1941 defense of Smolensk against the
German invasion, and transported them to Katyn.

Sakharov publishes excerpts from five such reports. We have ob-
tained a copy of one of them from GANISO, the State Archive of
Contemporary History of the Smolensk Oblast.?

Wudopmanusa 3anaHoro wraba mapTH3aHCKOI0
IBMIKeHHUs B [leHTpaNbHBIH IITA0 NapTU3AHCKOT0
JBIDKEHU S HAaYaNLHUKY.

27 vrons 1943 r,

Paspen: «Kak nemupl chabpukobanu KaTbIHCKYIO
aBaHTIOPY».

«BoeHHomieHHbIE, cOexaBuIne 3 CMOJIEHCKOT'0
Jgareps 20.7.1943 ropa, kak o4eBULLbI ~ pacCKasa/u:

2 l'ocypapcTBeH kbl apxus HoBeR e netopun CMonesckoii obnactu (TAHHUCO).
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HeMmiipl, 4TO6BI CO34aTh MOTHJIBL B KaTBIHCKOM JIeCy,
SAKOGBI, pAaCCTpPesITHHBIX COBETCKOHN BAACTHIO '
NOJbCKUX FpaX<ZiaH, OTPbIIM MacCy TPYIOB Ha
CMOJIEHCKOM TPaXAAHCKOM KJIaAOHULIE U iepeBe3Jn
3TH Tpynnl B KaThIHCKUH J1eC, YeM OUeHb
BO3MYIaN0Ch MECTHOe HacesieHne. Kpome Toro,
ObLJIM OTPBITHI U TepeBe3eHbl B KaTbIHCKUHT Jec
TPyIbl KpacHOAPMeEHIEB M KOMaHAUPOB, MOTHOLIMX
NP 3aLKUTE NOACTYTIOB rop. CMOJIEHCK OT HEMELKUX
3aXBaTYHUKOB B 1941 rofy, u morubmux npu
BEepOJIOMHOM HanaJeHHH GpamucTcKkod aBHauy Ha
CmouneHck B nepBble JHU OTe4yeCTBEHHON BOHHEL
JloxasaTesbCTBOM 3TOMY CIYKAT BBIPHIThIE IIPH
pacKonKax KOMCOCTaBCKHe PeMHHU, 3HaKU OTJIMYHS,
IJIAINM U ApYrye BUAbLI 06MyHaupoBanusa KpacHol
Apmuu.

3Ty NPOBOKALMOHHYIO CTPANHIO PaLIUCTCKHX
YKYJIMKOB He OTPULAIOT Jaxke U caMu QalliyCTCKHe
BpauH, BXOASILIHE B COCTAB 3TOM KOMHCCUH HO
pacc/e;0BaHUIO.

Bpauu, BXoAs1ME B COCTAB 3KCIEPTH3BI MO
HCCJIeJOBAHUIO TPYIIOB, TOBOPUJIN CPEAU
BOEHHOTLJIEHHBIX, pa60Tao KX NPU TOCIIUTAJE, YTO
npu JIO6OM UX CTapaHUM OHM, 10 CYILECTBY, He MOTJIN
YCTAaHOBHUTBL BPEMEHHM IIOXOPOH TPYIIOB, UX
HNPUHAAJIKHOCTH U HALLMOHALHOCTH — BCJIEJCTBUE
HX Pa3JIoKEeHHs»,

'’AHHCO. ©.8. On. 2. [1.160. J1.38.

English translation:

Information of the Western staff of the partisan
movement to the Central staff of the partisan move-
ment - to the chief.

July 27 1943
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Section “How the Germans fabricated the Katyn esca-
pade

“Prisoners of war who fled the Smolensk camp on july
20, 1943 recounted as eyewitnesses:

In order to create graves in the Katyn woods suppos-
edly of Polish citizens shot by Soviet authorities the
Germans disinterred a large number of bodies at the
Smolensk civilian cemetery and transferred these bod-
ies to the Katyn woods, which enraged the local popu-
lation very much. In addition there were disinterred
and transferred to the Katyn woods bodies of Red
Army soldiers and commanders who had perished in
defense of the approaches of the city against the Ger-
man invaders in 1941, and of those who had been
killed during the first days of the Patriotic war by the
treacherous attack on Smolensk of the fascist aviation.
The military belts, insignia, raincoats and other items
of the uniform of the Red Army serve as evidence of
this.

This provocative concoction of the fascist crooks is not
denied even by the fascist doctors who are part of this
commission of inquiry.

The doctors, who are part of the group of experts in
the examination of the corpses, said in the presence of
the prisoners of war who were working at the hospital
that, despite all their efforts, they could not in fact de-
termine the time of burial of the corpses, where they
came from or their nationality ~ because of their de-
composition. '

Below we reproduce a photocopy of the original, obtained from
this archive by my colleague Vladimir L. Bobrov.
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Image 9.1 “How the Germans fabricated the Katyn escapade” photocopy.

The other four documents from partisan reports tell a similar
story.

These documents might be considered among the unimpeachable
evidence. It seems to be almost impossible that they were fabri-
cated in order to support the Soviet version. On July 20, 1943, the
German Report (AM) had not yet been published. The partisans
could not have known that the Soviet leadership would take the
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German allegations seriously enough to mount a full-scale Soviet
investigation commission.

Moreover, the partisan documents about the Germans bringing
other bodies to Katyn and so falsifying their whole investigation
occur in the middle of much longer written reports about the par-
tisans’ activity. The Katyn materials, like the one above, are men-
tioned almost incidentally, rather than being featured as part of
any effort to advocate Soviet innocence in the murders.

2. Evidence supporting the testimony of local residents that they
were forced by the Germans to sign statements written in the
German language that they did not understand.

Sakharov reproduces photographic copies of longer statements
from five local residents who gave testimony to the Germans that
the Soviets had killed the Poles, and short affidavits from 11 other
similar witnesses in which they certify that their statements pre-
viously given were truthful.

Ivanov, one of the witnesses testified to the Burdenko Commission
that the Germans had forced him to sign a statement in German
and would not give him that statement in Russian.

... | again refused to give false testimony to the Ger-
man officer. He started shouting at me, threatened me
with beating and shooting, and said I did not under-
stand what was good for me. However, | stood my
ground. The interpreter then drew up a short pro-
tocol in German on one page, and gave me a free
translation of its contents. This protocol recorded, as
the interpreter told me, only the fact of the arrival of
the Polish war prisoners at Gnezdovo station. When I
asked that my testimony be recorded not only in
German but also in Russian, the officer finally
went beside himself with fury, beat me up with a
rubber club and drove me off the premises ... (BU
238)

Another witness, Savvateev, said something similar:
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After threatening and cajoling me for a long time, the
officer consulted with the interpreter about some-
thing in German, and then the interpreter wrote a
short protocol and gave it to me to sign. He ex-
plained that it was a record of my testimony. I
asked the interpreter to let me read the: protocol
myself, but he interrupted me with abuse, ordering
me to sign it immediately and get out. [ hesitated a
minute. The interpreter seized a rubber club hang-
ing on the wall and made to strike me. After that I
signed the protocol shoved at me. The interpreter
told me to get out and go home, and not to talk to any-
one or I would be shot. (BU 238-9)

The documents published by Sakharov confirm that all the wit-

nesses signed statements in German, which none of them could
read.

Sakharov also notes that none of the witnesses in the German Re-
port who testified that the Soviets had shot the Poles in April -
May 1940 remarked on the smell. Sakharov logically suggests that
there would have been a considerable odor of decaying flesh, as
the graves would have been left open for many days. This argu-
ment is consistent with the contradictions in the witnesses’ state-
ments that we noted in a previous chapter. It is negative evidence,
however. It confirms other evidence but it cannot stand as evi-
dence by itself because it is indirect and therefore weak.

3. Evidence that the Polish prisoners that were transferred
from Kozel'sk to Smolensk were sentenced not to
execution but to various prison terms

In his 1991 book Katynskii labirint Vladimir K. Abarinov, a propo-
nent of the “official” Soviets-did-it version, noted that he found re-
cords indicating that it was the 136t battalion that had convoyed
the prisoners from Kozel’sk to Smolensk. (10-11, 27 ff))
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In the Russian State Military Archive - RGVA in Russian - Sakharov
found the schedule of transfers carried out by convoy units of the
NKVD for the second quarter of 1940. The document is titled:

CBegeHus 0 xapakTepe | CPOKax 0CyKZeHUs
3aKJ/II0YEeHHbIX, OTKOHBOMPOBAHHbIX I1UEJTOHHBIMH,
CKBO3HBIMH U MJIAHOBBIMH KOHBOSIMU 4acTeH U
coegrHeHuH koHBOHHBIX Bolick HKB/I CCCP 3a 2-1
kBapTas 1940 r.

Translated:

Information on the nature and length of sentence of
convicted prisoners transferred by escorted trains and
by direct and planned convoy escort units and forma-
tions of convoy troops of the NKVD for the 2nd quar-
ter of 1940.

This schedule includes the information about the 136t battalion of
the 22nd division of convoy troops, commanded by Major Mezhov.
According to Sakharov and Abarinov this was the unit that trans-
ferred (“convoyed”) the Polish officer POWs from the Kozel'sk
camp to the Smolensk oblast’ NKVD.

Here is the information from this schedule about this specific bat-
talion’s activity for the 2nd quarter of 1940:

- CLLIMILI 1 Beerv R
CeyIIRHO Ha POty Mogcicacreunnx | ey o “u‘"mmlmu“m
<o aisntii 1 [ o Ov O Or Covme | Beoeru
uacielt Jlo 3x ' Sanp | Bau | W0 | ESaer QY (L
et PR T 010 |a01s
Saer aet aer
penfpmen | gapse | ows a0 1S fe |40 39974 7333 7785 s5002
Wanoaw | 4877|8713 | 384 | 1019 183 |36 28911 FED) (23] 007
12764 V72 |51 |40 B |- NG "y . 3498 B
3460 616|308 16 3| . 1136 15 1561 T
7 6ar Wi |99 |86 35|65 (A @S0 8 . 9333
e K L VT 1SV I U NE 16546 16371 314 61237
[w66n [om s [ o4 T31 |- 8769 312 2635 [1a16

Table recreated based on original.
(hi-res available at: https://tinyurl.com/furr-katyn-images)
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According to this schedule, in the second quarter of 1940 this bat-
talion convoyed 10, 916 persons. Of these, 5769 had been sen-
tences to various terms of imprisonment {«Bcero ocyAeHHbIX»):
1 - 3 year, 4300; 3 - 5 years, 858; 5 -~ 8 years, 443; 8 - 10 years,
134; 10 - 15 years, 34; more than 15 years, 0. In addition, this
NKVD unit convoyed 2512 persons under investigation and 2635
persons sentenced to exile and special settlements. The whole
schedule may be seen as Appendix No. 13 (“Prilozhenie No.13") at
the end of Sakharov’s article.

This evidence too is confirmatory only. It is not unimpeachable
itself. It might be argued that the convoy troops had not been in-
formed of the true fates of the prisoners they were transferring
from Kozel’sk to Smolensk and Gnezdovo. But it is consistent with
the unimpeachable evidence we have analyzed previously.

4. The statement of the German tree expert that he did not
collect the treelings sent to him by the Germans at Katyn,
but only reported on what had been sent to him.

The German Report stated that small pine treelings had been
planted over the mass graves.3

An der Bodenbewachsung war ersichtlich, daR diese
Hiigel von Menschenhand aufgeworfen und mit jun-
gen Kiefern bepflanzt worden waren. (AM 15)

Translated:

It was evident from the ground cover that these hills
had been raised by human hands and planted with
young pines.

3 Perhaps in order to conceal them, in time.
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Diese Graber befanden sich nahe beieinander in
grofReren, mit einem auffallig jungen Kiefernbestand
bepflanzten, nach Stidwesten zu abfallenden Wald-
lichtungen (s. Lageskizze). (AM 39)

Translated:

These graves were located near each other in larger
forest clearings planted with a conspicuous young
pine grove and falling away towards the southwest.

The German Report states that the treelings were submitted to a
master forester, von Herff, who concluded that they were at least 5
years old that had been transplanted to their present location
three years previously ~ that is, in 1940, before the German inva-
sion of the USSR..

Die Massengriber befinden sich in Waldlichtungen.
Sie sind vollkommen geebnet und mit jungen Kiefern-
biaumchen bepflanzt. Nach dem eigenen Augenschein
der Kommissionsmitglieder und der Aussage des als
Sachverstindigen zugezogenen Forstmeisters von
Herff handelt es sich um wenigstens flinfjahrige, im
Schatten grofRer Baume schlecht entwickelte
Kiefernpflanzen, die vor drei Jahren an diese Stelle
gepflanzt wurden. (AM 116)

Translated:

The mass graves-are located in forest clearings. They
are completely levelled and planted with young pine
trees. According to the Commission members' own
opinion and the statement by the forestry master von
Herff, who had been brought as an expert, they were
pine plantings poorly developed from the shade of
larger trees that'had been planted at this place three
years earlier.

Sakharov located a transcription of von Herffs report in which he
states that he did not collect the six treeling samples himself but
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received them from Dr. Birkle and Dr. Buhtz. This transcription is
photographically reproduced as Appendix 14 of Sakharov’s article.

This means that there is no chain of evidence here. The treelings
could have been collected somewhere else before being given to
von Herff. Unless we are going to simply “believe” the Germans,
von Herffs conclusions concerning the treelings are no good as
evidence.

In the fourth week of August 1943 Dr. Burdenko wrote a letter to
Nikolai Shvernik, the Chairman of the Extraordinary State Com-
mission on Establishing and Investigating the Crimes of the Ger-
man and Fascist Occupiers.* In his letter Burdenko described
something of what he had learned in investigating a number of
German mass murder sites, most recently in Orel, Russia. Bur-
denko described a “German signature” in their practice of mass
murder that included the planting of little trees:

Ho 3aT0 ecTh Takoe 06CTOATENLCTBO: B IPOTOKOJIE
ckasaHo: «Ha MoruJie ¢ 11eJIbI0 CKPBITh CAe/ b
paccTpeJia pyccKue HacaJuau gepesia». Moe
BHUMaHUe GblJI0 NPUBJIEYEHO K cleaylolieMy QaKTy:
y 001iel MOr'U/Ibl B YKPOMHOM YTy — B 3aCTEHKE
TIOPEMHOT0 JBOpa — MeCTO 0611ell MOTUJ/IbI TOM<E
3aCaKeHo «JiepeBlaMm». ITH paKThl, HAUUHAS CO
crioco6a paccTpeJsia 1 KoHYasa 3acCaKMBaHUEM
«JlepeBLaMM», CBUAETEJbCTBYIOT O «HeMeIKoH
cucremey. M3 NpUBOAUMBIX ONUCAHUI SIBJAETCS
HeCOMHEHHBIM (aKT paccTpesia NoJbCKUX 0PULEPOB.
ITO ~— [eJI0 PYK HEMELKHX QallHCTOB, ...

Translated:

4 See the Russian-language Wikipedia page on Shvernik at
https://ru.wikipedia.org/wiki/Illsepank, Huxonafi_Muxaiinosuy This information is not
on the corresponding English language Wikipedia page.
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But consider this matter. In the German report [AM] it
says: “On the grave the Russians planted treelings
with the aim of hiding the traces of the executions.”
My attention was drawn to the following fact: at a
common grave in a secluded corner - in the wall of the
courtyard of a prison - a site of a common grave is
also planted with “treelings.” These facts, beginning
with the method of shooting and ending with the
planting of “treelings,” are evidence of a “German sys-
tem.” From the cited descriptions it appears as an un-
questionable fact that the massacre of Polish officers
is the work of the German fascists ... (Sorokina, at note
57; Lebedeva, at note 8)

In his July 1945 talk to the Czech Medical Society Frantisek Hajek,
one of the medical team that the Germans had brought to Katyn to
certify their claims that the bodies had been buried for about three
years and thus had been killed by the Soviets, testified that the
German forester had told him, Hajek, that the treelings might not
have been transplanted at all.

6. Dukaz petiletymi borovickami.

Jako dukaz uvadi Nemci také mladé petileté borovicky,
které byly nasazeny na nasypanych pahorcich. My
jsme jich sami nevideli ...ZjiSteno. Ze je nejméne peti-
letd a na rezu bliZe stredu bylo lze videti malo
znatelny temnejsi pruh. Zavolany lesmistr von Herff
prohlasil, Ze takovy pruh vznika, kdyz je rust
borovicky necim zabrzden, na pr. presazenim a soudil,
Ze borovicka byla presazena pred 3 lety. SAm v3ak
uznal, Ze borovicky jsou §patne vyvinuté, rostouci ve
stinu velkych stromu — mohl tedy byti tento pruh
zavinen také vlivem jinym a ne jen presazenim.

Translated:

6. The Evidence of the Five-Year-0Old Pines.
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As evidence, the Germans also pointed to the five-
year-old young pines that were planted on the
mounds. We did not see them, because the graves
were already opened, they showed us only one of the
pines. ... It was established that it was at least five
years old and that in the cut closer to the center there
was visible a scarcely noticeable little dark band. The
master forester von Herff said that such a dark stripe
occurs when something stops the growth of the treel-
ing, for example as a result of a transplant, and be-
lieved that the pine was transplanted 3 years ago.
However, he conceded that the little pine was
poorly developed from growing in the shade of
other trees, and this band could thus be the result
of other influences, not only as a result of a trans-
plant.

Von Herff also stated that he was given the treelings and did not
collect them himself from the graves,

Mir wurden von der Delegation auslidndischer
Gerichtsme[dikern] 6 Kiefernpflanzen zur Unter-
suchung vorgelegt, die von Her[rn] Birkle aus Bukar-
est und Herrn Prof. Buhtz aus Breslau in [der] ndch-
sten Umgebung der Massengriber von Katyn person-
lich [ge] nommen worden sind.

Translated:

[ was presented with 6 pine plants by the delegation
of foreign forensic medical doctors for the purpose of
examination. They had been taken from the area close
to the mass graves at Katyn by Dr. Birkle of Bucharest
and Dr. Buhtz of Breslau personally.
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5. Evidence that the Germans captured and possessed the
Soviet transfer lists of POWs.

German possession of these lists explains the occasional agree-
ment between the order of bodies listed as found and identified at
Katyn and the Soviet transfer lists.

Defenders of the “official” version have assumed that this agree-
ment - occasional, not consistent, but still striking when encoun-
tered — was evidence that the prisoners were shot convoy by con-
voy as they arrived from Kozel'sk. Vladislav Shved, among others,
has set transfer lists side by side with the lists of disinterred bod-
ies in AM, presumably given in the order in which they were ex-
humed. He has shown that, at least in the case that he examined,
there is no consistent pattern of agreement between the two lists.

However, Sakharov'’s article has made this line of inquiry moot. He
discovered documents that prove that the Germans had the lists of
POWs sent from Kozel'sk to the Smolensk NKVD. These are the
same lists that are reproduced in Tucholski's book. We have con-
firmed this by obtaining from the Russian State Military Archive
the documents cited by Sakharov here and from which he quotes
some passages in Russian translation. The original documents are,
of course, in German. Facsimiles of these documents may be found
on the “Images” web page of this volume. They are:

* PAP®. @.7021. OM.114. /I.23. J1.109. (GARF. Fond. 7021.
Opis. 114. Delo. 23. List 109.)

*TAP®. ®.7021. OI1.114. 1.23.J1.108.
*TAP®. ©.7021. OI.114. 1.23.J1.102.

We saw in Chapter 8 that J6sef Frelkiewicz's name was copied
from the Soviet list of Kozel'sk POWs. There is at least one more
entry in AM that shows that the Germans were using the Soviet list
rather than documents from the graves:

3733. Liachowski, Boleslaw, (Vater Antoni), Uniform-
ierter.




142 The Mystery of the Katyn Massacre

Impfzettel, 1 Brief mit Stempel, New York, Brooklyn, 1
Zettel mit Notizen.

In Tucholski, p. 153 col. 1, we read: “Lakowski-Brzuszek” But on
the Soviet transit list we read:

JIAIXOBCKOT'O Bosieciasa AHToHOBUYa, 1909 r.p.
(Tucholski p. 682 #19)

The Soviet list uses transliterates the name JIfl - “L + ya”. But the
name in Polish begins with “La”, not “Lia.” The Germans could not
have obtained this name from any letter or other document on this
body, or found in a grave or anywhere else. Therefore the Germans
transliterated this name from the Russian-language Soviet list.

So we have the documentary evidence that the Germans had the
Russian list of Kozel’sk prisoners. But if we did not have it, the ex-

amples of Frelkiewicz and Lachowski would be sufficient proof of
it

6. Unpublished documents show that both the Poles and
the Germans at Katyn acknowledge that the identifications
made there were falsified because the documents were
often not found on individual bodies.

Sakharov quotes from a meeting in Krakéw of June 10, 1943 in
which the main directorate of propaganda of the German General-
gouvernement (the Government of German-occupied Poland dur-
ing the war) stated that the identifications of bodies at Katyn that
had been published in Polish newspapers were unreliable since
they were accurate in only a few instances.

Hanpumep, Ha coBeiauuy, npoefieHHoM 10 uions
1943 r. B KpaxoBe ryiaBHbIM ylpaB/JeHUEM
mponaraH/ibl IpaBUTENbCTBA FeHepal-
ry6epHaTopcTBa OblJI0 KOHCTAaTUPOBAHO: «/0 CUX I1OD
npeJocTaBJeHHbIE U B TIOJbCKOH npecce
ony6/IMKOBAHHBIE CIIUCKH TPYIIOB,
WJeHTUGULMPOBAHHBIX B KaThIHYU, HEJOCTOBEPHBI,
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TaK KaK TOJBKO B HEMHOTMX C/ydaax COOTBETCTBYIOT
JedCTBUTENbHOCTH»

[16 to TAP®. ©.7021. Or.114. /1.23. /1.118]

For example, at a meeting that took place on July 10
1943 in Krakow it was affirmed by the main director-
ate of propaganda of the government of the General-
gouvernement: “The lists of bodies identified at Katyn
that have been presented up to this point and pub-
lished in the Polish press are unreliable, since they
correspond to reality in only a few cases.

According to Sakharov representatives of the Polish Red Cross also
participated in this meeting.

B oguom us nucem IKK, B 4acTHOCTH, TOBOPUJIOCE:
«V3 70 cUX TOp MOCTYNABLUIKX COUCKOB Mb] JIMIIL B
HEMHOT'HX C/IyYasix MOMXEeM CHUTATh JaHHble
J0CTATOYHBIM OCHOBAHUWEM JIJI1 UHPOPMUPOBAHHUS
POAHBIX, TAK KaK NPU TakoM H0JIbLIOM KOJIMYecTBe
HMEH OTCYTCTBYIOT JIMUHbIE AAHHbIE, J0TYCKAN L He
HECOMHEHHOe 0N03HaHue YMepIuX (BbIJEe/JeH0 HaMH.
- B.C)»[17 to TAP®. ®.7021. On.114. /.38.J1.9.]

Translated:

In particular, one of the letters of the PRC states: “Of
the lists available to this point we can only in a few
cases consider the data a sufficient basis for informing
relatives, since for a large number of names we lack
personal data that would permit us to identify the
dead with certainty.”
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7. Evidence that the names assigned to bodies in the
German list are not based on real identifications but on the
haphazard association of unidentified corpses with
documents not necessarily found on those corpses.

In a letter of July 27, 1943 to the German Red Cross the Propa-
ganda Section of the German Generalgouvernement admitted that
the documents from different bodies were often mixed up and the
documents of a single person were scattered among 12 different
envelopes.

Andererseits wurden durch die verschiedenen
Beschichtigungen der Dokumente die Papiere
durcheinander gebracht und zudem die zu einer
Leiche gehorigen Dokumente bei Verpacken auf
verschiedene Umschlédge verteilt. So fanden sich z.B.
die Papiere eines Offiziers in 12 verschidenen
Umschlégen.

Translated:

Also through the different layerings of the documents
the papers have been mixed up and in addition the
documents belonging to one corpse have been divided
in the packing-up process among different envelopes.
So for example the papers of a single officer were
located in 12 different envelopes.

Sakharov reproduces a photographic copy of this document as Ap-
pendix 16. It is aiso attached as an appendix to the present chap-
ter. The documents were all mixed up, names either false or “ent-
stellt geschrieben” ~ written in a disfigured, inaccurate manner.

The Polish Red Cross agreed. On October 12, 1943 the Technical
Commission of the Polish Red Cross sent a lengthy letter to the In-
ternational Committee of the Red Cross in Geneva in which they
reported, among other things, the following:

Andererseits selbst wenn das PRK samtliche Er-
gebnisse der Exhumation und Identifikationsarbeiten
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einschlief3en der Dokumente und Andenken besifie
konnte es offiziell und in endgiiltiger Form nicht
bescheinigen dafd der betreffende Offiziere in Katyn
gestorben ist. Der unerkennbare Zustand der Leichen,
die Tatsache, dafé in vielen Fillen bei 2 Leichen Do-
kumente vorgefunden worden sind, die zweifellos
einer einziger Person angehorien, die minimale Zahl
der Kennmarken, der einzig einwandfreien Beweis-
stiicke, die auf den Leichen gefunden wurden, endlich
der der Mordtat vorangegangene Zustand, das die in
Katyn ermorderten MilitArpersonen nicht auf dem
Schlachtfelde, sondern nach einer Zeitraum fielen, in
welcher der Wechsel der Uniform, das Verkleiden und
die Fluchtversuche an der Tagesordnung waren, alle
diese Urstinde berechtigen das DRK nur bescheinigen
zu konnen, dafd die betreffenden Leichen, gewisse Do-
kumente getragemn hat.

Translated:

On the other hand, even if the PRC were in possession
of all the results of the exhumation and identification
work of the documents and memorabilia, it could not
officially and definitively certify that the officer in
question died in Katyn. The unrecognizable state of
the corpses, the fact that, in many cases, documents
were found on two corpses that doubtless be-
longed to a single person, the very few [literally,
minimal number of] distinguishing marks, the only
flawless evidence, found on the corpses, and finally
the state of affairs preceding the murder, that the sol-
diers killed at Katyn did not fall on the battlefield, but
after a period of time during which changes of uni-
form, dress, and attempts at escape were the order of
the day, all these circumstances entitle the PRC
only to certify that the corpses in question carried
certain documents.

-TAP®, ©.7021. OI1.114. /1.23.J1.31 ~ 38 at 1. 38.
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The entire document is also reproduced in the original German in
the volume Nemtsy v Katyni. Dokumenty o rasstrele pol’skikh voen-
noplennykh osen’iu 1941 goda. (The Germans in Katyn. Documents
concerning the shooting of Polish POWs in the Autumn of 1941.)
Moscow: Izdatel'stvo ITRK, 2010, 106 - 117.

In a previous letter of August 16, 1943, to the International Com-
mittee of the Red Cross the leadership of the Polish Red Cross ad-
mitted that:

a part of the documents found which belonged to a
single individual were found in the pockets of the uni-
form of one corpse, and others either in the sand of
the grave or on other corpses.

Therefore, the PRC leadership considered that the list of names of
Polish victims “should be regarded as provisional” subject to fol-
low-up activity “in connection with the official results of the foren-
sic medical expert examination under way in Cracow.” (Sakharov,
at note 27)

The report of the Technical Commission of the Polish Red Cross
was published long ago. But it does not mention either of these
letters at all. Nor are they mentioned in the four-volume official
Polish collection Katyn. Dokumenty Zbrodni. They are simply omit-
ted.

This omission conceals the unreliable nature of the identification
of bodies and of the documents in the German report (AM). But
AM is the central evidentiary document that sustains the “official”
version of Katyn, that the Soviet killed the Poles.

Sakharov draws the following conclusion:

Ha ocHOBaHHM BRIIIEU3JIOMEHHOTO Mbl MOYKEM
YTBePXAaTh, YT0 HAX0JUBLIHMECA B pyKax
repMaHCKON IONULHMY KaKue-TO JOKYMEHTHI, 6ymMaru
U Jax<e [peaMeThl, UCIONAb30BaJIHCh €10, BO-TIEPBHIX, B
KavdecTBe 3aMEeHUTeNEeN peanbHO He CYIeCTBYIO UK
TPYIOB U, BO-BTOPBIX, A/ «HAEHTUDUKALTUUY
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TPYINOB, U3HAYAJNBHO QUTIYPHPOBABIIUX KaK
«HEOTO3HAHHbBIEY.

Translated:

On the basis of the aforementioned evidence we can
affirm that some documents, papers, and even objects
in the hands of the German police were utilized in
place of bodies that in reality did not exist and for the
“identification” of bodies which had originally been
classed as “unidentified.”

This implies that some of the documents found on bodies may
have really belonged to that person - but we have no idea which
do and which do not.

We do not know how the Germans determined the nationality of
bodies dressed in civilian clothes. Some are listed as “in uniform”
without specifying what uniform. In light of the statements by So-
viet partisans recorded in the summer of 1943 these could have
been bodies not of Polish but of Soviet soldiers. Appendices 2
through 5 of Sakharov’s article reproduce these accounts of parti-
sans. All accuse the Germans of disinterring bodies of Soviet sol-
diers as well as of civilians. There is no basis to question the genu-
ine nature of these documents. We have obtained one of these
- documents and reproduced it above.

Conclusion
Sakharov concludes his article with the foliowing remarks:

The manipulation cited above of the corpses and ma-
terials by the German authorities who had “re-
searched” the “Katyn affair” exclude any “taking on
faith” of any fact, taken by itself, of establishing a con-
nection between them [the bodies and the materials].

Sakharov’s research, the contradictions internal to AM, and the
identification of many of the corpses found at Katyn (Koz'i Gory)
as POWs who were shipped to Kalinin or Khar’kov but clearly not
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shot there - all these results deal a fatal blow to the bona fides of
the German Report (AM) as an objective body of evidence. These
results also mean that, because it relies heavily upon the German
Report (AM), the “official” version of Katyn loses its evidentiary
foundation.



Chapter 10. The Burdenko Commission
Report

In this chapter we begin to consider the accounts of the Katyn
massacre that appeared between the German AM of 1943 and the
emergence of CP in 1992, and in which new evidence was set forth.
These are: the report of the Burdenko Commission (BU) of Janu-
ary, 1944; the Nuremberg trial of 1946; and the Madden Commit-
tee of 1952, We begin with the report of the Burdenko Commis-
sion.

The Burdenko Report (BU)

The works that set forth the “official” version of Katyn say little
about the Burdenko Commission and refer the reader to other cri-
tiques. In several cases they assert that these other critiques are
“devastating” to the Burdenko Commission’s findings.

Here we examine the two major studies by Cienciala and Sanford,
and the critiques of BU to which they refer: an essay by M. IU. So-
rokina; an essay by Natalia Lebedeva; a chapter in a book by Henri
De Montfort; and the chapter on BU in the book Katynskaia drama.

We begin with a brief consideration of an essay by Sorokina. This
essay has been put online by two prominent Russian supporters of
the “official” Soviets-did-it version, Sergei Romanov and Aleksei
Pamiatnykh. Presumably they have made it available because they
believe it is worthy of consideration.

Sorokina:

M.IU. Sorokina. “Operatsia ‘umelye ruki”, ili chto
uvidel akademik Burdenko v Orle.” (“Operation ‘Skill-
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ful Hands’, or what Academician Burdenko Saw in
Orel.”), 2005'

Sorokina’s 2005 essay is an attempt to discredit Burdenko’s con-
tention that the Germans were the guilty party at Katyn. Burdenko
reached this opinion by comparing the German AM with his own
experience investigating sites of German mass murders, including
in Orel.

Sorokina accepts that the “official” version of Katyn is true without
questioning it. She is sarcastic, even contemptuous, of Burdenko
and his commission. But she is unable to present any evidence at
all that Burdenko’s analysis was at fault in any respect.

The whole essay is an exercise in logical fallacies: “begging the
question” (accepting the “official” version without questioning it);
argument by scare quotes instead of by evidence; ad hominem ar-
gument by attempting to find negative information about Bur-
denko and the other commission members - although she is finally
unable to find any such material.

Her only real conclusion is that, based on his broad experience
with German mass murder sites, Burdenko himself was indeed
convinced that the Germans had shot the Poles. Burdenko wrote:

fl B 6pITHOCTH MOIO B OpJie, KaK wieH
[IpaBUTENbLCTBEHHON KOMUCCHH, PACKOTIAJ TOYTH
1000 Tpynos u HaweJs, 4To 200 paccTpensiHHbIX
COBETCKUX IPaKAaH UMEIOT Te JKe CaMble PaHEHHUS,
YTO U NOJIbCKUE odpunepsl. JoCcTaTOYHO TIATENABHO
COTOCTABUTh ONMHMCAHKE HEMEIKUX ITPOTOKOJIOB U
IIPOTOKCJIOB HALIKUX BCKPBITHH, YTOOBI yOEUTHCA B
TOMAECTBE H 00HAPYKUTD “yMesyio pyky”.. Takum
06pa3oM, yCTaHOBJIEHHOE TOK/eCTBO “MeToa”
y6uiicTs B OpJsie 1 KaTbIHCKOM JIeCy SIBASETCA
3HaMeHaTeJbHbIM U JaeT HECOMHEHHOe

! Online at http://katynfiles.com/content/sorokina-burdenko-orel htmi
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J0Ka3aTenbCTBO, YTO “yMeJas pyka” Oblia oHa U Ta
Ke 1 06/IMJaeT HeMUEB KaKk BUHOBHUKOB KaTbIHCKOH
Tpareauu.

Translated:

When [ was in Orel, as a member of the Government
Commission, I unearthed almost 1000 corpses and
found that 200 Soviet citizens shot to death have the
same wounds as the Polish officers. It is enough to
compare the description of the German protocols and
protocols of our autopsies to make sure of identity
and to discover the “skillful hand” ... Thus, the estab-
lished identity of the “method” of murders in the Orel
and Katyn forest is significant and gives unquestion-
able evidence that the “skillful hand” was the very
same and exposes the Germans as the perpetrators of
the Katyn tragedy.

Sorokina fails to point out that Burdenko had the very experience
~ that of examining numerous sites of mass murder - that the
members of the commission of medical experts brought to Katyn
by the Germans lacked,

De Monifort

Sanford writes as follows:

De Montfort, Masakra w Katyniu, pp. 109-19 unravels
the inconsistencies and falsehoods in the Soviet report
very convincingly. (Sanford, 153 n. 93)

Here Sanford cites the Polish translation of the book by Henri de
Montfort, Le massacre de Katyn: Crime Russe ou Crime Allemand?
(Paris: Editions de la Table Ronde, 1966). For some reason
Sanford cites the French edition, not the Polish translation, in his
bibliography on page 240.

De Montfort discusses the Burdenko report in Chapter X, pages
117-130 of the original French book. This is also Chapter X
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(Rozdiat X), pages 109-119, in the Polish translation. I have ob-
tained the Polish translation of de Montfort’s hook and have veri-
fied that it is simply a translation of the French original, so here I
will use the French text, '

De Montfort did not study AM carefully. He says there were 4145
bodies. (109) In fact there are many gaps in the numbers assigned
to corpses in AM.

De Montfort certainly did not read the BU carefully either. He
states:

Elle prit donc le parti de soutenir que les documents
recueillis par les enquéteurs d’avril et de mai 1941
étaient tous, sans exception, des documents falsifiés.
(119)

Translated:

It [the Burdenko Commission] therefore decided to
maintain that the documents collected by the [Ger-
man] investigators of April and May 1941 [sic; de
Montfort must mean 1943] were all, without excep-
tion, falsified documents.

As evidence for this statement he cites his own translation of BU:

..ils retirérent des vétements des officiers polonais,
tués par eux, tous les documents portant une date
postérieure a avril 1940, date a laquelle, selon la thése
provocatrice des Allemands, les Polonais auraient été
tués par les Bolcheviks...

... they [the Germans] removed from the Polish offi-
cers' clothing, killed by them, all documents bearing a
date after April 1940, the date on which, according to
the provocative thesis of the Germans, the Poles were
killed by the Bolsheviks...
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Here, in de Montfort’s own translation, we read that BU accuses
the Germans of removing all documents dated after April 1940.
But then de Montfort says this:

Comment les Allemands auraient-ils pu faire fabriquer
al'avance des documents aussi divers, aussi variés,
que ceux trouvés sur les cadavres? (119)

Translated:

How could the Germans have produced in advance
documents as diverse and varied as those found on
corpses?

De Montfort repeats this accusation:

Si, par simple hypothése, jadmettais momentanément
la véracité de la thése présentée parla Commission
d’enquéte soviétique, c’est-a-dire I'exécution, par les
Allemands, des prisonniers de guerre polonais, entre
septembre et décembre 1941, puis 'exhumation des
cadavres de ces prisonniers en mars 1943 pour sub-
stituer de faux papiers portant des dates antérieures a
avril 1940 a leurs vrais papiers portant des dates
postérieures a avril 1940... (123-124)

Translated:

[f, by mere hypothesis, | were to admit for a moment
the veracity of the thesis presented by the Soviet
Commission of Inquiry, that is to say the execution by
the Germans of the Polish prisoners of war between
September and December 1941, then the exhumation
of the corpses of these prisoners in March 1943 to
substitute false papers bearing dates before April
1940 for their real papers bearing dates after April
1940..
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...les Russes ont formellement accusé les Allemands
d’avoir fabriqué ces documents ... (127)

Translated:

...the Russians formally accused the Germans of hav-
ing fabricated these documents ...

De Montfort accuses BU of claiming that the Germans falsified in
advance the documents found on the corpses. Chapter XI of his
book is titled “Impossibilité d’introduire de faux documents sur les
cadavres” (“impossibility of placing false documents on the
corpses”).

But BU never states any such thing. Even in de Montfort’s own
translation BU states that the Germans removed documents later
than 1940 - “retirérent des vétements des officiers polonais ..
tous les documents portant une date postérieure a avril 1940.”

De Montfort goes on to accept the claim in AM that no insects were
found on the corpses:

'absence sur un cadavre de ce que le Professeur La-
cassagne appelle « les travailleurs de la mort » est «
une indication aussi précieuse que leur présence et
permet d’établir que la mort a eu lieu pendant I'hiver.»

On voudra bien se rappeler que la Commission des
Représentants des Instituts de Médecine légale et de
Criminologie a certifié dans son rapport qu’elle n'avait
trouvé, surles cadavres des fosses qu’elle avait visi-
tées, aucune trace de ces insectes que le Professeur
Lacassagne appelle « les travailleurs de la mort».
(134-135)

Translated:

The absence on a corpse of what Professor Lacassagne
calls “the workers of death” is “an indication as valu-
able as their presence and makes it possible to estab-
lish that death took place during the winter.”
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It will be remembered that the Commission of Repre-
sentatives of the Institutes of Forensic Medicine and
Criminology certified in its report that it had not
found on the bodies of the graves which it had visited,
any trace of these insects that Professor Lacassagne
calls “the workers of death.”

De Montfort is in error. In our discussion of AM we have seen that
there was clear evidence of insects in the corpses examined by two
of the doctors.

As a critique of BU de Montfort’s chapter is both dishonest and in-
competent. That Sanford believes it to be “very convincing” shows
that he has been blinded by his own bias. Cienciala, to whose study
we turn next, does not mention de Montfort’s book at all.

Cienciala:

Anna M Cienciala; N S Lebedeva; Wojciech Materski. Katyn: a crime
without punishment. New Haven: Yale University Press, “Annals of
Communism” series, 2007.

This book represent the most authoritative account of the “official”
version. At 561 pages it is also the longest. Hence we devote more
attention to it. We will refer to it as “Cienciala.”

For the next forty-seven years successive Soviet gov-
ernments claimed that the Germans were guilty of the
Katyn massacre. They engaged in a series of cover-
ups, the most elaborate of which were the fabricated
report of the Soviet Commission of Inquiry into the
Katyn Massacre (the Burdenko Commission) in Janu-
ary 1944 and the fabricated Soviet case for German
guilt at the International War Crimes Tribunal held at
Nuremberg in 1945-1946. Although the Soviet
charge was disproved, German guilt was proclaimed
by all Soviet and other communist governments for
almost half a century. (Cienciala 2)
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This claim by Cienciala is false. Cienciala cites no evidence that
anything in the BU was falsified in any way, that the Soviet case at
Nuremburg was “fabricated,” or that “the Soviet charge was dis-
proved.”

[t is worth noting that most of the locals who gave tes-
timony to the Germans and the IMC reversed them-
selves under NKVD pressure when they “testified” be-
fore the Soviet State (Burdenko) Commission in Janu-
ary 1944. (135)

Here Cienciala employs the propaganda technique of “argument by
scare quotes.” The scare quotes signal that Cienciala wishes to
suggest that the witness testimony to the BU was deliberately false
-~ fabricated by the Soviets or by the witnesses themselves, per-
haps after being threatened. But Cienciala has no evidence that
this was so. By implication Cienciala also assumes that that the
witnesses’ testimony to the Germans as true - another example of
“begging the question” by assuming that which should be proven,
not assumed.

Nor does Ciencala have any evidence that the BU witnesses were
lying. So, rather than admitting this, she uses “scare quotes” in
hopes that the reader will not notice that she has no evidence to
support her accusation.

Cienciala’s bias could hardly be more blatant. In Cienciala’s ac-
count only the Soviets “pressured” the witnesses - though she has
no evidence at all that they did so. Cienciala fails to inform her
readers that the BU witnesses who also testified for the Germans
said that they did so because the Germans threatened and beat
them. She does not put the witness testimony on behalf of the

Germans into scare quotes. '

The details of this NKVD preparatory work became
known in 1990, when the investigators of the Russian
Federation Main Military Prosecutor’s Office learned
that the operational workers sent from Moscow had
prepared forged documents with dates later than
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May 1940 and placed them in the clothes of selected
victims. (227)

Note 55 to this paragraph, which is on page 500 of Cienciala, reads:
“On the NKVD preparation of documents and witnesses, see KDZ2,
pp. 430-432.” On p. xxiv Cienciala identifies “KD2” as the volume
Katyn: Mart 1940 g.- Sentiabr 2000 g.

Here is the relevant part of that source:

CnepoBartesu ['1aBHOM BoeHHOHU npokypatypsl (I'BIT)
Pocculickoit ®egepauuu B Hadane 90-x rr. caMmbIM
TIATEJIbHBIM 06pa30M U3YYUIHU METOMbI
IPOBEJEHUs IPeABAPUTEILHOrO paccaefloBaHusl,
npegmecrsoBasiune pabore Komuccuu H.H.
Bypaenxo. OHM KOKA3AJIU, YTO NPUGLIBLIKE M3
MockBbl onepaTHUBHUKK U3TOTOBUWIY NOAJeNAbHbIE
AOKYMEHTHI ¢ 60Ji¢e O3 JHUMU JaTaMH,
MO/IJIOMUJIM UX B M3BJIeUEHHblE U3 MOT'WJI OCTAHKH, a
TaKXKe NC/ArOTOBUIN JoKecBuLeTenelt, (KD2 430)

Translated:

Investigators of the Main Military Prosecutor’s Office
(GVP) of the Russian Federation in the early 90's stud-
ied in the most painstaking manner the methods of
conducting the preliminary investigation, which pre-
ceded the work of N.N. Burdenko. They proved that
operatives arriving from Moscow produced coun-
terfeit documents with later dates, put them in the
remains of the graves, and prepared false witnesses.

This is an important conclusion! But KD2 gives no evidence for this
statement. Cienciala, of course, knew this.

Furthermore, we know that this statement is false - a deliberate
lie. Pamiatnykh has published the notes of the Burdenko investiga-
tors about the documents they found on the corpses. As we have
seen one of them - that of Kozetulski - is so fragmentary that the
investigators read it incorrectly, failed to recognize its importance
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for the Soviet case and so never used it. It is one of the pieces of
our “unimpeachable evidence.” It cannot have been “planted” by
the Soviets.

Therefore “KD2” is lying. Cienciala should have checked this, as we
have done. It is the job of every responsible scholar to double-
check her sources.

According to a Soviet decree of 19 April 1943, these
people were liable to the death penalty for the crime
of “cooperating with the enemy,” so when interro-
gated by NKVD officers, they agreed to say whatever
they were told. (227)

There was such a decree -~ naturally enough. Collaboration with
the enemy was illegal in every country.? But Cienciala is dishonest
here as well. There is no evidence that any of the Burdenko Com-
mission witnesses were threatened with prosecution. Moreover,
by the same logic she should have discounted the testimony of the
witnesses who confirmed the German version.

There are contradictions in the testimony of the witnesses in the
German AM. Witness testimony to the Burdenko Commission
claimed German threats and beatings. Valentin Sakharov has pub-
lished the signed witness statements prepared by the Germans. All
are in German, not in Russian. This corroborates the testimony of
one witness that he had to sign something he did not understand.
We have discussed all this in a previous chapter.

Between 5 October 1943 and 10 January 1944, NKVD
investigators interrogated ninety-five persons and
“verified” (that is, formulated) seventeen

2 For an article in Russian discussing this decree see
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ykas_«O_mepax_HaxasanHa_jjIs_HeMeUKo-
dammcTcknx_snogees..» For the text of the decree see:
https://ruwikisource.org/wiki/Yxa3_Ipeanauyma_BC_CCCP_or_19.04.1943_No 39
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statements later made before the special state
commission.5s (227)3

More argument by scare quote! Moreover, this statement is a logi-
cal fallacy: it “begs the question” - assumes that which must be
proven. Cienciala has no evidence that the witnesses’ testimony
was faked or the result of threats. Therefore, Cienciala is lying.
Why not likewise assume the Germans threatened their witnesses?

It is not known how many of its members knew or
suspected the truth at the time, but Burdenko may
have done so. Shortly before his death in 1946, he re-
portedly admitted to a family friend—Boris Olshan-
sky—that as a doctor, he knew the graves were four
years old, which would have dated them to 1940. He
also said he believed the NKVD comrades had made a
“great blunder.” Burdenko’s daughter-in-law allegedly
confirmed this statement to Yuri Zoria, son of the So-
viet deputy prosecutor at the Nuremberg Trials, who
died a mysterious death at Nuremberg in May 1946.56
(228)

At note 56 (page 500) we read:

On Burdenko’s admission to Boris Olshansky, Jr., see
Zawodny, Death in the Forest, pp. 158 and 167 n. 57.
Burdenko'’s daughter-in-law told Yuri Zoria that when
Burdenko was very sick, he admitted that the NKVD
had falsified documents, including the dates of the Ka-
tyn crime; see Inessa Jazborowska, Anatolij Jablokow,
and Jurij Zoria, Katyn: Zbrodnia Chroniona Tajemnicq
Panistwowq [Katyn: The Crime Protected as a State Se-
cret] (Warsaw, 1998), p. 299. This is a more popular,
Polish version of the later Russian work by Inessa S.

3 Cienciala’s note 55, on p. 500, contains no evidence for this statement that the NKVD in-

vestigators “formulated” - composed, fabricated - the testimony of the witnesses they
called,
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Yazhborovskaia, Anatolii Yu. Yablokov, Valentina S.
Parsadanova, titled Katynskii Sindrom.

This tale is also noted by Sanford (139-140). Let’s check this story.
Katyn: Zbrodnia Chroniona... p. 299:

Sam Burdenko, ciezko chory, wyznat p6zniej, ze
NKWD sfatszowato dokumenty, miedzy innymi daty
zbrodni katynskiej. Potwierdzita to synowa Burdenki
w rozmowie z Jurijem Zorig.

Burdenko himself, seriously ill, confessed later that
the NKVD falsified documents, including the date of
the Katyn massacre. This was confirmed by Bur-
denko’s daughter-in-law in an interview with Yuri
Zoria.

No source is cited for this rumor. Moreover, we know that it is
false. As we have seen, Sorokina shows that Burdenko himself was
firmly convinced of German guilt. Natalia Lebedeva too concludes
that Burdenko believed the Germans were guilty:

[Teproe 3acepanne Komuccuu oTKpeliock 13 ssHBaps
B 13 yacoB B 3jaHUU Helpoxupypru4eckoro
uHcruTyTa B Mockse (ya. YabssiHOBCKoro, 4. 19).
[IpenceparenscrpoBan Hukonait BypaeHko,
KOTOPBIH, 110 BCelt BUAUMOCTH, BEPUJI B TO, YTO
KaTbIHCKOE IpecTynieHHe 6blJ10 COBEPIIEHO
IUTAEPOBLAMHU.

Translated:

The first session of the Commission opened on jJanu-
ary 13 [1944] at 1300 hours in the building of the
Neurosurgical institute in Moscow (Ul'ianovskii Street,
19). It was chaired by Nikolai Burdenko who, from all
appearances, believed that the crime of Katyn had
been perpetrated by the Hitlerites. (Lebedeva, at note
39)
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Burdenko himself said none of Burdenko Commission members
had any doubts of German guilt:

B toT ke pens Bypgerko ornpasui MepkyjioBy
IHUCLMO, B KOTOPOM Pa3bACHS cJioBa KolecHUKoBa,
CKa3aHHble TeM HeCKOJIbKMMH AHAMU paHee B
pasroBope ¢ HApKoMoM. KoJleCHUKOB TOria 3asiBUJI,
YTO «y2Ke HaWJeHHbIMU SOKyMeHTaMu oT koHua 1940
roja NoJIHOCTbIO ONIPOBEPTHYTA BEPCUsI HEMIEB O
TOM, YTQ MOJAKH YOUTHI pycCKUMH BecHOH 1940 roga.
... BypaeHko mucaJj, uto «noaromy oH (KosecHuxos
— H.J1.) 1 ckazaJi, 4To 0OYeHb BaXKHO, eC/JIM Mbl HalJeM
JOKyMeHTBI 60osiee H03JHEro repuoja. Takosbie K
CYACTHIO K HAalJIMCh. HU Yy 0QHOT'0 U3 YWIEHOB
Komuccny He Moy YUI0Ch J0MHOr0 BIIeYaT/AeHUsI».
Karbinb 1940 — 2000. C. 512—513.

Translated:

The same day Burdenko sent a letter to Merkulov in
which he explained Kolesnikov's words, spoken a few
days before in conversation with the People’s Com-
missar. Kolesnikov then stated that “the version of the
Germans that the Poles were killed by the Russians in
the spring of 1940 is fully refuted by the documents
we have already found from the end of 1940.” ... Bur-
denko wrote that “therefore he (Kolesnikov - N.L.)
said to that it was very important to find documents
dated from a later period. Fortunately, such docu-
ments have been found. Not a single one of the mem-
bers of the Commission received a false impression.” -
Katyn’ 1940-2000, pp. 512-513 (Lebedeva, note 78).

Cienciala cites Lebedeva's essay, so there is no excuse for her to
have inserted this rumor that she had to know is contradicted by
Lebedeva. One could hardly wish for a clearer example of the fun-
damental dishonesty of Cienciala’s book.
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The O'Malley Report
Cienciala:

Sir Owen 0’Malley, ambassador to the Polish govern-
ment-in-exile, had made a convincing case of Soviet
guilt three years earlier in his letter of 24 May 1943 to
Foreign Secretary Sir Anthony Eden and wrote a dev-
astating critique of the Burdenko Commission report
in February 1944.66 (232)

The note to this passage:

66. Ambassador O’'Malley’s letters to Foreign Secretary
Eden on Katyn in May 1943 and on the Burdenko
Commission Report in February 1944 were first pub-
lished in January 1972, in a pamphlet titled Katyn—
Dispatches of Sir Owen O’Malley to the British Gov-
ernment (London, 1972), with a preface by Lord Ba-
rnby, a supporter of the Polish cause, and an introduc-
tion by the American journalist Louis FitzGibbon.
FitzGibbon also published them in his three books,
The Katyn Cover-Up (London, 1972), Unpitied and Un-
known (London, 1975), and The Katyn Massacre (Lon-
don, 1977). See also the British publications listed in
the next note. (501)4

O’Malley was a fanatical anticommunist as witness, for example,
the ferocity of his diatribe against Stalin in his May 1943 report.®
In his February 1944 report, the one in which he briefly discusses
BU, he states:

4 The O’'Malley report of May 24, 1943 is available online at
http://www.polandfirsttofight.besaba.com/malley1.html and several other places. The
O’Malley report of February 11, 1944 is online at http://www.nspm.rs/files/Owen.pdf

5 See paragraph 17 of the May 1943 report.
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The Russian story gives no explanation of why in
these circumstances not a single one of the Poles who
were allegedly transferred from Kozielsk, Starobielsk
and Ostashkov to the labour camps Nos. 1 O.N,, 2 O.N,,
and 3 O.N. has ever been seen or heard of alive again.

O’Malley was the U.K. ambassador to the Polish Government-In-
Exile (GIE). He accepts their version of events and repeats their
reasons for rejecting the BU:

* that it was up to the USSR to explain why no Polish POWs
escaped the German “round-ups” of Poles after the German
capture of the camps;

* that nothing was heard from any of the Polish POWs after
they were transferred out of the three POW camps;

* that the Soviet government said nothing about their trans-
fer to Camps 1-ON, 2-ON, and 3-ON before the German an-
nouncement about Katyn in April 1943.

In reality we do not know that “nothing was heard from any of the
Polish POWs after they were transferred out of the three POW
camps.” This is the position of the Polish Government In Exile
(GIE). Did they check? If so, how? Where is the documentation of
their checkup?

More important: how do we know they were telling the truth? Af-
ter all, if we are going to “believe” the Polish GIE we have already
abandoned objectivity and the search for the historical truth just
as surely as if we had decided to “believe” the Soviet government.

Were the Germans even delivering mail from the USSR to German-
occupied Poland after September 1940, when the Polish POW’s
mail privileges were restored? 0'Malley did not know. Evidently he
did not care. He simply took the word of the Polish GIE.

Far from presenting a “devastating critique” of the BU, as Cienciala
claims, 0’'Malley made no valid criticisms at all of the BU. These are
"arguments from silence.” O'Malley ignores what the BU did say,



164 The Mystery of the Katyn Massacre

and instead concentrates on what it did not say. This is precisely
the argument of the Polish GIE.

“The Polish Historians’ Expert Assessment”
Cienciala writes:

At the suggestion of a member of the Soviet group,
Professor Oleg Rzheshevsky, who wanted to delay dis-
cussion of the Katyn question, the Polish historians
analyzed the Burdenko report, and in May they unex-
pectedly delivered to their Soviet colleagues a devas-
tating critique that deprived it of any credibility...111
(247)

This statement is, quite simply, false. We discuss this critique fully
below.

Here is Cienciala’s note to the passage above:

111 Maciszewski, Wydrzeé Prawde , p. 97; the author
gives the Polish side of the story, while the chairman
of the Soviet group, Professor Georgy Lukich Smirnov,
gives his in Uroki Minuvshevo [Lessons of the Past]
(Moscow, 1997). For another account of the Soviet
group and its problems, see Yazhborovskaia,
Yablokov, and Parsadanova, Katynskii Sindrom, chap.
4; also Jazborowska, Jablokow, and Zoria, Katyrn:
Zbrodnia Chroniona, chap. 2. Yazhborovskaia was a
member of the Soviet group. (p. 506)

Cienciala again (248-249):

The Polish media now increased their pressure for the
truth about Katyn. The Polish Party historians’ devas-
tating critique of the Burdenko Commission report of
1944, handed to their Soviet colleagues in May 1988,
was summarized in the 19 August 1989 issue of Poli-
tyka. Here, Polish historians related the known history
of the Katyn crime, concluded that the Burdenko
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Commission findings were undoubtedly false, and
claimed that the NKVD bore full responsibility for the
extermination of the Kozelsk prisoners at Katyn, as
well as the extermination of the prisoners of Star-
obel’sk and Ostashkov, even though their burial sites
could not be established without access to Russian
documents.!13

The footnote to this passage:

113. Polityka, 33 /1685 (1989), pp. 13-14. For the full
text of the Polish historians’ expert assessment of
the Burdenko Commission report, see Jarema Ma-
ciszewski, comp. and ed., Zbrodnia Katyiiska: Z Prac
Polskiej Czesci Wspdlnej Komisji Partyjnych Historykow
Polski i ZSRR [The Crime of Katyn: From the Work of
the Polish Part of the Joint Commission of Soviet-
Polish Party Historians] (Warsaw, 1990; offset); see
the Russian text in Yasnova, Katynskaia Drama,
pp. 179-201. (p. 506) '

Sanford states the same thing (139):

The weaknesses and inconsistencies in the Burdenko
Report were dissected in full in the April 1989 Report
of the Polish members of the Joint Polish-Soviet His-
torical Commission established to examine ‘Blank
Spots’ in their relationship.%6

n. 96 p. 153: ‘Ekspertyza’, Polityka, 19 August 1989,
pp. 13-14.

Cienciala and Sanford cite the same issue article in Polityka. Cien-
ciala says we can use the Russian text in Katynskaia Drama. Just to
be certain, 1 have checked the Russian text both against the Ma-
ciszewski book Zbrodnia Katyriska: Z Prac... cited by Cienciala and
against the Polish version in Polityka of August 19, 1989, which
both Sanford and Cienciala cite.
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Maciszewski Zbrodnia Katynska: Z Prac.. 15-36 (=
‘Ekspertyza’, Polityka); Katynskaia Drama pages 179-201
(Maciszewski = M; Katynskaia Drama = KD)

We saw above that Ciencala (248) also calls this a “devastating cri-
tique” of BU. This statement is false. As we shall demonstrate, what
Cienciala calls “the Polish historians’ expert assessment” offers no
valid critique of BU at all.

It does make some interesting statements.
*M 21 point 4; KD 184:

“4, Zwtoki z grobéw I-VII ubrane byly w odziez
zimowa.”

“4. The Corpses from graves [-VII were dressed in win-
ter clothing.”

That means the Polish POWs had been provided with winter cloth-
ing by the Polish Army when captured in September 1939. They
would also have had it whether they were shot in April - May
1940, as the Germans claimed, or in September - December 1941,
as the Soviets concluded.

No one captured in Russia - or, for that matter, Western Ukraine
or Western Belorussia ~ would ever abandon winter clothing, no
matter what time of year it was. When they were transferred from
any camp to any other camp or place ~ say, to execution at Koz'i
Gory - they would have taken their winter clothing with them. If -
they had no baggage - no account, German, Soviet, or Polish, says
anything about baggage - they would have worn what they had.

*M 22 point 8; KD 185:

W grobach katynskich znalazty sie dokumenty
osobiste pozwalajace zidentyfikowac¢ 2730 zwtok na
ogblng liczbe 4151. Radziecka Komisja Specjalna,
dokonujac ponownej ekshumacji, nie znalazta
dalszych dokumentéw osobistych.



Chapter Ten. The Burdenko Commission Report 167

Translated:

In the graves at Katyn were personal documents
which made it possible to identify 2730 of the remains
out of a total of 4151. The Soviet Special commission,
when it carried out a second exhumation, did not find
any other personal documents.

That this statement is false is obvious to us today since we now
~ have a list of documents found by Burdenko Commission investi-
gators and published by Pamiatnykh. But it was recognizably false
in 1989 too! The final section of BU is titled “Documents Found on
the Bodies.” This section refers to letters, postcards, a Catholic
prayer book, and receipts found. These are “personal documents.”

*M 23 point 12; KD 186:

... fakt uzycia w egzekucjach amunicji produkeji
niemieckiej,

co potem wyjasniono masowym eksportem tej
amunicji do ZSRR

(do roku 1932} oraz do Polski i krajéw
nadbattyckich.

Translated:

... the fact of the use in the executions of bullets of
German manufacture, which was later explained by a
massive export of these bullets to the USSR (before
1932} as well as to Poland and the Baltic countries.

This too is a false claim. What's more, the writers of this chapter
had to know that it is false. At the Madden Commission Hearings in
1952 Gustav Genschow, president of the company that manufac-
tured the “Geco” ammunition that the Germans found at Katyn,
said that there had been only very small sales of Geco ammuni-
tion to the USSR after 1928.
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Mr. Flood [of the Commission]. Do you know what
caliber of ammunition was used and what kind of pis-
tol was used by the NKVD or the GPU from the year
1933 until the end of the war?

Mr, Genschow. No; I do not know that also, because
since 1928 we did not export large quantities of pistol
ammunition to Soviet Russia;

Mr. Flood. Did you export any quantities of 7.65 pistol
ammunition to Soviet Russia?

Mr. Genschow. Yes; before 1928, somewhat larger
amounts. But I wish to point out that at that time the
stamp on the bottom of the cartridge was different
from the one I stated before, and after 1928 the
quantities which were exported were small.

Mr. Flood. But there were some quantities shipped to
Soviet Russia after 1928, of 7.65 ammunition bearing
the “Geco” trade-mark?

Mr. Genschow. Yes.

[ wish to point out that the trade-mark which was
used before 1933-34, when the latest trade-mark was
introduced, also had the word “Geco” in it and “7.65.”
There was only the addition of two D’s slightly under-
neath the right and left end of the word “Geco.” (Mad-
den V 1578-9)

On page 35 of AM we read:

AuRerhalb der Graber wurden eine Anzahl beschosse-
ner Pistolenhalsen mit dem Bodenaufdruck ,,Geco DD
7.65” gefunden...”

Translated:

Outside the graves were found a number of used pistol
shell casings with the headstamp “Geco DD 7.65..."
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The shells mentioned in AM were the 1928-1931 type show in the
middle drawing. Genschow said that the larger exports to the USSR
were before 1928, when the word “Geco” did not appear on the
shells, and were small after that, when the “Geco DD 7.65” shells
were made.

The authors of “the Polish historians’ expert assessment” knew
this. They also knew that very few, if indeed any, of those who read
their work in 1988 would have had the ability to check the Mad-
- den Commission hearings, which were at that time available only
in very large libraries in the United States and which must have
been much scarcer than that in Eastern Europe.

The “Vetoshnikov” question

A Major Vetoshnikov testified to the Burdenko Commission about
the unsuccessful evacuation of Comp 1-ON in July 1941. “Drama”
repeatedly suggests that there was no one named Vetoshnikov:

Wsr6d wymienianych przez nich urzednikéw nie byto
mjr. Wietosznikowa, przedstawionego jako
komendanta Nr 1 - ON. (M 23; KD 187)

... z zatogi ujawniony zostat tylko $wiadek mjr
Wietosznikow, z ktérym Zaden z internowanych
polskich oficeréw, ktéry przezyt obozy, nie zetknat sie.
(M 24; KD 188)

Potwierdzeniem tego maja by¢ zeznania blizej
nieznanego mjr Wietosznikowa, szefa obozu Nr 1 - ON.
(M 27; KD 1909)

Translated:

Among the men in authority named by them [former
Polish POWs] the name of Major Vetoshnikov, pre-
sented [in the BU] as the commander of camp No. 1-
ON, is not mentioned.
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... of the personnel [at camp 1-ON] presented there
was only the witness Major Vetoshnikov, with whom
not a single of the Polish officers imprisoned in the
camps, had ever come into contact.

As confirmation of this were to serve the statements
of a Major Vetoshnikov, commander of camp No. 1-ON,
who was not known to anyone.

Writing years later, Lebedeva also claims that Vetoshnikov never
existed:

Eute ogHuM chalbcuPUIMPOBAHHBIM AOKYMEHTOM
6bLJI panopT AKoObl HAaYaAbHUKA Jareps Ne 1-OH
«MaHopa rocyapcrBeHHo 6esomnacHocTu» B.M.
Beromnuxogra ot 12 aBrycra 1941 r., HanpaBJjieHHbIH
Je HavanbHUKY YIIBU «maiiopy roc6e3onacHocTu»
ConpyHeHKo.

Cam BeTomHMKOB He QUTyPUPYET HH B OJJHOM U3
AoxymenTos YHBU uau gpyroro ynpasnenus HKB/I.
Tem He MeHee, B coobmenny CrenyaabHOR KOMMCCHU
MMEETCS CChIJIKA HA M0KA3aHUsA 9TOr0 MUDUUECKOT0
Maitopa roc6esonacHocTu3?,

Translated:

One more falsified document was the report suppos-
edly by the commander of camps No. 1-ON “Major of
State Security” V.M. Vetoshnikov of August 12, 1941,
sent, so it was said, to the commander of the UPVI
“Major of State Security” Soprunenko.

Vetoshnikov himself does not figure in a single one of
the documents of the UPVI or of any other directorate
of the NKVD. Nevertheless, in the report of the Special
commission [the BU] there is a reference to the state-
ments of this mythical major of State Security.32

But in footnote 32 Lebedeva says something different:
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B cnipaBke MepkyJsioBa u Ko6ysioBa oH, npasja,
durypupyer Kax JedTeHaHT roc6e30nacHOCTH
(BoenHo-ucmopuveckull apxus. 1990, Ne 11. C. 29).

Translated:

In the report by Merkulov and Kobulov he [Ve-
toshnikov], it is true, figures as a lieutenant of State
Security (Voenno-istoricheskii Arkhiv [sic!] 1990, No.
11, p. 29).

Here is that citation, from Voenno-Istoricheskii Zhurnal (not “Ark-
hiv”) 11 (1990), p.29:

Havanbuuy nareps Ne 1-OH neltedanT
roc6esomnacnoctu BeTomHukoB B. M,, naBas
06'bAICHEHUs O Cy/ib6e TOPYUEHHOT0 eMy Jiareps, B
CBOEM pamnopTe Ha UMA Hava/JbHUKa YpaBJaeHus 1o
JejlaM BOeHHOIIJIEHHBIX U HHTepHUpoBaHHbIX HKB/
CCCP ot 12 aBrycra 1941 ropga uuuwet: «Ilocne Toro,
KaK s1 oJiyunJi oT Bac ykasaHue NOAroTOBUTD Jarepb
K 9BaKyal{H, 1 IPUHSI K 3TOMY He06X0JHMble MepDL.

Translated:

The commander of camp No. 1-ON Lieutenant of State
Security Vetoshnikov V.M., explaining the fate of the
camp entrusted to him, in his report to the chief of the
Directorate of POW and Internee Affairs (UDVI) of the
NKVD of the USSR of August 12, 1941, writes: “After |
received from you the order to prepare the camp for
evacuation, | took the essential measures.”

This is good evidence that Vetoshnikov did exist and was indeed
the commander of Camp 1-ON in July 1941. It is not likely that, in
this document marked “top secret” Merkulov and Kobulov would
have fabricated the existence of this man, called him a lieutenant
rather than a major, mentioned this fictional person once, and
never again.
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It is only necessary to assume that Vetoshnikov did not exist if one
has previously also assumed that no camps 1-, 2-, and 3-ON ex-
isted. The Polish “official” version does make this assumption. But
the existence of these camps is documented in the list of docu-
ments found on the corpses by the Burdenko Commission investi-
gators and published on the Internet by Aleksei Pamiatnykh, a fer-
vent advocate of the “official” Soviets-did-it version:

B} Knn LT epa Lo
o THUUAIE RS, 450 47,8, 2apuan 2941 roxa o npsaue

o) &aaﬂmum Sa0e
ba 1«0 ar § way ) .
oy ﬂ92 Y AGUOP B cyuun crg ﬁ;é %ﬁfﬁ N npiaxe
Marvary s s o

// B) Haurnimag sereps 1-CH op 10 wes 1041 roja o ppHess
0F desditavceUi'l B, nopEr B SyuMe OTD OEMLASCAT Gafh
ﬂjﬂﬂﬁga :

Images 10.1 and 10.2 Burdenko Commission excerpts.

b) Receipt from camp 1-ON of 6 April 1941 for accept-
ing from ARASHKEVICH of money in the sum of 777
rub.;

c) Receipt from camp 1-ON of 6 May 1941 for accept-
ing from ARASHKEVICH of money in the sum of one
hundred two rubles.

b) Receipt from camp 1-ON of 18 May 1941 for accept-
ing from LEVANDOVSKI E. money in the sum of one
hundred seventy-five rubles.®

6 Aleksei Pamiatnykh, “Katynskie materialy. Iz neopublikovannykh materialov Kommissii
Burdenko” {,Katyn materials. From the unpublished materials of the Burdenko Commis-
sion.”}, At http://katynfiles.com/content/pamyatnykh-burdenko-materials.html Pages 18
and 27 of the materials.
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The Account of Boris Men'shagin

Boris Men’shagin was a lawyer in Smolensk who was appointed
Mayor by the Germans and served in that post until captured by
the Soviets. According to the BU Men'shagin’s notebook {bloknot)
was found after the Soviets liberated Smolensk in September
1943. Some strategic passages from it are reproduced in the BU.

At the end of this Merkulov-Kobulov document we read the follow-
ing:

®OTOCHUMKH € 3anMcell MeHbLIArMHA U3 ero
6JIOKHOTA IPY 3TOM NPUJIAraloTCs.

Translated:

Photocopies with Men’shagin’s notes from his note-
book are attached herewith.

Most of these notations deal with the persecution and impending
murder of Jews. Only one concerns the Polish POWs:

13. XogaT U cpesy HaceJIeHUst CAYXU O paccTpene
TI0/ILCKUX BoeHHOIIeHHbIX B Ko3[bux] I'op[ax]
(YmMHOBY).

Translated:

13. Are there any rumors among the population con-
cerning the shooting of Polish war prisoners in Kozy
Gory (for Umnov).8

Men’shagin did not write “shooting ... by the Germans.” Perhaps
someone could argue that Men’shagin might have been asking
about shootings of Poles by the Soviets. The context - the rest of
the note has to do with German actions - makes this very unlikely.

7 “Babii lar pod Katyniu? Voenno-Istoricheskii Zhurnal 11 (1990), p. 35 col. 2.

8 Ibid, Also in BU 234.
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But it speaks to the authenticity of this note by Men’shagin. If the
Soviets had faked a note by Men’shagin, would they have made it
so short and so laconic that it did not directly implicate the Ger-
mans? Why would the Soviets have fabricated a lengthy account of
shooting of Jews by the Germans and left the question of who shot
the Polish POWs to a very brief and ambiguous mention at the
end?

Concerning “Umnov” BU continues as follows:

Umnov, who is mentioned in the note, was the chief of
the Russian police in Smolensk during the early
months of its occupation. (BU 234)

After serving a 25-years sentence for collaboration Men’shagin
was released from a Soviet prison and wrote his memoirs, which
were published by the YMCA Press in Paris in 1988.

If Men'shagin had affirmed what his former assistant mayor
Bazilevskii had testified at Nuremberg - that Men’shagin knew
that the Germans had killed the Polish prisoners - there would be
no “Katyn mystery.” Instead Men’shagin says that Bazilevskii's re-
marks “completely do not correspond to reality.” But Men’shagin
does say that Bazilevskii's remarks about Men'shagin’s wanting to
get a friend of his released from the Russian camp were accurate.

BAZILEVSKY: In the camp for Russian prisoners of
war known as “Dulag 126" there prevailed such a se-
vere regime that prisoners of war were dying by the
hundreds every day; for this reason I tried to free all
those from this camp for whose release a reason could
be given. I learned that in this camp there was also a
very well-known pedagogue named Zhiglinski. I asked
Menschagin to make representations to the German
Kommandantur of Smolensk, and in particular to Von
Schwetz, and to plead for the release of Zhiglinski
from this camp.... Menschagin answered my request
with, “What is the use? We can save one, but hundreds
will die.” However, | insisted; and Menschagin, after



Chapter Ten. The Burdenko Commission Report 175

some hesitation, agreed to put this request to the
German Kommandantur. (Nuremberg XVII 325).

Bazilevskii testified that Men’shagin told him that the Germans
had told him that the Polish POWs would be killed. Two weeks
later, at the end of September, Men’shagin told him that the Ger-
mans had now killed the Poles.

In his memoirs Men’shagin responded strangely.

W arot BaguneBckuil ckasas, 4To o6 y6uiicTBe
IOJIAKOB OH y3HaJ OT MeH#d, 4To B 41-M rogy oH
y3HaJl, 4TO B IJIeH [ONaJl U HAaXOAUTCS B HEMEKOM
jgarepe B CMoJieHCKe eTo 3HaKoMbIl KoxxyxoBckuit, Y
IIPOCHJI MeHs], He MOTY JIY 51 HOXJIOTIOTATh 06 ero
O0CBOGOMIEeHUH. {, lecKaThb, 0XOTHO COTJIACHJICA Ha
3TO, HAIUCAJ XOAaTaNCTBO U caM IOHeC B
KOMEHZAATYPY. BepHYBILMCD U3 KOMEHAATYPhI, A
ckasas: «Huuero He BeIHET, MOTOMY YTO B
KOMeH/laType MHe 06'bABUIIY, YTO BCe MOJNAKH OyAyT
paccrpessiabl». Yeped HECKOMBKO AHel, Npus
OTTY/a, 51 CHOBA €My CKaszaJl: «YKe pacCTpesissHbI».
BoT Te mauuble, KOTOPHIMHU pacnosaras
basusieBckuil.

ITU CBeAeHUs1, coobuleHHble BasuieBckumMm,
COBEPIIEHHO He COOTBETCTBYIOT AEHCTBUTENLHOCTH.
Cayyail ero xogatancrsa 3a KoxyxoBcKoro
BeNCTBUTELHO UMeJ MecTo B aBrycte 1941 roga. U s1
BO36YX/JaJ/ X0AaTalCTBO 06 ero 0CBOGOXKJeHUH, U
qyepes [Hsl TpU-YeThipe 0C/e 3TOro Xo4aTancTBa
KoxyxoBckuit IMYHO ABUJICA, 0CBOGOMAEHHDBIH, U
Haxoauscst B CMOJIEHCKE MTOCJIe 3TOro, MMesi CBOI0
IeKapHIO BCe BpeMsl HEMEIIKOW OKKyIalliu ropoja, a
BIIOCJE/CTBUH 51 eT0 BUJeA B MUHCKe B 44-M rogy,
I/le OH TOYHO TaK *Ke HMeJ KOHIUTEPCKYIO.
K0XyX0BCKOT0 3TOTO f TUYHO 3HAJ, TaK KaK OH
MPOXOJAMJI CBHHETEJIEM TI0 Aeny xjaeboszasoga Ne 2,
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pas6upaniueMycst CMOJIEeHCKHM 00JIACTHBIM CY/IOM B
mapTe 1939 roga. (131)

Translated:

And this Bazilevsky said that he learned about the
murder of the Poles from me, that in 1941 he learned
that his acquaintance Kozhukhovsky was taken pris-
oner and was in the German camp in Smolensk. And
he asked me if I could request his release. He said that
I willingly agreed to this, wrote a petition and took it
myself to the commandant's office. Returning from the
commandant's office, I said: “Nothing will come of it,
because in the commandant's office | was told that all
Poles would be shot.” A few days later, having come
from there, I again told him: “They have already been
shot.” These are the facts that Bazilevsky had.

This information, reported by Bazilevsky, is com-
pletely untrue. The case of his petition for Kozhuk-
hovsky really did take place in August 1941. And |
filed a petition for his release, and three or four days
after this petition, Kozhukhovsky personally ap-
peared, released, and was in Smolensk after that, run-
ning his bakery all during the time of the German oc-
cupation of the city, and subsequently | saw him in
Minsk in ‘44, where he also had a confectionery.
knew this Kozhukhovsky personally, as he had been a
witness in the case of Bakery No. 2, which the Smol-
ensk Regional Court had examined in March 1939,

The editors of Men’shagin’s memoirs note that there is no record
of any Kozhukhovskii, whereas Zheglinskii (with an “e” instead of
an “i”), the name cited by Bazilevskii, is known. Zheglinskii was
released from the German camp “undoubtedly through the efforts
of Men'shagin.” Zheglinskii became involved in the pro-Soviet un-
derground, was found out by the Germans, and killed in September
1942 (226-227). Either Men’shagin’s memory about these events
was not good or he was dissimulating for some reason.
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As for our main interest, the deaths of the Polish POWs,
Men'shagin claimed that, when he was interrogated by NKVD in-
vestigators during his imprisonment first in Smolensk and later in
the Lubianka prison, he had told them that he did not know who
had killed the Poles. (132) But the editors of his memoirs set forth
evidence that this is not the full story either.

In 1970 Men’shagin, while still in a Soviet prison, was called as a
witness in the case of a certain Sviatoslav Karavanskii, who was
charged with anti-Soviet agitation and propaganda. Karavanskii
had written a “testament” and “farewell” in Men’shagin’s name but
without telling Men’shagin about this. In them he had stated that
the Soviets had murdered the Poles.

At Karavanskii's trial Men'shagin testified as follows:

Ceugerenp Menbmarud b.I'. mokasas, 4To CBA3H €
3aKJII0YEeHHBIM KapaBaHCKHM OH He MO/ JepXKUBaJ U
IIMCATh OT CBOEr0 UMEHH NPOBOKALMOHHbIE
3asiBJIeHUs 110 TaK HaspiBaeMoMy «KaTbhIHCKOMY
Jeay» KapaBaHckoMy He nopy4daJt. lajiee MeHbliarun
MOACHWJI, UTO €My KaK GbIBIieMy OYproMUCTpY
ropoga CMoJieHCKa 06CTOATE/ILCTRA YHMUTOMKe HYisE
MOJILCKYX BOCHHOIJIeHHBIX 0punepor B 1941
roJly M€ H3BECTHbI, 0AHAKO OH YO AEH, UTO
MOJIbCKYE BOCHHOIACHHBIE OBIJIU PACCTPEIAHDI
HeMmenkKumMu Gamucramu. (149-150)

Translated:

Witness Men’'shagin B.G. testified that he had no con-
nection to the prisoner Karavanskii and did not ask
Karavanskii to write in his [Men’shagin’s] name the
provocational declarations about the so-called “Katyn
affair.” Men'shagin further explained that he, the
former mayor of the city of Smolensk, did not
know the circumstances of the annihilation of the
Polish officer POWs in 1941. However he was con-
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vinced that the Polish POWs had been shot by the
German fascists.

Men’shagin claimed that he did not know the circumstances of the
murder of the Poles but was convinced that the Germans had done
it. This statement is consistent with Men’shagin’s statement in his
memoir. It also does not contradict point 13 in his notebook that
he was asked to report to Umnov whether there was “rumors

among the population about the shootings of Polish POWs in Koz'i
Gory.”

Back to “The Polish Historians’ Expert
Assessment”

Stanistaw Kuczynski

In criticism of BU’s account of bodies with documents dated after
May 1940 Maciszewski writes:

Jeden z tych dowodéw to nie wystana, kartka
pocztowa, napisana z datg 20 czerwca 1941 r,a
nadawca mial by¢ Stanistaw Kuczynski. W istocie
rotmistrz tego imienia i nazwiska, wnuk emigranta
polskiego, jednego z organizatoréw armii tureckiej,
przebywat wprawdzie w obozie starobielskim, ale juz
w listopadzie 1939 r. wywieziony zostal w nieznanym
kierunku, zagingl-o nim wszelki stuch. (33)

Translated:

One of these pieces of evidence is an unsent postcard
dated June 20, 1941, the author [literally “sender”] of
which was Stanislaw Kuczynski. In fact a colonel of
cavalry (“rotmistr” in Russian, “rotmistrz” in Polish)
with this first and last name, the nephew of a Polish
emigrant, one of the organizers of the Turkish army
really was in the Starobel’sk camp, but he had been
sent out of it in November 1939 to an unknown desti-
nation, after which nothing is known about him.
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This is another deliberate deception. For indeed there is another
Stanistaw Kuczynski listed as killed in the Katyn murders. He was
a prisoner at Ostashkov. In his Ostashkov list Tucholski records
the following (314 col. 1)

Kuczynski Stanistaw

Ur. 31 .3.1908, s. Antoniego i Stanistawy.
Funkcj. PP, posterunek Pruszkow,

pow. Warszawa. Prawdop. Ostaszkow.

The Soviet transit lists record that Stanistaw Kuczynski was No. 87
in list 037/3, transferred from Ostashkov on April 20, 1940.
(Tucholski p. 851 #87):

87. KYUMHCKOI'O CranucnaBa Aaronosuda, 1908
r.p.

Maciszewski's book is early; perhaps he did not know this. But
Cienciala had to be aware that this Stanistaw Kuczynski was a
prisoner at Ostashkov and that the finding of this 1941 document
of his at Katyn constitutes a serious blow to the “official” version,
according to which all Ostashkov prisoners were shot at Kalinin
and buried at Mednoe. No doubt this is the reason that she with-
holds this information from her readers.

Tucholski also records the “Turkish” Stanistaw Kuczynski men-
tioned in “drama” at Starobel’sk. (939) This was a different man.

1414. KYYUHCKUHU-UCKUHEP BEW Cranucias
CraH. 1903

It appears that like Cienciala the authors of “Drama” wanted to
conceal the fact that the body of an Ostashkov prisoner was found
at Katyn, and therefore had not been shot by the Soviets NKVD at
Kalinin, as the “official” version demands.

Jan Zaluska

Maciszewski writes:



180 The Mystery of the Katyn Massacre

Sa w spisie ewidencyjnym pomytki czy falszerstwa;
m.in. znalaz! sie na licie niemieckiej jeden dzi$ zyjacy
(Remigiusz Bierzanek) i kilku zamordowanych w
okupowanym kraju {np. Ptk Jan Zatuska), ale nie
podwaza to wiarygodnoéci podstawowego zestawu
nazwisk ofiar. (M 34)

Translated:

In the said list there are errors or falsifications. In par-
ticular, in the German list there occur: one person liv-
ing today (Remigiusz Bierzanek) and several men
killed in occupied Poland (for example, Colonel
Jan Zaluska). However, this does not undermine the
reliability of the basic list of victims’ names.

For the sake of space we will not examine the case of Remigiusz
Bierzanek. Everyone agrees that he was put on the list of Katyn
victims when in fact he was alive and well in Poland.?

But we will consider the case of Jan Zaluska. The text mentions
“several [POWs in the German list] killed in occupied Poland (for
example, Colonel Jan Zaluska).” He is cited in Tucholski as a
Kozel’sk prisoner (626 #82):

82. 3AJ/IYCKA flna Anexcanaposnua, 1889 r.p.

Zatuska Jan Ur. 25.5.1889, s. Aleksandra. Pik piech. st.
st., dowddca obrony plot. DOK 11, legionista. PCK (AM)
Nr 03488. (Tuch. 255 col. 1-2)

He isin AM on p. 257:

3488. Zatuska, Jan, Oberst, geb. 25. 6. 89, wohnh.:
Lublin.

9 See Witold Stankiewicz, “jak zyjacy Remigiusz Henryk Bierzanek znalaz} sie na liscie ofiar
katynskich {Glosa do pracy Czestawa Madajczyka, Dramat katyriski, Warszawa 1989).”
Dzieje Najnowsze XXV1lI, No. 4 (1995), 127-130.
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Postsparbuch, Visitenkarten, Orden ,Virtuti-militari”.

The author of this 1988 document, Jarema Maciszewski, says that
he knows not only about Bierzanek and Zaluska but about “sev-
eral” men who are on the German list but were not killed at Katyn
but, rather, in occupied Poland. Unfortunately he identifies only
Zaluska.

After the publication of Maciszewski's book Zaluska goes
unmentioned in the accounts of the “official” version of Katyn. He
is listed in the official “Katyn Cemetery Book” (p. 723) without any
indication that he was not shot at Katyn:

Pk Jan ZALUSKA s. Aleksandra i Agnieszki z Kawalkéw, ur. 25 V 1889
w majatku Rachodoszcze, pow. zamojski, Zotnierz 1 1 III Brygady Leg.
Uczestnik  bitwy pod Kostinchnéwka. Od 1918 w sikolnictwie wojskowym
WP, 0d 1927 zca dcy 82 pp i dca 8 pp Leg. Ptk od 1 I 1933. W 1938 dca
obrony plot. OK II. Odznaczony VM 5 Id, OOP 4 ki, KW czterokrotnie.
Zonaty 7 Marig z Klimontowiczéw, miat dzieci: Zofig, Tadeusza i Jerzego.

CAW. AP 6993, 9449, 9378, 74, VM 77-7458, O0P 1/211, KN 6 VI 1931; MiD WTN, LW,
015/2 z 1940; AM 3488,

Cemetery book entry recreated based upon original entry.
Col. Zaluska is also in Gur’ianov, Ubity v Katyni (2013) on p. 338:

3anycka fiu (Zatuska Jan s. Aleksandra I Agnieszki),
Pog. B 1889 r. B umennu Pagoxoune 3aMmoickoro
nossiTa Jlto-binHcKoro B-Ba. [10JIKOBHUK,
xoMmaHaylomuit [1BO I xopnycHoro oxcpyra, YKUJ B T.
Jlio6usuH, XKeHaTt, umen tpoux Jlereit #llo
coctosinuio Ha 28.10.1939 cogepxaica B Kxckom
Jlarepe BOGHHOIJIEHHBIX, [B HOsI6pe WK Havasie
nexabps 1939 r. npu6ein B Kosenbckuit nareps.], 07-
09.04.1940* wanpaBJ/ieH B pacnopspkeHue
HavanbHuka YHKB/ no CMosieHcKoH 0641, ( CHIMCOK-
npegnucanue Ne 015/2 ot [05.04.1940]),
[pacctpensin B nepuop 09.-11,1940%]. &
JxcryMmanus: repMaHcKas CyTo4Has CBO4KaA OT
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28.05.1943, Ne 3488 B crtucke AM. B N-415-82-1151
3anycka fH Anexcanaposud, N1-69-132 oTu.
AnexcanpoBud, yauTesib [1], 3Ha4UTCA B CIMCKe
BOEHHOIJIEHHBIX T€HepasioB U CTApuIuX OQuIepoB
ot 28.10.1939;V-99-03488; AM-257-3488; PCK:
GARF-127-03488. APL,-47-03488, APL,-184-
03488,MUZ.,-46-03488;GK-177-3488;NKW-170-
03488;M08Z-213;JT-255; M-1990/(3-4)-428; KC-723;
PK posbick 1946. 1949 rr.; RK; RO39-8, 512.

There is no mention here either of his being killed in occupied Po-
land, as stated in the text recommended by Cienciala.

Cienciala and Sanford certainly knew about this claim of Ma-
ciszewski's that Col. Zaluska and other men named in the German
AM list were in fact not killed at Katyn but in occupied Poland. But
they do not mention it. Why? Why, for example, don’t they contest
it? They could have claimed that Maciszewski was mistaken, and
explained what they believed the real situation to be,

Certainly the Polish proponents of the “official” Soviets-did-it ver-
sion must have discussed this potentially embarrassing statement
by Maciszewski. But they pass over it in silence. This suggests that
they do not want anyone to notice it. That is quite likely. An admis-
sion that Maciszewski was mistaken would require investigation
into what the basis of his statement was. It is yet another admis-
sion that the German AM list is not correct.

But the whole “official” version rests upon the reliability of the .
German AM! Logically a reader would conclude that if Zaluska and
“several others” on the German AM list, including Remigiusz
Bierzanek, were not shot at Katyn, others on the German AM list
might not have been shot there either. Such an admission would
threaten to dismantle the “official” version of Katyn.

Alternatively, Cienciala and Sanford could suggest that Ma-
ciszewski’s statement is incorrect. But that would call into ques-
tion Cienciala’s repeated claim that Maciszewski’'s document is a
“devastating critique” of the BU.
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In either case, Cienciala’s and Sanford’'s silence about this state-
ment by Maciszewski, which counters their claims, is intriguing. It
is certainly a sign that they wish to hide something.

False charge of falsification
MaciszewsKki states:

Czy dokumenty tysiecy ofiar mogty zosta generalnie
sfatszowane, jak mogtoby wynika¢ z "Komunikatun
Komisji Specjalnej?

Translated:

Was it possible [for the Germans] to falsify the docu-
ments of thousands of victims, as that can be inferred
from the Report of the Special commission [that is,
BU]? , :

De Montfort made the same false accusation. As we have already
shown, BU does not at all imply that the Germans “falsified docu-
ments of thousands of victims.” Rather, BU implies that the Ger-
mans took from the corpses all the documents they could find that
were dated after April-May 1940.

Moskovskaia's BU statement

Burdenko Commission witness A. M. Moskovskaia stated that she
hid an escaped Soviet POW named Nikolai Yegorov in her shed and
fed him. Yegorov told Moskovskaia that he and other Soviet POWs
were assigned to take all the documents out of the pockets of the
corpses at Katyn and then replace them. Yegorov was captured by
the Germans. When interrogated by them Moskovskaia told the
Germans that she knew nothing of the Soviet POW’s presence in
her shed and was released.

“Drama” states the following about Moskovskaia's testimony:

Zeznanie A.M. Moskowskiej powtarzajgce relacje M.
Jegorowa, radzieckiego jefica wykorzystanego
rzekomo przy obrébce trupéw, nie jest
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przekonywajgce i nie ma potwierdzenia w innych
zeznaniach. (M 35)

Translated:

The testimony of A.M. Moskovskaia, which repeated
the account of M. Egorov, a Soviet prisoner, who was
allegedly employed in work with the corpses, is un-

convincing and is not confirmed by other testimony.

It is true that Moskovskaia’s story is not directly confirmed. But
that does not mean it is false. Rather, it suggests an important
question: Can anything in the Burdenko Commission testimony be
independently confirmed? The answer is: Yes.

Testimony that the Germans Trucked in Bodies from
Elsewhere

Testimony that the Germans had trucked towards Katyn corpses
from other sites is given in BU by three witnesses: P.F. Sukhachev,
Vladimir Afanasievich Yegorov, and Frol Maximovich Yakovlev-
Sokolov. (BU 241-242)

This is confirmed by four archival documents cited by Valentin
Sakharov from Soviet partisan groups attesting to reports by es-
caped Red Army POWSs that the Germans had dug up bodies from a
Smolensk cemetery, including bodies of Red Army soldiers killed
in the defense of Smolensk in 1941, and trucked them to Katyn.
Three reports are dated late July 1943. All four documents report
the same thing. In a previous chapter we examined a document
that we independently verified by obtaining a photocopy directly
from the State Library of the Smolensk Oblast’.

Evaluating this evidence

The partisan reports do confirm the testimony of the three wit-
nesses recorded in the BU. No objective student would conclude
that the partisan reports are a fabrication, concocted by the Sovi-
ets in a far-sighted attempt to provide documentation for a future
attempt to counter the German AM. The paragraphs cited occupy
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less than a page in a 10-page long report of partisan activities. In
July 1943 the Germans were still in Smolensk and also in Katyn,
which is about 25 miles to the west of Smolensk. The partisans
were still engaged in fighting the German occupation. Smolensk
was not liberated until September 25, 1943,

Yet if one does not take the position ~ unsupported by any evi-
dence - that the partisan reports are fabrications, the genuineness
of the German AM is destroyed. And this confirms other evidence
that negates any claim to evidentiary validity of the German AM.

Therefore, the partisan reports are confirmatory evidence that the
German AM has been seriously falsified and is not valid evidence
for the “official” version of Katyn. At the same time, the partisan
reports are confirmatory evidence in favor of the credibility of BU.

Conclusion about Maciszewski and “The Polish Historians’
Expert Assessment”

Cienciala calls this essay a “devastating critique of the Burdenko
Commission report.” (248; 337; n. 113 p. 506) Sanford (139) ech-
oes this claim. But this claim is entirely without validity.

It is hard to believe that Cienciala and Sanford could really have
believed that this document was any kind of critique of the BU, let
alone a “devastating” one. But a powerful desire to believe and
remain loyal to a preconceived idea - in this case, the “official” ver-
sion of Katyn - can cloud the reason of otherwise intelligent per-
sons. If one’s bias dictates that the “official” version must be true,
has to be true, than it follows that the BU must be false.

It appears that Cienciala and Sanford were deliberately deceiving
their readers, counting on the fact that not one in.a thousand
would study this essay, whether in Maciszewski's book, in Polityka,
in Dramat Katyriski, or in Russian in “Katynskaia drama” in order
to check to see whether their statements about it were accurate.
So one might conclude that Cienciala and Sanford are deliberately
lying, deceiving their readers.
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But I think it is also possible that, blinded by their bias, they saw
what they wanted to see, like the onlookers in the story “The Em-
peror’s New Clothes.” Or, perhaps, both. Whatever the case may
be, their works are a good negative example of how a lack of devo-
tion to objectivity, to discovering the truth no matter whose pre-
conceived ideas are shattered, ruins any possibility of good re-
search.

Kathleen Harriman’s Letter

During the Burdenko Commission investigations Kathleen Harri-
man went to Katyn with her father Averell Harriman, U.S. ambas-
sador to the USSR. On January 28, 1943, she wrote a long account
of her trip in a letter to her sister Mary and to Pamela Churchill:

The Katyn Forest turned out to be a small measly pine
tree woods. We were shown the works by a big Soviet
doctor who looked like a chef in white peaked cap,
white apron, and rubber gloves. With relish he
showed us a sliced Polish brain carefully placed on a
dinner plate for inspection purposes. And then we be-
gan a tour to each and every one of the seven graves.
We must have seen a good many thousand corpses or
parts of corpses, all in varying degrees of decomposi-
tion, but smelling about as bad. (Luckily I had a cold,
so was less bothered by the stench than others.) Some
of the corpses had been dug up by the Germans in the
spring of ‘43 after they’d first launched their version
of the story. These were laid in neat orderly rows,
from six to eight bodies deep. The bodies in the re-
maining graves had been tossed in every which way.
All the time we were there, the regular work of ex-
huming continued by men in army uniform. Somehow
I didn’t envy them! The most interesting thing, and the
most convincing bit of evidence, was that every Pole
had been shot through the back of the head with a sin-
gle bullet. Some of the bodies had their hands tied be-
hind their backs, all of which is typically German. Next
on the program we were taken into post mortem
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tents. These were hot and stuffy and smelt to high
heaven. Numerous post mortems were going on, each
and every body is given a thorough going over, and we
witnessed several ... personally. [ was amazed at how
whole the corpses were. Most still had hair. Even |
could recognize their internal organs and they still
had a good quantity of red colored “firm” meat on
their thighs. .. You see, the Germans say that the Rus-
sians killed the Poles back in ‘40, whereas the Rus-
sians say the Poles weren’t killed until the fall of ‘41,
so there’s quite a discrepancy in time. Though the
Germans had ripped open the Poles’ pockets,
they'd missed some written documents. While 1
was watching, they found one letter dated the

summer of ‘41, which is damned good evidence.'’

She must be referring to the Stanistaw Kuczynski letter:

9. 0n body No. 53: An unmailed postcard in the polish
[sic} language addressed Warsaw Bagatelia 15,
apartment 47, to Irene Kuczinska, and dated June 20,
1941. The sender is Stanislaw Kuczinski. (BU 246-
247)

Kathleen Harriman repeated this in the formal report she made
after visiting Katyn:

Despite the thoroughness of the pocket ripping by the
Germans, out of the seven hundred corpses the Com-
mission have so far investigated 146 items have been
found. The earliest date was found on a postcard—
March 1940—-and the latest—an unmailed postcard
dated June 20, 1941. (Madden Vol. 7 p. 2138)

10 Quoted in Goeffrey Roberts, “The Wartime Correspondence of Kathleen Harriman.” Har-
riman Magazine, Winter, 2015, p. 18.



188 The Mystery of the Katyn Massacre

Averell Harriman confirmed this in his memoirs published in
197511

At the Congressional Madden Commission hearings held in 1952 -
a blatantly anticommunist affair that set out to prove the Soviets
guilty - Kathleen Harriman (here called by her married name,
Kathleen H. Mortimer) did not admit that she had personally seen
the document in question removed from the corpse.

Mr. Machrowicz. But these exhibits that you referred
to as having been found on the corpses, were not
taken from the corpses in your presence, they were in
a museum at the time?

Mrs. Mortimer. That is right—in Smolensk, which was
some distance away.

(Madden Vol. 7 p. 2145).

There is no reason to think that Kathleen Harriman lied in the let-
ter to her sister and to Pamela Churchill of January 1944. Rather,
there is every reason to suppose that at the Madden Committee
she bent her testimony to the winds of the Cold War, which were
blowing hard in 1952. Her father does not mention his daughter’s
Madden Commission testimony in his memoir account.

Sanford states:

The silly Harriman girl, however, allowed herself to be
used by Roosevelt and the State Department, subse-
quently, in support of the thesis of German guilt. (139)

To call Harriman’s report “silly” is a dishonest attempt at an ad
hominem argument, Kathleen Harriman'’s report of January 1944 is
quite critical of the Soviet attempt to persuade the correspondents

't W, Averell Harriman and Elie Abel. Special Envay to Churchill and Stalin 1941-1946. New
York: Random House, 1975, p. 302.
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and others present, and rather skeptical of the Soviet performance
in general. She was certainly no “dupe.”

Neither Cienciala nor Sanford can explain the documents found on
the corpses except to suggest that they were “planted.” We have
demonstrated that the Kozietulski documents could not have been
planted, and that this fact strongly suggests that the rest of the
documents found on the bodies by the Burdenko Commission in-
vestigators are also genuine.

Conclusion on the Burdenko Commission

Both Cienciala and Sanford claim that the BU has been refuted.
This is a false claim. There have been several attempts to refute it.
All are incompetent, dishonest, or both, and can be shown to falsify
and prevaricate, as we have done here.

In reality, BU has never been disproven on any essential points. It
remains the single most accurate account to date of the mass mur-
ders of Polish prisoners at the Katyn (Koz'i Gory) site.



Chapter 11. Nuremberg, the Madden

Commission

Nuremberg

Dr Marko Markov of Bulgaria had been one of the medical experts
in the team assembled by the Germans to go to Katyn and endorse

their version of events. He testified at the Nuremberg trials on July
1, 1946.

Cienciala:

...three witnesses were heard for the prosecution: the
former deputy mayor of Smolensk, Boris Bazilevsky, a
professor of astronomy; the Bulgarian forensic medi-
cine expert Professor Anton Marko Markov, who had
testified in support of Soviet guilt in 1943 but now
testified in support of German guilt; and Victor Prozo-
rovsky, a Soviet professor of forensic medicine and a
member of the Burdenko Commission. (232)

The statement in boldface above is false. Markov did not “testify in

support of Soviet guilt in 1943.” Here is everything that Markov
stated in the German Report (AM):

Aus den Zeugenaussagen, den bei den Leichen aufge-
fundenen Briefschaften, Tageblichern, Zeitungen usw.
ergibt sich, daf die ErschieRungen in den Monaten
Marz und April 1940 stattgefunden haben. (118)

Translated:

From the witness testimony and the correspondence,
diaries, newspapers, etc. found on the corpses, it fol-
lows that the shootings took place in the months of
March and April 1940.
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This is not testimony of any kind, let alone scientific testimony
based on examination of any of the corpses, At Nuremberg Markov
stated that he neither spoke to any of the witnesses nor read any
of the documents. Here he and the other scientists simply repeated
what the Germans clearly demanded from them.

Here is Markov’s only conclusion in the German Report based on
his examination of a corpse:

Wegen der teilweisen Verseifung der Leiche mufd man
annehmen, dafd der Tod um mehr als 1 Jahr zuriick-
liegt. (128)

Translated:

Because of the partial saponification of the corpse, one
must assume that death had occurred more than one
year earlier. \

“More than one year” could indicate either German or Soviet guilt.
We shall see below that Markov really thought that the body could
not have been buried for more than 18 months. He could hardly
write this when he was at the mercy of the Germans. And even if,
careless of his own safety, he had done so, the Germans certainly
would not have printed it.

Cienciala had to know all this. It is hard to avoid the conclusion
that she was deliberately lying here. She had studied the German
report, so she knew that Markov had never “testified in support of
Soviet guilt.”

But Cienciala says nothing about the testimony of any of the
three Nuremberg witnesses who supported German guilt at
Katyn. In particular she has nothing to say about Markov’s
testimony, which is indeed devastating - but to the “official”
version, not the Soviet, case.
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Markov's Nuremberg Testimony'

In his Nuremberg testimony Markov dispelled any illusions about
the supposedly scientific evidence given in the report by the medi-
cal experts called to Katyn by the Germans.

1. Only eight corpses in all were examined.

The only part of our activity which could be character-
ized as a scientific, medico-legal examination were the
autopsies carried out by certain members of the com-
mission who were themselves medico-legal experts;
but there were only seven or eight of us who could lay
claim to that qualification, and as far as | recall only
eight corpses were opened. Each of us operated on
one corpse, except Professor Hajek, who dissected two
corpses. Our further activity during these 2 days con-
sisted of a hasty inspection under the guidance of
Germans. It was like a tourists' walk during which we
saw the open graves; ...

2. The scientific team never examined any of the documents from
the graves.

The documents which we saw in the glass cases had
already been removed from the bodies before we ar-
rived ... We did not carry out any scientific examina-
tion of these papers. As | have already told you, these
papers were exhibited in glass cases and we did not
even touch them.

3. Markov concluded that the bodies had been buried for no more
than 12 - 18 months.

I Markov's testimony is in Trial of the Major War Criminals Vol XVI1. It is available online:
http://avalonlaw.yale.edu/imt/07-01-46.asp (towards the end) and
http://avalonlaw.yale.edu/imt/07-02-46.asp
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MR. COUNSELLOR SMIRNOV: [ would like you to an-
swer the following question. Did the medico-legal in-
vestigations testify to the fact that the corpses had
been in the graves already for 3 years?

MARKOV: As to that question I could judge only from
the corpse on which [ myself had held a post mortem.
The condition of this corpse, as I have already stated,
was typical of the average condition of the Katyn
corpses. These corpses were far removed from the
stage of disintegration of the soft parts, since the fat
was only beginning to turn into wax. In my opinion
these corpses were buried for a shorter period of time
than 3 years. I considered that the corpse which I dis-
sected had been buried for not more than 1 year or 18
months.

... Yes, quite right. I had the impression that they had
been buried for not more than a year and a half. (Trial
337-8)

4. Markov could not say this while at Katyn because it would have
contradicted the German version.

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Was a deduction con-
tained in the record you made regarding the autopsy?

MARKOV: My record of the autopsy contained only a
description without any conclusion.

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Why?

MARKOV: Because from the papers which were given
to us there I understood that they wanted us to say
that the corpses had been in the ground for 3 years ...
Inasmuch as the objective deduction regarding the
autopsy I performed was in contradiction with this
version, I did not make any deductions.
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MR, COUNSELLOR SMIRNOV: Consequently you did
not make any deduction because the objective data of
the autopsy testified to the fact that the corpses had
been in the ground, not 3 years, but only 18 months?

MARKOV: Yes, that is quite correct.

MARKOV: Most of the members of the delegation who
performed the autopsies in the Katyn wood made
their deductions without answering the essential
question regarding the time the corpses had been bur-
ied ... The only one who gave a definite statement in
regard to the time the corpses had been buried was
Professor Miloslavich from Zagreb, and he said it was
3 years. However, when the German book regarding
Katyn was published, I read the result of his impartial
statement regarding the corpse on which he had per-
formed the autopsy. I had the impression that the
corpse on which he had performed the autopsy did
not differ in its stage of decomposition from the other
corpses. This led me to think that his statement that
the corpses had been in the ground for 3 years did not
coincide with the facts of his description.

Dr. Ferenc Orso6s and his Notion of “Pseudocallus”

Dr Ferenc Orsds was the only medical expert whom the Germans
called both to Katyn and to Vinnitsa, the Ukrainian city where the
Germans staged a similar exhumation with expert witnesses and a

report.

We noted above that Orsés was “pro-German.” In fact he was a
pro-Nazi fanatic. According to Istvdn Dedk, himself a very -
anticommunist historian:

Ors6s was not only a medical expert but also an out-
right fascist and an anti-Semite, who demanded that
there be no Jewish doctors at all in a profession about
one half of whose members were Jews. Nor was Pro-
fessor Orsés satisfied with fighting the Jewish threat.
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On july 18, 1941, during a debate in the Hungarian
Upper House on the third anti-Jewish Law forbidding
marriage as well as sexual intercourse between Jews
and Christians, Orsés demanded that the ban be ex-
tended to marriage and intercourse between Gypsies
and Hungarians. In presenting his case, Orsés used the
typical National Socialist argument that while “pure”
Gypsies were Aryans and therefore members of an ac-
ceptable race, Gypsies of mixed blood turned out to be
the worst criminals, and therefore their procreation
must be stopped. As we know, the SS deported and
killed during the war mostly such Gypsies whom it
judged to be of mixed racial heritage.

Unfortunately for Orsés, the largely aristocratic mem-
bers of the Upper House made fun of his argument,
and did not take action against Gypsy-Hungarian love
affairs. Nor was the anti-Nazi Minister of Interior Fer-
enc Keresztes-Fischer amenable to Orsés’s call that
Jewish doctors be kept away from christian patients.
Jewish doctors remained free to treat Christian pa-
tients until after the German occupation of Hungary
on March 19, 1944. Orsés and the MONE then submit-
ted to the Gestapo a list of Jewish doctors, many of
whom died as a result. As in Nazi Germany, the Hun-
garian medical profession was heavily Nazified,
whereas the legal profession, for instance, remained
considerably more independent throughout the war.

One might think that Professor Orsés deserved some
punishment for his deeds, perhaps even the execution
that, according to Professor Thuréczy, was his regret-
table fate. In fact, however, Orséds was not executed.
On December 6, 1944, he left Budapest with the re-
treating German army and settled in Halle am Saale,
from where he moved to the University of Mainz in
West Germany in 1946. There he lived as a respected
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Professor of Artistic Anatomy until his retirement in
1955. Orsds died in Mainz on July 25, 1962

This criminal history did not prevent the Madden Commission
from calling the Nazi Orsés as a witness.

Neither Cienciala, nor Sanford - nor, to my knowledge, any of the
other works that set forth the “official” Soviets-did-it version of
Katyn - even mention Ors6s’ Nazi collaboration. To do so would
compromise the supposed “objectivity” of the conclusions of the
medical commission, headed by Orsés, which was called by the
Nazis to Katyn.

It is clear from AM that Orsés was summoned because of a single
article he had published in a Hungarian medical journal in 1941. In
it he concluded that the presence in the skull of a corpse of a hard
substance he called “pseudocallus,” formed from the decomposi-
tion of brain matter, proved that the skull had been buried for at
least three years.3 This fact, and even the word “pseudocallus” it-
self, was unknown to Markov and, Markov believed, to all the other
scientists as well,

SMIRNOV: [Turning to the witness.] Were there many
skulls with signs of so-called pseudocallus shown to
the members of the commission? Will you please give
an exact explanation of this term of Professor Orsoés.

MARKOV: Professor Orsés spoke to us regarding
pseudocallus at a general conference of the delegates.
That took place on 30 April, in the afternoon, in the

2 Letter to the editor, New York Review of Books, March 24, 1994,

# Ors6s Ferenc, “A haldl utdni csontmésztelenedés, - szuvasodds és pseudocallus.” Orvosi
hetilap. - 85, (1941) 11., p. 140-141. (“Post mortem decalcification, callus, and pseudocallus
on bones."”) I obtained this article from the George F. Smith Library of Rutgers University
Medical School in Newark, NJ. My thanks to my friend Laszlo Berkowitz, who orally trans-
lated this article for me in 1988. Since then [ have located and studied this article in its )
German translation from 1954: F. Orsés, “Postmortale Decalcination, Caries und Pseudocal-
lusbildung,” Deutsche Zeitschrift fiir Gesamte Gerichtliche Medizin 434 (1-2) 1954, pp. 47-53.
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building where the field laboratory of Dr. Butz in
Smolensk was located.

Professor Orsds described the term pseudocallus as
meaning some sediment of indissoluble salt, of cal-
cium, and other salts on the inside of the cranium.
Professor Orsés stated that, according to his ob-
servations in Hungary, this happened if the
corpses have been in the ground for at least 3
years. When Professor Orsds stated this at the scien-
tific conference, none of the delegates said anything
either for or against it. I deduced from that that this
term pseudocallus was as unknown to the other
delegates as it was to me.

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Tell me this, please. Did
you notice any pseudocallus on the skulls of the
corpses on which you and your colleagues performed
autopsies? ‘

MARKOV: On the skull of the corpse on which I per-
formed an autopsy, there was some sort of pulpy sub-
stance in place of the brain, but I never noticed any
sign of pseudocallus. The other delegates after the ex-
planation of Professor Orsds likewise did not state
that they had found any pseudocallus in the other
skulls. Even Butz' and his co-workers, who had ex-
amined the corpses before our arrival, did not
mention any sign of pseudocallus,

Later on, in a book which was published by the Ger-
mans and which contained the report of Butz, I no-
ticed that Butz referred to pseudocallus in order to
give more weight to his statement that the corpses
had been in the ground for 3 years.

+ Correct spelling: Buhtz,
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MR. COUNSELLOR SMIRNOV: That is to say, that of the
11,000 corpses only one skull was submitted to you
which had pseudocallus?

MARKOV: That is quite correct.
The Conditions under which Markov Signed the Report
Markov stated that he felt he had no choice but to sign the report.
MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Yes, Mr. President.

I would ask you, Witness, to interrupt the reply to this
question and to answer the following one: At the time
you signed this general report of the commission, was
it quite clear to you that the murders were perpe-
trated in Katyn not earlier than the last quarter of
1941, and that 1940, in any case, was excluded.

MARKOV: Yes, this was absolutely clear to me and
that is why I did not make any deductions in the min-
utes which I made on my findings in the Katyn wood.

MARKOV: Around noon we arrived at the airport
which was called Bela. The airport was apparently a
military airfield because of the temporary military
barracks [ saw there. We had dinner there and imme-
diately after dinner, notwithstanding the fact that we
were not told that the signing of the minutes would
take place on the way to Berlin, we were submitted
copies of the protocol for signature. During the signing
a number of military persons were present, as there
were no other people except military personnel on
this airfield. I was rather struck by the fact that on
the one hand the records were already completed
in Smolensk but were not submitted to us for sign-
ing there, and on the other hand that they did not
wait till we arrived in Berlin a few hours later.
They were submitted to us for signing at this iso-
lated military airfield. This was the reason why I
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signed the report, in spite of the conviction [ had
acquired during the autopsy which 1 had per-
formed at Smolensk.

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: That is to say, the date
and the locality which are shown in the protocol are
incorrect?

MARKOQV: Yes, that is so.

DR. STAHMER: Did you consider the task you had to
carry out there a political one or a scientific one?

MARKOV: I understood this task from the very first
moment as a political one and therefore I tried to
evade it.

Markov Noted that the German Report Lied about Insect
Remains

We have already noted the issue of insect remains as one of the
many contradictions in the German Report (AM). Markov noted
this too.

MARKOQYV: As to the insects and their larvae, the asser-
tion of the general report that none were discovered is
in flagrant contradiction to the conclusions of Profes-
sor Palmieri, which are recorded in his personal min-
utes concerning the corpse which he himself dis-
sected, In this protocol, which is published in the same
German White Book, it is said that there were traces of
remains of insects and their larvae in the mouths of
the corpses.

Markov Testified He Had Signed the Report Under Duress

DR. STAHMER: Witness, at the beginning of my ex-
amination you stated that you were fully aware of the
" political significance of your task. Why, then, did you
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desist from protesting against this report which
was not in accord with your scientific conviction?

MARKOV: I have already said that I signed the proto-
col as | was convinced that the circumstances at this
isolated military airfield offered no other possibility,
and therefore I could not make any objections.

DR. STAHMER: Why did you not take steps later on?

MARKOV: My conduct after the signing of the protocol
corresponds fully to what I am stating here, [ repeat. |
was not convinced of the truth of the German version
... Because of the political situation in which we found
ourselves at that moment, I could not make a public
statement declaring the German version was wrong,.

There is no evidence that Markov was “forced” to testify at Nur-
emberg. If he had wanted to do so he could have claimed political
asylum while he was in West Germany. He did not, so there is no
reason to think that his testimony at Nuremberg was compelled in
any way. Markov states repeatedly that he felt compelled to sign
the report in AM which concluded that the Katyn corpses had been
buried three years earlier although this contradicted his own view.

Cienciala certainly knew that Markov's testimony was indeed dev-
astating — but to the German and Polish anticommunist version
that the Soviets were guilty. If Cienciala had been an objective, re-
sponsible historian she would have examined Markov's testimony,
conceded that it contradicts the “official” version, and moved on.
Instead, she dishonestly conceals this from her readers, who will
not know it.

Hajek

Cienciala does not mention Dr. Frantisek Hdajek's testimony at all!
His name does not even appear in her book. Yet Hajek, a member
of the German Commission, published a book with his criticisms of
the German Report:
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Frantisek Hajek Ditkazy Katynské [Katyn Evidence].
[Prahal, [Spolek ¢eskych 1ékaifi], [1946]5

Hajek repeated the main points of this 1945 book in shorter form
in an interview of March 9, 1952 in the Czech newspaper Lidova

demokracie, in which he criticized the US Congress’'s Madden
Commission hearings. It was reprinted in the Soviet newspaper
Pravda on March 12, 1952.6

Hajek's criticism of the German AM could accurately be described
as “devastating.” Neither Cienciala nor Sanford discuss it or
Markov's critiques of the German report. Neither Hajek’s book nor
his interview have been published in English translation.

Some sources claim that Hajek was arrested by Soviet authorities
and forced to write the book in which he refutes the German re-
port. I can find no evidence that this happened. Evidently, Hajek
himself never made this claim, for surely the anticommunist Czech
writers on Katyn would have mentioned it. But Hajek did claim
that he acted out of fear of the Germans, both at Katyn and upon
his return to German-occupied Czechoslovakia.

Here I reproduce a few quotations from Hajek’s book and his 1952
article that show how damaging Hajek's testimony is to the “offi-
cial” version of Katyn.

Snad nekdo namitne, Ze moje ivaha nema také
vyznamu, ponevadZ z vdecnosti k Rusum, kterf n4s
narod osvobodili, nemohu jinak mluviti. Mne v$ak jde
o to, aby historik, ktery by chtel otazku katynskou
resiti, mel podklad v duvodech, které uvedu. Kdybych
mlcel, zdalo by se, Ze souhlasim s Nemci a Ze tedy

S OCLC # 14747046 It can be downloaded in a dual-language Russian-Czech side by side
version at http://katynbooks.narod.ru/Hajek/Hajek_rus_cz.html

¢ The Russian translation of this article was reprinted in the Soviet journal Voenno-
Istoricheskii Zhurnal 8 (1991) pp. 68-69, now online at http://www katyn-
books.ru/archive/vizh/1991-08_01.html
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trvam na svém podpisu, t. j. na tom, Ze popravy
polskych dustojniku byly provedeny na jare 1940. (6)

Translated:

Perhaps some may argue that my idea is not impor-
tant because, in gratitude to the Russians who liber-
ated our nation, I cannot speak otherwise. But my
point is that the historian who would like to solve the
issue of Katyn, has a basis in evidence that [ will cite. If
I had remained silent, it would seem that I agree with
Germans and maintain with my signature [on the ex-
pert report in AM], i.e. the fact that executions of Pol-
ish officers were carried out in the spring of 1940,

Ve vypovedi tohoto svedka je plno rozporu. Jinf
svedkové udavali, Ze lesik byl ohraZen 2 m vysokym
dratem, Ze byl streZen ozbrojenou strazi a nikdo
nemel do neho pristupu. Tento svedek tvrdi, Ze v okoli
zamku se nesmely v ony dny shirati houby. Ostatne je
tezko veriti, Ze by v dubnu nebo v kvetnu v tech
mistech rostly houby. Také je nepravdepodobné, Ze by
ze vzdalenosti 50 m vecer nebo v noci mohl

rozpoznati typicky Zidovské obliceje. (10)
Translated:

In the confessions of this witness there were many
contradictions. Other witnesses testified that the little
woods was secured by two-meter barbed wire,
guarded by armed men, and that no one could enter it.
This witness asserts that around the castle in those
days one could gather mushrooms. Also, it is hard to
believe that in April or May there were mushrooms
growing there. It is also unlikely that a distance of 50
m in the evening or at night one could recognize a
typically Jewish face.
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Jest podivné, Ze nemecka sprava, kdyz jiz si dala tolik
préce, nevypatrala a nevyslechla onech 10 polskych
delniku, kteri v 1éte 1942 nalezli prvni hroby a neptala
se jich, od koho se od nich dovedeli a proc to tehdy
neoznamili nemeckym dradum. Polsti delnici nemeli
prece duvodu vec zatajovati. (11)

Translated:

It is also strange that the German administration, de-
spite the fact that they devoted so much work on this
affair, did not seek out the 10 Polish workers who first
found the graves in the summer of 1942, and did not
ask them from whom they found out about the graves
and why they did not report their find to the German
authorities at that time. The Polish workers had no
reason to keep this affair secret.

6. Dukaz petiletymi borovickami.

Jako dukaz uvadi Nemci také mladé petileté borovicky,
které byly nasazeny na nasypanych pahorcich. My
jsme jich sami nevideli, nebot hroby byly jiZ otevreny,
nam byla jen jedna borovicka ukazana. Rez jedné
borovicky byl vySetren vertikalnim iluminatorem.
ZjiSteno. zZe je nejméne petileta a na rezu blize stredu
bylo lze videti malo znatelny temnej$i pruh. Zavolany
lesmistr von Herff prohlasil, Ze takovy pruh vznika,
kdyZ je rust borovicky necim zabrzden, na pr. pre-
sazenim a soudil, Ze borovicka byla presazena pred 3
lety. Sdm v8ak uznal, Ze borovicky jsou Spatne
vyvinuté, rostouci ve stinu velkych stromu — mohl
tedy byti tento pruh zavinen také vlivem jinym a ne
jen presazenim. (15)

Translated:
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6. The evidence of the five-year-old small pine trees

As evidence the Germans also refer to the small five-
year-old pine trees that had been planted on heaped-
up mounds. We did not see them ourselves because
the graves were already opened, we were only shown
one little pine. A section of the pine was examined
with a vertical illuminator. It was determined that the
treeling was at least five years old and in the section
near to the center was a faint dark stripe. The forestry
expert von Herff who had been summoned stated that
a dark stripe like this arises when something stops the
treeling’s growth, for example, in the case of trans-
planting, and assumed that the little pine had been
transplanted three years earlier. However, he also
admitted that the treelings were poorly developed,
were growing in the shade of other trees, and that the
stripe in question could therefore arise from other
causes and not only from transplantation.

[Concerning the diary of Adam Solski]

Tento denik jsem sdm nevidel. Posledn{ jeho prave
popsana stranka byla uverejnena v Bilé knize. Jedosti
podezrely svym obsahem a v rozporu s vypovedmi
svedku i jingmi okolnostmi. 9/4. Mluvf o tom, Ze prisli
do lesa v 8.30 rano, ac podle svedka Silvestrovova byli
do lesa odvaZeni vecer a v noci. Podezrelé jest, Ze mohl
byti psan az takrka do posledniho okamZiku pred
popra-[va]. Nema uveden rok, nybrz jen den a mesic.
M4 dvakrate datum vou, nehlede ani k tomu, Ze deniky
se psavaji vecer o udalostech predchazejicich. Také
nenf podan dukaz, ze by byl psan vlastn{ rukou. (16)

Translated:

I did not see this diary myself. The last page of it, re-
produced above, was published in the German Report
[lit. “White Book.”] Its contents are rather suspicious
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and are in contradiction to the testimony of witnesses
and other circumstances. 9/4 states that they arrived
in the woods at 8:30 a.m,, although according to the
confessions of the witness Sil'vestrov they were car-
ried off into the woods in the evening and at night. It is
also suspicious that the diary could have been written
in, so to speak, until the last moments before execu-
tion. No year is given, only the day and month. One
date is entered twice, despite the fact that diaries are
normally written in the evening about the events of
the past day. There is also no evidence that it was
written in the hand of the [stated] author.

[ kdyZ pripustime, Ze pro mensf mnoZstvi vzdusného
kysliku byl proces oxydacni v katynskych mrtvolach
zpomalen, prece nelze pripustiti, Ze by byly lezely v
hrobech 3 roky. Stav mrtvol by poukazoval, Ze tam
leZely nekolik mesicu a vzhledem k men$fmu mnoZstv{
vzdugného kyslfku a zlenenému procesu oxydacnimu,
Ze jam leZely nejvySe 1.5 roku. (18)

Translated:

While acknowledging that because of smaller amounts
of atmospheric oxygen the oxidation process was
slowed in the Katyn corpses, one cannot concede that
they were lying in the graves for three years. The con-
dition of the corpses would suggest that they had lain
there a few months and, due to the reduced amount of
oxygen in the air and the slower process of oxidation,
that they had lain there 1.5 years at most. '

Rozsah adipociru rovnez svedci, Ze mrtvoly leZely v
hrobe asi 1.5 roku. ...Nalez na $atstvu a na kovovych
soucastkach i cigaretach mluvi rovnezZ proti tomu, Ze
by mrtvoly byly byvaly lezely v zemi 3 leta. (31)
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Translated:

The extent of adipocere also indicates that the corpses
lay in the grave for about 1.5 years.... Analysis of the
garment and of the metal parts and cigarettes also
speak against the corpses having lain in the earth for
three years.

Héjek too rejected Dr. Orsos’ idea of “pseudocallus” as evi-
dence that a corpse had been buried for at least three years:

Prof. Orsés z Budapesti upozornoval na to, Ze v lebce
jedné mrtvoly nalezl na povrchu mozkové kase
tvrdou, jako vapenatou, vrstevnatou inkrustaci, ktera
podle jeho zkuSenosti je pozorovana teprve po 3
letech pobytu mrtvoly v hrobe.

Translated:

Prof. Orsés from Budapest pointed out that in the skull
of one corpse he found on the surface a brain mush
hard as a calcium deposit, which in his experience is
observed only after the corpse has lain 3 years in the
grave.

Tomu viak nebyva a% po 3 letech, nybr¥ nekdy i mno-
hem drive, nebot zaleZi na mnoZstvi a koncentraci
kyselin, které zpusobujf odvapnenf a zmeknutf kostf a
koncentrace ta je urcite ruzna, Prof. Orsés prohlédi
radu lebek a jen v jedné nalezl podobné zmeny v nepa-
trném stupni, u jinych nikoliv.(20)

Translated:

But this happens not just after three years, but some-
times much earlier, since it depends on the amount
and concentration of acids that cause decalcification
and softening of the bones and this concentration var-
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ies. Prof, Orsds looked at a series of skulls and in only
one of them found such changes in a slight degree, and
not in others.

Hajek Testified that His Real Opinion Was Censored

KdyZ jsem se vratil a aredne byl uverejnen Katynsky
protokol, dostavili se ke mne redaktori tehdejsich
denfiku ,Poledni list” a ,Vecerni Ceské slovo”'. Pravili,
ze dostali pokyn, aby si u mne vyzadali rozhovor, Ze
mé odpovedi budou uverejneny ve vSech dennich lis-
tech. Zodpovedel jsem jim jejich otazky a rekl po
pravde, co jsem v Katynu videl a slysel, ale nasledu-
jicfho dne jsem byl velmi roztrpcen, kdyz jsem cetl
neco zcela jiného a kdyZz mi byly dany do dst vyroky,
jichZ jsem vubec neucinil a uciniti nemohl. (21)

Translated:

When I returned [from Katyn] and the Katyn protocol
was officially published the editors of the dailies
“Poledni list” and “Vecernf Ceské Slovo” came to me.
They said they had been instructed to interview me
and that my answers would be published in all daily
papers. [ answered their questions and told the truth
about what I had seen and heard at Katyn, but the next
day I was very embittered when I read something to-
tally different and when remarks were put into my
mouth which I had not made and could not make.

Za nekolik dnu jsem byl pozadan tiskovym $éfem pro
t. zv. protektorat, Wolframem von Wolmarem, abych o
svych zkuSenostech prednasel pred zastupci tisku v
Pressekiubu. Ucinil jsem tak, ale opet jen objektivne a
po prednasce vytkl jsem dosti ostre zminenym redak-
torum jejich zpusob psani, jak také nynf konstatovala
ceska tiskova kancelar. (Viz , Prace” ze dne 11. cer-
vence 1945.) Zduraznoval jsem tehdy, Ze 1ékar nema
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prava dotykati se viny nebo neviny obvinenych, nybrz
podavati vecny posudek, spadajici do 1ékarského
oboru. Redaktori poukazovali na censuru. (21)

Translated:

Several days later | was asked by the press chief of the
so-called Protectorate, Wolfram von Wolmar, to lec-
ture about my experiences before the press in the
Press club. I did so, but again only objectively, and af-
ter the lecture I criticized the editors rather sharply
for their way of writing, as the Czech News Agency has
recently confirmed. (See “Prace” of 11 July 1945).1
pointed out then that a doctor has no right to judge
the guilt or innocence of defendants but give an objec-
tive judgment within the medical field. The editors re-
ferred to the censorship.

Hajek Was Forced to Sign the German Report

Na treti otazky, proc jsem podepsal katynsky protokol,
jsem odpovedel:

»<Kazdému z nas bylo jasno, kdybychom protokol,
ktery vypracovali prof. Buhtz z Vratislavi a prof. Orsés
z Budapesti, nepodepsali, Ze by se letadlo s nami
urcite nebylo vratilo. (22)

Translated:

To the third question, why I had signed the Katyn pro-
tocol [the expert statement in AM] | answered:

“It was clear to all of us that if we did not sign the pro-
tocol composed by Prof. Buhtz of Bratislava and Prof.
Orso6s of Budapest, our airplane would certainly not
return.”

In his 1952 article Hajek added that when he tried to beg off the
trip to Katyn on grounds of illness he was threatened by the Minis-
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try of Internal Affairs of the “Protectorate of Bohemia and
Moravia,” the puppet state under German occupation, with being
accused of “sabotage” and sent to a concentration camp.

Héjek also stated that a number of the medical experts called to
Katyn by the Germans did not know German very well. Buhtz, the
" German professor, wrote the report, read it out loud, and the rest
of the scientists signed it.

Polish Observers at Katyn Who Retracted Their
Testimony

Sanford claims in one sentence that Dr. Adam Szebesta and Ed-
mund Seyfried, who had been members of Polish delegations at
Katyn, retracted their testimony after the war. {206)

Seyfried was imprisoned by the postwar pro-communist govern-
ment for collaboration. The article concerning Seyfried by
Stanislaw Jankowski, to which Cienciala refers, states that he had
made some kind of statement at the request of the Germans:

Edmund Seyfried przyznaje, ze przed opuszczeniem
miejsca ekshumacji uczestnicy delegacji ,na prosbe
Niemcow opowiedzieli swoje wrazenia”...

Translated:

Edmund Seyfried admits that before leaving the place
of exhumation the members of the delegation “stated
their opinions at the request of the Germans...”

7 Stanistaw M. Jankowski, “Pod Specjalnym Nadzorem, przy Drzwiach Zamknetych: Wyroki
Sadowe w PRL za Ujawnienie Prawdy o Zbrodni Katyniskiej” [Under Special Surveillance,
with Doors Closed: Sentences in People’s Poland for Revealing the Truth about Katyn], in
Marek Tarczynski, ed,, Zbrodnia Katyriska: Polskie Sledztwo [The Crime of Katyn: The Polish
Investigation], Zeszyty Katyiskie, no. 20 (Warsaw, 2005), 106 n. 44.
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A document of the Polish underground reproduced in translation
in volume 4 of the Madden Commission hearings states the follow-
ing:

Seyfried, after inspecting the graves, with the permis-
sion of the Germans, made the following speech,
whose contents were affirmed by another delegate: “I
call upon you gentlemen to take off your hats, bow
your heads, and pay tribute to these heroes who gave
their lives that Poland might live.” The Germans sa-
luted. The entire proceedings were filmed, photo-
graphed, and sound-recorded. The participants have
expressed * * * a sound recording was also made.,
(Madden Vol. 4 p. 717; confirmed on p. 846. The three
asterisks are in the original)

Neither Cienciala nor Sanford give any indication where Seyfried’s
retraction can be found. It would be interesting to read both what
Seyfried said or reported in 1943 and what he said in his retrac-
tion, evidently in 1945,

Seyfried was apparently jailed in 1948. We do not know whether
his role at Katyn was the only charge against him, or whether he
was charged with other instances of collaboration with the Ger-
mans. We do know that the Polish delegations that visited Katyn at
German invitation in April 1943 could not have had any more evi-
dence of Soviet guilt than the Germans did. As we have seen, even
months later, when the German Report was published, the Ger-
mans did not have any such evidence either.

Sanford helpfully identifies Dr. Szebesta's retraction (152 n. 56).
Sanford claims that Szebesta was “forced to recant his wartime
testimony.” Sanford gives no evidence that this testimony was
“forced.” But he does identify an interview with Szebesta in the
Polish communist newspaper Trybuna Ludu of March 20, 1952,
which | have obtained. In this interview Szebesta said that the
Germans had obviously demanded and staged the visit of the Pol-
ish officials as a propaganda stunt.
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Szebesta claimed that he was sent by the German authorities
straight to the airport, without being able even to say goodbye to
his wife. He stated that they were always accompanied by some
Germans, always under guard, and had no freedom of action at all.
In fact, he said that they were at Katyn for only one hour! They
were continually told by the Germans that only the Soviets could
have done such a terrible thing. Szebesta thought it particularly
ironic that the Germans told him that Germans could never have
committed such a massacre!

He says that the German doctor who accompanied them told him
that the cartridge shells found at Katyn were of the caliber of
weapons used by the Soviets.

Oprowadzajacy nas lekarz niemiecki pokazywat rézne
przestrzelone czaszki ttumaczac, ze kaliber broni
odpowiada tej, jaka jest uzywana w. ZSRR.

Translated:

The German doctor who accompanied us showed us
various used shells and explained that the caliber of
weapons corresponded to that used in the USSR.

This is evidence that the Germans had initially planned to claim
_ that Soviet guns were used to shoot the Polish prisoners at Katyn.
Szebesta and the other Polish delegates were at Katyn in early
April. It was not until the end of the month that the Germans de-
cided that they had to admit that German shells had been found at
Katyn.

Goebbels thought that the presence of German shells in the Katyn
graves should have been enough to convince the Allies that the
Germans had shot the Poles at Katyn. But Goebbels was mistaken!
The issue of the German shells has been blithely passed over by all
those eager to blame the Soviets, beginning with the Polish GIE.
Goebbels underestimated the Allies’ anticommunist zeal.

Like other witnesses Szebesta was convinced that the corpses and
the other materials in the graves were far too well preserved to
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have been buried three years earlier, in 1940. Szebesta’s remarks
about the corpses are similar to those of Markov and Hajek.

Cienciala and Sanford are bluffing - in plain language, lying ~ about
Seyfried and Szebesta. Did the Germans, or the Soviets, or both,
“force” Seyfried and Szebesta to make whatever statements they
made? Were their retractions compelled by the Nazis, or the com-
munists? Or were made voluntarily and out of conviction? An ob-
jective study would identify and examine the circumstances sur-
rounding them, in an attempt to determine which, if any, of their
statements were valid, and if unsuccessful, would say as much. But
neither Sanford nor Cienciala does.

The Phillimore Note

Lt Col Harry Phillimore was Secretary of the British War Crimes
Executive (BWCE) at Nuremberg. He reported to Patrick Dean, le-
gal adviser to the Foreign Office. His report is available online.8

Neither Cienciala nor Sanford mention Phillimore’s note of July 6,
1946. This omission is probably due to the fact that Phillimore
concluded that the Soviet case set forth at Nuremberg was a con-
vincing one, particularly as set forth by Professor Prozorovsky of
the Burdenko Commission,

The third witness was the principal member of the
Soviet investigation [Prozorovsky]. He was undoubt-
edly a most effective witness and testified to having
personally exhumed some 5,000 bodies at Kiev,
Kharkov, Smolensk and other places. He spoke in
great detail of the condition of the bodies and of the

8 L have put the Phillimore report online at
hitp://msuweb,montclair.edu/~furrg/research/phitllimore.pdf It was formerly available
at:
http://collection.europarchive.org/tna/20070206143611/hitp://fco.gov.uk/files/kfile/an
nexfpdf At is still available at the Internet Archive:
https://web.archive.org/web/20160913024024/http:/ /collection.europarchive.org/tna/2
0070206143611 /http://fco.gov.uk/files/kfile/annexf.pdf
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very careful investigation made. His commission had
made a most careful autopsy of 925 bodies, only 3 of
which had apparently been perfunctorily examined
previously. He explained the condition of the clothing,
which had been searched and gave details of a few
documents found. They included receipts dated April
and May 1941 and a letter from a wife to the Soviet
Red Cross, bearing a Warsaw and Moscow postmark
in September 1940 as well as postmark with the
stamp of the Tarnopol Post Office dated 13 November
1940. He has personally discovered a letter dated 20
June. His mastery of the details of these documents
was complete and his evidence delivered confidently
and quickly, but obviously not parrot wise. He went on
to deal with the bullet cases, which were found in the
graves, which were those of a calibre which the Ger-
man witnesses had admitted applied to the German
pistols and which, he stated, bore the initials of a Ger-
man firm GECO. This evidence was greatly fortified by
a captured document produced by the Americans be-
ing a telegram dated May 1943 from an official of the
Government General to the defendant Frank’s office in
Poland stating that members of the Polish Red Cross
who had been visiting Katyn at the invitation of the
Germans had been very much disturbed at finding bul-
let cases marked GECO, a well known German firm.
The conjunction between this document showing
German bullet cases found in the graves in May 1943
by the Poles and by the Soviet commission a year later
in January 1944, was most convincing. He went on to
give reasons why the bodies could not have been bur-
ied as early as 1940 and concluded by comparing the
method of killing with that in the many other cases
which he had personally investigated where German
action was not disputed. Altogether, although not of
course conclusive the evidence emerged strongly
in favour of the Soviet case and the German report
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was largely discredited and their evidence unim-
pressive.

Sanford:

The most important Soviet witness, Dr Markov, the
Bulgarian member of the International Commission,
agreed to all Prosecutor Smirnov’s leading questions.
109 His evidence that the International Commission
had been presented with already exhumed bodies and
had signed only under German pressure was to be re-
futed later by Drs Naville and Tramsen. (140)

This statement by Sanford is a lie. It is a reference to Naville’s and
Tramsen's testimony to the US Madden Commission in 1952 (nei-
ther testified at Nuremberg). There they did not refute anything
that Markov said. We discuss their testimony below.

The Madden Commission

Cienciala says little about the Madden Commission and nothing
about the testimony given there. In particular, she does not point
out the following testimony:

* Gustav Genschow, whose armaments firm manufactured
the Geco 7.65 DD ammunition found at Katyn, testified that
only small amounts of this ammunition were exported to the
USSR - “only two to three thousand rounds” after 1928, a
truly insignificant quantity. (Madden V, 1578-9)

* Dr. Francois Naville of Switzerland, the only medical expert
at Katyn who was from a neutral country, discounted Dr.
Ferenc Orsés’s theory of “pseudocallus”. (Madden V, 1612)
This was the sole medical evidence set forth by the Germans
that the bodies had been buried for three years, and even
Ors6s claimed to have found it in only one corpse.

* Kathleen Mortimer, Averill Harriman’s daughter, had been
at Katyn. As we have seen, she had attended the Burdenko
Commission investigation and had written a private letter in
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which she stated that she had witnessed a document dated
the summer of 1941 as it was taken from the pocket of a
corpse.

It is notable that in her testimony to the Madden Commission she
did not deny this. She was not directly asked about it because this
detail was not in her 1944 report from Katyn. Nor did she volun-
teer it. She did insist that she had been present at post-mortems,
and that the documents she saw at a museum in Smolensk “had
been taken from bodies that had been buried a considerable length
of time.” (Madden VII, 2145) This partially corroborates what she
wrote to her sister.

The importance of this, once again, is that the presence of docu-
ments dated in the second half of 1940 or any time in 1941 proves
that the Soviets did not shoot the Poles, regardless of any other
evidence. The “official” Soviets-did-it version assumes that all the
Polish POWs were shot shortly after they were transferred from
the three POW camps to the NKVD in Smolensk, Kalinin, and
Khar’kov in April and May, 1940.

Sanford

Dr Palmieri confirmed that all the signs indicated that
the Poles had been killed between March and May
1940. (142-3)

Sanford is lying again. In reality Palmieri said he based his
conclusion on Orsds’s conclusion alone.

Mr. Machrowicz. Was Dr. Orsés’ conclusion that the
deaths occurred not later than April or May 19407

Dr. Palmieri. Yes.
Mr. Machrowicz, Did you agree?

Dr, Palmieri. Yes, based on the researches that Dr.
Orsds had made,
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Palmieri specifically declined to reach any conclusion based on his
own experience.

Mr. Machrowicz. From your own experiences and ex-
periments at Katyn did you come to any conclusion as
to the time of death of the persons found in these
graves?

Dr. Palmieri. [ can say no more than when a person is
buried between 18 and 30 months to establish the ex-
act time of burial is difficult. (Madden V 1619)

The Germans’ claim - now the “official” version - is that the Poles
POWSs had been shot and buried in April and May, 1940, between
35 and 37 months prior to the April-June German excavation. That
means that here Dr. Palmieri explicitly refused to confirm that, as
Sanford claims, “all the signs indicated that the Poles had been
killed between March and May 1940.” On the contrary: Palmieri’'s
statements support the Soviet account! But the Madden Commis-
sion members failed to mention this fact.

Sanford:

Dr Tramsen testified that the mummification of the
bodies caused by the pressure of sand and of other
bodies on them confirmed beyond all doubt that the
Poles had been buried in the winter clothing in which
they had been killed. (Sanford 143)

Tramsen did say that (Madden V 1455). But it proves nothing. The
Poles had been captured in September, 1939. Therefore, they had
their winter clothing with them at that time. Therefore they could
have been wearing it in the fall - September to December 1941 -
as well as in April or May 1940. The fact that some of the Poles
whose corpses were disinterred at Katyn were dressed in winter
clothes says nothing about the time of year they were murdered.

Of the Madden Committee report Sanford states:
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The British FO deprecated the inconclusive, one-sided
and contradictory evidence on which it was based.
The committee had ‘an obvious political bias and has
not been drawn up in an exclusively judicial fashion’.
... The Republicans used Roosevelt’s conspiracy of si-
lence, and worse, over Katyn as part of their 1952
election campaign designed to win over East Euro-
pean ethnic voters away from the Democrats. (143-
144)

Cienciala more or less agrees:

The Madden Committee failed to achieve its main goal,
a trial of the Katyn case by the United Nations or some
other international tribunal...the Madden Committee
was unpopular in Democratic circles not only because
it seemed to align itself with McCarthy, but also be-
cause many prominent members of the Roosevelt and
Truman administrations were charged with suppress-
ing information on Katyn. The same circles also had a
generally negative attitude toward the exiled Polish
government in London, which was pushing for a trial
of the Katyn case. For all these reasons, the hearings
received wide publicity in Polish-American but not in
mainstream American media. (239)

Conclusion

BU has not been called into doubt in any way by the defenders of
the “official” version of Katyn or in any of the critiques they have
cited. Much less has it been refuted.

BU remains the most accurate account of the killings at Katyn.
Cienciala and Sanford have been blinded by their anticommunist
bias; are deliberately lying; or both. Despite their repeated claims,
none of the documents they cite refute the BU or the Soviet case as
it was set forth at Nuremberg,



Chapter 12. The Excavations at
Volodymyr-Volyns'kiy

On August 27, 2014, the following story appeared in The Telegraph
of London, UK:

“Stalin-era mass grave found in Ukrainian castle”

Polish and Ukrainian scientists have unearthed a
mass grave containing up to a thousand victims of Stalinist
terror in a castle once used as a secret police prison.

Among the victims found in the grave are Polish
soldiers, and the Polish press has already called the find a
"new Katyn" in reference to a massacre of thousands of
Poles by Stalin in 1940. The Katyn massacre still clouds
Polish-Russian relations.

The grave was found in the grounds of the Kazim-
ierz the Great castle in the town of Volodymyr-Volynsky in
western Ukraine, close to the Polish border.

Although the NKVD had a base on the remains of
the 13th-Century castle from 1939-1956—except when it
was occupied by the Germans-—scientists say the victims
were killed between 1940 and 1941.

http://www.telegraph.co.uk/news/worldnews/europe/uk
raine/11059224 /Stalin-era-mass-grave-found-in-
Ukrainian-castle.html
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In the fall of 2013, a few months after my article in Socialism and
Democracy® was published, the end of the excavations at Volo-
dymyr-Volyns'kiy was announced. According to newspaper re-
ports the chief Polish archeologist, Dr. Dominika Sieminska, said
that 57 bodies had been exhumed and reburied. In a video inter-
view of Dr. Sieminska two additional badges of Polish policemen
are shown. They are badges 1154 /Il and 639/VIL. The first is from
the Kiel police district, the second from the Pomorsk district. The
Polish language video interview is here:

https://www.youtube.com/watch?v=gPGFcvETG1Q
The important issues here are the following:

* The Polish report by Dr. Sieminska has been taken off the Inter-
net. The Report was originally online here:

http://www.kresykedzierzynkozle.home.pl/attachments/File /Rap
pdf

[t is still available at the Internet Archive:

https://web.archive.org/web/20130203224105 /http://www.kre
sykedzierzynkozle.home.pl/attachments/File /Rap.pdf

* Polish and Ukrainian media accounts continue to identify thls as
a Soviet NKVD mass shooting. The fact that 96% - 98.67% of all the
shell casings found there are German and manufactured in 1941 is
no longer mentioned. Instead the claim is made that shell casings
from the Soviet Tokarev pistol have been found, though no evi-
dence or even numbers are given to substantiate this claim.

The Claim that Soviet Pistol Shells Were Found at V-V:

Dr. Sieminska:

! Grover Furr. “The "Official" Version of the Katyn Massacre Disproven? Discoveries ata
German Mass Murder Site in Ukraine.” Socialism and Democracy 27(2) (August 2013): 96-
129,
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Znalezione na miejscu tuski z pistoletu TT wskazuja, ze
zostali zabici przez NKWD w 1940 i 1941 roku.

Translated:

Shells from the TT? pistol found at this place show that
they were killed by the NKVD in 1940 and 1941.

Both the Polish and the Ukrainian archeological reports from V-V
state that the shells found in the mass graves were overwhelm-
ingly from 9 mm. weapons. ’

In the video interview given as the excavations were being com-
pleted Dr. Sieminska stated that the ammunition found in Grave
No. 4 is “smaller than 8 mm.”

W przebadanych do tej pory... um, ponad dwustu
czaszkach... eh, z mogily numer cztery... eh, jest okoto sto
piedziesieciu... eh, no, sladéw, wlotow ...eh, um... po
pociskach... no, i $wiadczg one o tym, ze amunicja, kt6ra te
osoby zostaly rozstrzelane to jest kaliber mniej niz osiem
milimetréw, bo te otwory majg okoto - wlotowe - okoto
o$miu milimetréw, wiec zostaly zrobione... eh, amunicja
ponizej o$émiu milimetréw.

Translated:

In the more than two hundred skulls examined up till this
time ... eh, from grave number four ... eh, there are about
one hundred fifty... he, well, traces, entry holes ... eh, well,
after missiles ... well, and they testify to the fact that the
ammunition with which these people were shot is of a cali-
ber less than eight millimeters, because these openings

z Sladami bestialstwa totalitaryzmu.” Dziennik Kijowski No. 2 (January-February 2015), p.
5. At http://kresy24.pl/wp-content/uploads/2015/03 /Dziennik_Kijowski_2_2015.pdf
(TT = Tokarev pistol. See the Wikipedia entry at https://en.wikipedia.org/wiki/TT_pistol)
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have entry holes of about eight millimeters, and so they
were made by ammunition of less than eight millimeters.

- https://www.youtube.com/watch?v=gPGFcvETG1Q

The Tokarev TT pistol takes a 7.62 mm cartridge. This is clearly an
attempt to place the blame on the Soviets. She says that “few shell
casings were found” in this grave (“Réwniez dos¢ mata ilo$¢ tusek
znalezionych”). But they are not identified. This too is a false
statement. As we have already seen, the Polish archeologist’s re-
port counts several hundred shell casings, more than 96% of them
German and dated 1941.

As late as September, 2013 Polish reports were still admitting that
the victims were shot by Germans in 1941, although the archeolo-
gists were expecting to find NKVD victims:

Znaleziono wowczas-szczatki 343 oséb, a podczas pracw
roku kolejnym - 512 o0séb. Byli to jak oceniamy w
wiekszoéci miejscowi Zydzi, prawdopodobnie
zamordowani przez Niemcoéw latem 1941 r. po wejsciu do
miasta. Generalnie poszukiwaliSmy w tym miejscu ofiar
NKWD, jednak podczas ogledzin szczatkow okazalo sie,
7e sposdb mordowania wskazuje na Niemcow. Sa tam
pogrzebane cale rodziny, w wigkszosci kobiety i dzieci,
czego NKWD jednak raczej nie robilo, wysylajac ich
zwykle na Syberie. Szczatki byty niemal pozbawione
ubran i przedmiotéw osobistych. Wskazywatoby to na
Niemcow, ktérzy rozstrzeliwali ludzi wpedzonych do dotu
$mierci. Sprawstwo hitlerowskie wydaje sie tez
potwierdzac odnaleziona niemiecka amunicja z 1941 r.
- opowiadat naczelnik wydziatu zagranicznego Rady
Ochrony Pamieci Walk i Meczenistwa Maciej Dancewicz.

3, Ludzkie szczatki odkryte we Whodzimierzu Wolynskim, ‘Zamordowani strzatem w
glowe” At http://www.tvn24.pl/wiadomosci-z-kraju, 3 /ludzkie-szczatki-odkryte-we-
wlodzimierzu-wolynskim-zamordowani-strzalem-w-glowe,354815.html (Accessed june 16
2015)
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Translated:

They found at that time the remains of 343 people, and
during the work in the next year - 512 people. They were
as we believe, mostly local Jews, probably murdered by the
Germans in the summer of 1941 when they entered the
city. Generally we were looking for the victims of the
NKVD at this site, but during the examination of the
remains it turned out that the manner of killing points
to the Germans. There are buried entire families,
mostly women and children, what the NKVD did not do;
they usually sent them to Siberia. The remains were al-
most devoid of clothes and personal items. This would
point to the Germans, who shot down people whom they
drove to the death pit. Nazi perpetration also seems to
be confirmed by German ammunition from 1941 that
has been found. - said the head of the foreign department
of the Council for Protection of Memory of Combat and
Martyrdom Maciej Dancewicz.

In Nasz Dziennik of September 24, 2013 Dr. Sieminska is still talk-
ing about “the identification of a person on the Mednoe list” and
that “most shell cases are also of German production”:

Tu réwniez udato sie zidentyfikowa¢ osobe, ktéra byta na
liScie z Miednoje - zaznacza dr Dominika Sieminska.

+Wiekszos¢ tusek rowniez produkeji niemieckiej, z tej
samej serii, co poprzednio,...”

Translated:

Here we also managed to identify a person who is on the .
Mednoe list - says Dr. Dominika Sieminska.

“Most of the shells are also of German production, from the
same series as before...”

- ,Kim sg ofiary z Witodzimierza?” - Nasz Dziennik ~ Sept.24
2013. At http://www.naszdziennik.pl/polska-kraj/54675
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Research published by Prof. Ivan Katchanovski that these victims
were shot by the Germans and by their Ukrainian Nationalist allies
is ignored.

“Katyn in Reverse in Ukraine: Nazi-led Massacres turned
into Soviet Massacres.” -
http://www.opednews.com/articles/Katyn-in-Reverse-in-
Ukrain-by-Ivan-Katchanovski-121212-435.html

“OYH(6) u HanucTCKUe MaccoBble y6uicTBa jeTom 1941
roJa Ha ucropudeckoit Bospinu.” (“Mass murders by the
OUN(b) and the Nazis in the summer of 1941 in historic
Volhynia."} - http://www1.ku-

eich-
staett.de/ZIMOS/forum/docs/forumruss22/15Kachanovsk
ij.pdf

“Owning a massacre; ‘Ukraine’ Katyn’. Open Democracy
10.26.2011. - https://www.opendemocracy.net/od-
russia/ivan-katchanovski/owning-massacre-ukraines-
katyn

The Polish archeologists’ report, written and signed by Dr.
Dominika Sieminska herself in November 2011 is simply not men-
tioned. That report concluded that the mass murders at Volo-
dymyr-Volyns'kiy were committed by the Germans, not by the So-
viets,

* Two more badges of Polish policemen were found before the ex-
cavations were shut down.

ZnalezliSmy polskie guziki wojskowe... znalezlismy
fragmenty munduréw policyjnych... no, ale najwazniejsze
znaleziska to sa... um, znaki ewidencyjne policjantéw
polskich. Dwa sg zachowane w cato$ci i wiemy, Ze jeden
nalezat do... eh, funkcjonariusza z komen... z okregu... eh,
pomorskiego a drugi z okregu... eh, kieleckiego. Trzeci -
niestety! - zachowat sie tylko we fragmencie i jest... eh,
utamany w ten sposob, ze zachowat sie tylko fragment
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numeru, wiec nie mozemy nawet powiedzie¢ z jakiego
okregu.

..Um, jeden to jest... um, ten z okregu... um, pomorskiego:
to jest szescset trzydziesci dziewieé; ten z okregu
kieleckiego to jest tysigc sto piecdziesiat cztery, a ten
zachowany w kaw.., we fragmencie numer to jest osiemset
trzydziesci szesc.

Translated:

We have found Polish military buttons ... we found frag-
ments of police uniforms ... but the most important finds
are .. um, registration marks of Polish policemen. The two
are preserved in their entirety, and we know that one be-
longed to ... eh, an officer of the Pomorsze [Pomeranian]
district and the other from the district... eh, of Kielce. The
third - alas! - is preserved only in a fragment and is ... eh,
chipped in such a way that only a fragment of the number
has been preserved, so we cannot even say from which dis-
trict.

..Um, one is ... um, the one from the .. um, Pomorsze [Pom-
eranian] district: it is number six hundred thirty nine; the
one from the Kielce district is one thousand one hundred
fifty-four, and this preserved in fragments is eight hundred
thirty six.
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Images 12. 1 and 12.2 Artist’s rendering of addittional Polish policemen's
badges unearthed at Volodymyr-Volyns’kiy. Polish officials have refused
to identify them.

But the owners of these badges have not been publicly identified
by Polish authorities. Earlier, before the significance of the Volo-
dymyr-Volyns'kiy excavations for the Katyn issue was fully recog-
nized, Ludwik Matowiejski's and Jézef Kuligowski’'s badges were
quickly associated with their owners.

We should remember that the badges of Kuligowski and
Matowiejski were found in the same mass graves in 2010 and
2011. According to the “official” version these two Polish police-
men were shot at Kalinin (now Tver’) and buried nearby at Med-
noe. Memorial plaques bearing their names are displayed at the
memorial graveyard at Mednoe along with more than 6300 other
such plaques. The discovery of their badges at Volodymyr-
Volyns'kiy, Ukraine, 700 miles (1200 km) away, led to some public-
ity. This in turn led to the initial article by Sergei Strygin, in Rus-
sian, and my own more detailed article in English, pointing out that
this discovery undermines the “official” version of Katyn.

Today a “curtain of silence” has descended over these discoveries.
There are many more than 57 bodies in these mass graves - hun-
dreds, in fact. But the excavations have been ended. The evidence
that the victims were murdered by the Germans and Ukrainian fas-
cists, not the Soviets, is hushed up. Soviet guilt is simply stated as a
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“fact” rather than investigated. The question of the shell casings is
no longer mentioned.

This revealing sentence can be found in an article in a Lublin (Po-
land) newspaper dated October 21, 2013, at the same time that the
excavations at Volodymyr-Volyns’kiy were concluded:

Archeolodzy odnaleZli pojedyncze policyjne odznaki z
numerami funkcjonariuszy, ale te, kt6re odnaleziono do tej
pory, nalezaty do policjantow, kt6rzy, jak wskazuja
zachowane dokumenty, zostali zabici przez Sowietéw w
zupetnie innym miejscu - w Twerze.

Translated:

Archeologists have found individual police badges with
numbers of officers, but those that have been found so far
belonged to policemen who, according to documents that
have been preserved, had been killed by the Soviets in a
completely different place ~ in Tver’.!

This story appeared at the same time as the interview with Dr.
Sieminska, the Polish archeologist - the same interview where the
two additional Polish policemen’s badges, numbers 1154/l and
639/VII are pictured (see above).

It is possible that these badges too belong to supposed “Katyn
massacre” victims. If they are not, then why haven't the policemen
to whom these badges belonged been publicly identified?

But this information has not been made public. The whole matter
is being hushed up, kept quiet. This in itself is evidence, if not a vir-
tual admission, that the Polish and Ukrainian governments know

4 “Wojskowe guziki w masowej mogile. Odkrycie na Wolyniu.” Gazeta.pl Lublin October 21,
2013, At
http://lublin.gazeta.pl/lublin/1,48724,14812213,Wojskowe_guziki_w_masowej_mogile_ Od
krycie_na_Wolyniu.htm!
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that the “official” Soviets-did-it version has been seriously com-
promised by the discovery of these badges.

All the newspaper articles that report on the ending of the excava-
tions at Volodymyr-Volyns'kiy claim, without evidence of any kind,
that the Poles who were shot there were shot by the Soviet NKVD
while the Jews and other civilians were shot by the Germans. As we
have seen, according to all the evidence the Poles too were mur-
dered by the Germans and their Ukrainian allies. Most articles from
the fall of 2013 ignore the Katyn connection completely.

Ajoint Polish-Ukrainian ceremony presented the bodies as victims
of the NKVD, despite a multitude of evidence strongly indicating
that these were victims of the Germans and their Ukrainian na-
tionalist collaborators. These collaborators are celebrates as na-
tional heroes by today’s Ukrainian state.

The YouTube interview of Dr. Sieminska carries the following
paragraph:

Znalezione polskie odznaki policyjne w kolejnych mogitach
we Wihodzimierzu Wotynskim mogg poméc w ustaleniu
nazwisk ofiar. Odznaka o numerze 1154 nalezata do
policjanta z okregu kieleckiego, natomiast o numerze 639
to policjanta z okregu pomorskiego. Skala mordow,
odkrywane nowe pochéwki powodujg, ze badania polskich
i ukrainskich archeologéw musza by¢ kontynuowane w
przysztym roku, Tematem jest rOwniez zainteresowana
Fundacja Niepodlegtosci, ktéra wspiera prace
poszukiwawcze ofiar komunizmu w Polsce.

Translated:

The Polish police badges found in subsequent graves in Vo-
lodymyr-Volyns'kiy can help in establishing the names of
the victims. The badge number 1154 belonged to a police-
man from the Kielce district, while number 639 was a po-
liceman from the Pomeranian district. The scale of murders
and the new burials discovered mean that the research of
Polish and Ukrainian archaeologists should be continued
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next year. This topic is also of interest to the Independence
Foundation, which supports the search for victims of
communism in Poland. '

It appears that the Polish and Ukrainian governments do not want
to find more “Katyn victims” where they are not supposed to be.

* The excavations and exhumations have been stopped.
* No DNA testing has been reported.

* The names of Kuligowski and Matowiejski are not mentioned any
longer in connection with the Volodymyr-Volyns'kiy excavations.
This despite the fact that the discovery of their badges is by far the
most historically significant, as well as the most newsworthy, as-
pect of this excavation.

* It is now conceded that Jews shot by the Nazis were also buried
in these mass graves. But the fact that the Polish materials, includ-
ing the policemen’s badges, were buried in the same mass graves,
is now passed over in silence.

* The claim is now made that the Poles were shot by the NKVD as
the German army was advancing. This claim, like any claim, re-
quires demonstration - evidence, proof - not a simple assertion.
But no evidence is given.

* The “Sardinenpackung” form of burial of the victims in one mass
grave, characteristic of the Nazi Einsatzkommando group led by
Jeckeln, identified by the Polish archeologist Dr. Dominika
Sieminska in the now-suppressed Polish archeological report, and
clearly evident in the photograph reproduced in that report, is no
fonger mentioned.

This cruel method of execution and burial, in which victims were
forced to lie down in rows on top of other victims who had been
executed before and were then shot, was characteristic of a Ger-
man SS killing squad’s methods.

* We noted in a previous chapter that Ukrainian archeologist Olek-
sei Zlatohors'kiy protested this finding because it cast doubt on the
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preconceived notion that the NKVD had murdered the Polish
POWSs at Katyn.

The vital point is that Kuligowski and Matowiejski were in Volo-
dymyr-Volyns'kiy in 1941 at all. Their presence means that the
Polish POWs named in the Soviet “transit” or “shipment” lists, pub-
lished by Tucholski, of Poles shipped out of the three POW camps
in April and May 1940 were not being shipped to execution.

The “official” version of the Katyn massacre rests on the assump-
tion that the POWs were shipped to execution and were executed
in April and May 1940. This is only an assumption. The corpses of
those supposedly shot by the Soviets at Kalinin (Tver’) and Kharkiv
have never been found, much less counted or identified. Kuli-
gowski's and Malowiejski’s memorial tablets remain at Mednoe
outside of Tver’ even though they were in fact murdered more
than a year later and more than 700 miles away in Volodymyr-
Volyns’kiy and the Polish authorities, who know this, have not re-
moved them. They are “pretending” that the discoveries at Volo-
dymyr-Volyns'kiy never happened.

The fact that their bodies are not there suggests that the bodies of
the other Polish POWs are not there either. There is no evidence
that any of these men whose names are recorded on the thousands of
memorial tables at Mednoe and Piatykhatky, were in fact executed
there and are buried there.

The fact that Kuligowski and Matowiejski were buried in a mass
grave associated with German ammunition dated 1941 and in a
location associated with German mass executions of Jews and oth-
ers constitutes very strong evidence that they and others were
shot by the Germans. But no matter who shot these Polish police-
men in Volodymyr-Volyns'kiy in 1941, they were not shot at Ka-
linin (Tver’) in April-May 1940. This alone fatally undermines the
“official” Soviets-did-it version of the Katyn massacre.

We should understand this cover-up, this “conspiracy of silence,”
as an admission that the Volodymyr-Volyns'kiy excavations have
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dismantled the “official” version of the Katyn massacre. There is no
other version involving Soviet guilt.

The only other version of the massacres of Polish POWs that is
known as “Katyn” is that of the Burdenko Commission, which con-
cluded that the Germans shot the Polish POWs at Katyn. At this
point, the only hypothesis supported by the evidence now avail-
able is that the Germans were guilty of the mass murders known as
the “Katyn massacre.”

As the “official” version of Katyn becomes more and more called
into doubt there may be some attempt in the future to “reinter-
pret” the Volodymyr-Volyns'kiy discoveries to try to account for
the presence of Kuligowski's and Matowiejski’s badges. Documents
may be fabricated and brought forward in a fraudulent attempt to
“prove” that Kuligowski and Matowiejski were among a small
number of “exceptions” who were not executed at Kalinin in 1940.
Or some other attempt will be made to salvage the “official” ver-
sion,

Whatever subterfuge may be invented in future, we can confi-
dently predict that the truth will be denied. The “official” version is
too valuable as a stick with which to beat Stalin, the Soviet Union
and the communist movement, to let the truth get in the way.



Chapter 13. The ‘Ukrainian Trail of
Katyn’

Cienciala introduces the “Ukrainian trail” as follows:

While much is known about the fate of the prisoners
of war in the three special camps, the same does not
apply to those held in the NKVD prisons of the west-
ern regions of Ukraine and Belorussia who were
transferred to NKVD prisons in Kiev, Kharkov, Kher-
son, and Minsk following Beria's order of 22 March
1940 (doc. 53). According to Beria's resolution, ap-
proved by the Politburo on 5 March, these prisoners
were also to be shot. Beria stated that out of a total of
18, 632 persons arrested and held in the NKVD pris-
ons, 10,685 were Poles (doc. 47). However, in a
document of March 1959, the number of those shot in
the prisons was given as 7,305 (doc. 110). The lists
of victims shot in Ukraine have been found; the to-
tal number is 3,435, more than 2,000 of whom
have been identified. Their burial sites are unknown,
but since Beria ordered them to be moved to NKVD
jails in Kiev, Kharkov, and Kherson, presumably they
were buried in or near each of these cities.2” The lists
must have included at least some of the prisoners
whom Merkulov ordered on 22 February 1940 to be
taken out of the three camps and transported to NKVD
prisons (doc. 42). Most, however, seem to have been
arrested and jailed in western Ukraine (East Galicia),
which was part of interwar Poland. (Cienciala 136)

Note 27, page 481 to this passage reads:

27. See Zuzanna Gajowniczek, ed., Ukrairiski Slad Ka-
tynia [The Ukrainian Trail of Katyn] (Warsaw, 1995);
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the identifications were made by Gajowniczek. This
publication, made possible by the cooperation of the
Ukrainian and Polish Security Services, contains
thirty-four lists of victims. The lists were sent with a
cover letter dated 25 November 1940 by GB 1st Lieu-
tenant Feodor A. Tsvetukhin to the head of the NKVD
1st Special Department, Moscow, GB Major Leonid F.
Bashtakov. Tsvetukhin, head of the 1st Special De-
partment, Ukraine, 1939-1940, wrote that he was en-
closing 3,435 files in five sacks (p. xxii). The list num-
bers are from the same series as those for the
three special camps that Gorbachev gave to General
Jaruzelski in Moscow on 13 April 1990, when the So-
viet news agency TASS admitted Soviet guilt for the
Katyn massacre (doc. 117).

Document 53 (Cienciala 154-156) is Beria’s order of March 22,
1940, to transfer 3000 prisoners from prisons in the Western
Ukraine to prisons in Central Ukraine. There is, of course, nothing
said about murdering them. Nor does it even say that the prisoners
are Poles. As we shall see, many of them were not.

Western Ukraine, part of Poland since 1921 when it was taken by
the Polish army from a weakened Soviet Russia, was reunited with
the Eastern Ukraine in October 1939. The population was made up
of Ukrainians, Poles, Jews, and a smattering of other nationalities,
with Poles being a minority.

Beria’s order of March 22, 1940, unlike the “Beria Letter” (docu-
ment 47), which is one of the forgeries in CP, is not concerned with
the nationalities of the prisoners at all. It does contain this inter-
esting passage:

6) USSR Deputy People’s Commissar of [nternal Af-
fairs, Divisional Commander Com. Chernyshov, shall
within ten days’ time remove from their NKVD places
of imprisonment in the Ukrainian SSR and send to
USSR NKVD correctional labor camps 8,000 con-
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victed prisoners, including 3,000 from the Kiev,
Kharkov, and Kherson prisons.

Jésef Kuligowski and Ludwik Matowiejski, Polish policemen who
had been transferred out of Ostashkov POW camp to the NKVD in
Kalinin, Russia, ended up in the Western Ukraine, where they were
killed by the Germans and their Ukrainian Nationalist allies. They
were probably in a correctional labor camp, along with other Pol-
ish POW, perhaps many of them, who are now fraudulently listed
- as “Katyn victims.”

The “Beria Letter” in CP states:

In the prisons of the western oblasts of Ukraine and
Belorussia a total of 18,632 arrested people (including
10,685 Poles) are being held...

However, the “Shelepin Letter” of March 1959 - also one of the CP
documents - gives a different the number of persons shot in west-
ern Ukraine and western Belorussia:

On the basis of the decision by the special Troika of
the NKVD USSR, a total of 21,857 persons were shot;
of these ... 7,305 persons were shot in other camps
and prisons of western Ukraine and western Belorus-
sia. (Cienciala 332)

- It is no wonder that 11,000 (or 10,685), the number of prisoners
in W. Ukraine and W. Belorussia to be shot according to the “Beria
Letter”, and 7305, the number “shot” according to the “Shelepin
Letter,” are very different. All the evidence we have suggests that
these two forgeries were done at very different times: the “Beria
Letter” during the Gorbachev years, the “Shelepin Letter” during
Khrushchev’s time.

Cienciala states: “The lists of victims shot in Ukraine have been
found.” This is false. There is no indication in the book in question,
Zuzanna Gajowniczek, ed., Ukrairiski Slad Katynia, that the prison-
ers on these lists were shot. These are simply lists of names, many
of them recognizably Ukrainian.
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The only thing that suggests any relation to what we know as “Ka-
tyn” is the fact that the NKVD list numbers are in the same se-
quence as the NKVD file numbers of the Polish POWs shipped out
of Kozel’sk, Starobel’sk, and Ostashkov, But we know that the pris-
oners shipped to the Smolensk, Khar'kov, and Kalinin NKVD were
not shot there, because many of the Starobel'sk and Ostashkov
prisoners turned up dead at Katyn, and at least two Ostashkov
POWs turned up dead in Volodymyr-Volyns'kiy.

The list numbers appear to be related to NKVD Convoy troops.
Abarinov discovered that Convoy battalion No. 136 transported

prisoners to Ukraine as well as to Smolensk. According to Abari-
nov:

M3yuas KHUTY npyKa3oB no 136-my 6aTanbony, s
WU3YMUJICS YHCY KOHBOEB, OTNPaBUBILMXCSA B anpeJie-
mae 1940 roga o 0AHOMY U TOMY e MappyTy:
CMOJIeHCK 3ana/iHble 06/1acTU YKpauHbl U
beJsopyccun.

Translated:

Studying the book of orders of the 136th battalion I
was struck by the number of convoys that set out in
April-May 1940 on one and the same route: Smolensk
to and from Western Ukraine and Western Belorussia.

There are actually two editions of this “Ukrainian trail of Katyn."
Listy Katyniskiej Ciqg Dalszy (Warsaw: Zeszyty Katynskie, 1994),
and the Gajowniczek book mentioned above, Ukrairiski Slad
Katynia (Warsaw, 1995). The first gives the names of the prisoners
in alphabetical order, citing the list number in each case as well.
The second orders them according to the list number.

! Vladimir Abarinov. Katynskii labirint. Mosow: Novosti, 1991, p. 75,



Chapter Thirteen. The ‘Ukrainian Trail of Katyn’ 235

The SBU List

We are fortunate to have yet one more list, albeit a partial one.
This is an original archival list from a branch state archive of the
Ukrainian SBU, the Security Service of Ukraine, the equivalent of
the Russian FSB. It contains a little more than 900 names. But it
gives much more detail than the two published lists above. Sergei
Romanov, who discovered this list, has helpfully scanned it and
made it available online for downloading.

We can learn a lot about the nature of this “Ukrainian list” by com-

‘paring Romanov’s archival SBU list with the two published lists we
have. The SBU list has page numbers in the upper right-hand cor-
ner. We will refer here to these numbers for reference. For the
Ukrainian list we will use Gajowniczek, ed., Ukrairiski Slad Katynia,
abbreviated US, and Listy Katyriskiej Ciqg Dalszy, abbreviated LK.

Romanov notes that 4 of the 6 men mentioned as Trotskyists on
SBU 17-18 “are on the Ukrainian list.” In reality 5 are on the
Ukrainian list: Stefan Bojko (#243, LK 8, US 174); Michal Jacuszko
(#3453, LK 34, US 171); Wlodzimier Kuliniak (# 1593, LK 50 US
173); Iwan Jurkiw (#3378, LK 37 US 171). Iwan Kozar’ is also on
the list (#1459, LK 46 US 114).

Five of these six men are listed as “Ukrainian.” All are identified as,
- and were no doubt arrested as, “active members of a Trotskyist
organization in the Dorogobych raion.”

So the so-called “Ukrainian list” contains names of persons who
were not even Poles. There is also no evidence that they were shot.
Only investigations and interrogations about their Trotskyist ac-
tivities are mentioned.

Clearly, none of these men had anything to do with Katyn. This in-
validates the whole idea of a “Ukrainian list.” But we would never

2 At http:/ /katynfiles.com/content/gdasbu-1.html
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know this from the entries in LK and US. We know it only because
Romanov found this later archival documentation.

In LK the published “Ukrainian list” is subtitled:

LISTA OBYWATELI POLSKICH ZAMORDOWANYCH NA
UKRAINIE NA PODSTAWIE DECYZJI BIURA
POLITYCZNEGO WKP (b) I NACZELNYCH WLADZ
PANSTWOWYCH ZSRR Z 5 MARCA 1940 ROKU.

Translated:

List of Polish citizens murdered in Ukraine on the ba-
sis of the decision of the Politburo of the AUCP(b)3 and
the government of the USSR of 5 March 1940.

This subtitle is yet another lie. There is no evidence that these men
were killed. The Polish editors chose this name so that it would
appear to confirm the “official” version.

The archival document (p. 18) states that on May 5 and 7, 19490,
the six accused Trotskyists were transferred from the Ukrainian
NKVD to the NKVD of the USSR. Thereafter, whatever happened to
them happened outside the Ukraine.

Page 78 of the archival list concerns Vladimir Filaretovich Per-
ventsev who, along with his case file, was transferred to the NKVD
of the USSR - again, outside the Ukraine. He is in LK 72, US 203. He
is described on the archival list, p. 197, #233, as a “leader of Rus-
sian nationalists.” A two-part article online about Russian émigrés
in Poland identifies Perventsev as a regional leader of an anti-
Soviet Russian organization.*

3 All-Union Commuist Party (bolshevik), the formal name of the Bolshevik party from
December 1925 until October 1952,

4 Sergiy Tkachov, “Rossiiskaia emigratsiia v mezhvoennom Pol’she.” (The Russian emigra-
tion in Interwar Poland), at http://www.mochola.org/r ussxaabxoad/tkaclnefl htm and
following. Perventsev is mentioned at
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Romanov says that Perventsev was “shot as a Polish citizen.” This
is a lie. There is no evidence that he was shot, or of what became of
him. Whatever happened to him most likely happened because he
had been a leading organizer of an anti-Soviet group of Russian
émigrés, not “as a Polish citizen.”

- Page 100 of the archival document identifies two persons who
were not shot: Boleslav Vladimirovich Turovskii and Vladimir losi-
fovich Goninchak. Turowski, Uk. List #2989 {LK 100 US 16} was
not shot, A note on LK 100 states that Turowski was sentenced on
March 8, 1941, to 5 years in a corrective labor camp and later re-
leased “for permanent residence.”

Goninchak is, more accurately, Haninczak. He is also on the “Ka-
tyn” Starobel'sk list published by Tucholski: (p. 929 #929 [sic] and
p. 415 col. 2):

929: TAHMHYAK Baagumup I03edosuu
Haninczak Wtodzimierz
Prezes lub wiceprezes Sadu Okregowego

we Lwowie (President or Vice-President of the District
Court in Lwéw.).

This entry from Tucholski is reproduced on page 159 of the
“Khar’kov Cemetery Book,” Ksiegga Cmentarna Charkow (Warsaw,
2003).

Wiodzimierz HANINCZAK s, Jdsefa, ur. 1883. Preyes lub wicepreyes Sadu
Okregowego we Lwowie, bdd.

L.S. 929, ]. Tucholski, Mord w Katyniu.

http://www.mochola.org/russiaabroad/tkachref4.htm and
http://www.mochola.org/russiaabroad/tkachref5.htm
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So, according to the “official” version Haninczak was murdered at
Khar’kov and buried at Piatykhatky. The Polish Wikipedia article
on him also claims that he was killed “in the Spring of 1940”
(https://pl.wikipedia.org/wiki/Wtodzimierz_Haninczak ) This is
another example of how dishonest the whole “official” version of
Katyn is.

There is no evidence that Haninczak was executed at all! Quite the
contrary: page 100 of the archival document states that there was
an investigative file on Haninczak dated February 24, 1941, which
has been destroyed. This suggests that Haninczak was still alive as
of about that date. We know that Turowski, who is discussed on
the same page, was not shot at all.

Moreover, there is no evidence that any of the persons on this list
were executed! This is simply “assumed” by defenders of the “offi-
cial” version.

Persons on the Archival List Arrested Long After the “Beria
Letter” « :

At least 9 prisoners on this archival list, and on the “Ukrainian list,”
were arrested in late 1940 or in 1941. They are:

*Uk. list #285 (LK 285 US 14) - Filimon BOJAR, this list p. 171
#312. Arrested October 20 1940 as a “Polish spy”

* Uk. list #286 (LK 9 US 31) - Wawrzyniec Brazuk, this list p. 202 -
#286 [sic]. Arrested December 21 1940 as a “former officer of the
White Army.”

* Uk. list #3089 (LK 12 US 50) - Wiktor CHAJES, this list p. 203
#295 - arrested November 15 1940 as a member of an organiza-
tion of “Zionists” (quotation marks in original).

* Uk. List #2329 (LK 74 US 191) - Edward Podgérski, this list p.
205 #6. Arrested October 10 1940 as a (civilian) Polish policeman.
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* Uk. list #3292 (LK 96 US 16) - Karol Szynkowski, this list p. 206
#12. Arrested December 3 1940 as a former White émigré.

* Uk, List #2441 (LK 78 US 198) - Stanislaw Ratajczak, this list p.
223 #149. Arrested September 18 1940 as a (civilian) Polish po-
liceman.

* Uk. List #2502 (LK 78 US 52) - Kazimierz Rodziewicz, this list p.
232 #224. Arrested September 26 1940 as “an agent of the Polish
police.”

* Uk. List #930 (LK 18 US 187) - Josef Dotbniak, this list p. 144
#37. Arrested April 21 1941 as a Polish policeman.

* Uk. List missing (not in LK or US) - Mechislav Kulianda, this list p.
236 #258, Arrested November 30 1940 as a “large-scale merchant
and member of the “OZN" party

All the men listed above were arrested much later than March 5,
1940. One, josef Dotbniak, was not even arrested until April 1941.
Obviously none of them could have had nothing to do with any de-
cision taken on March 5 1940 even if the “Beria letter” were genu-
ine.

In addition, one prisoner, arrested in 1939, was charged with a
criminal offense (Uk. list #3418; LK 38 US 197) - Bolestaw Janicki,
this list p. 207 #19. Arrested on October 7 1939 “as a participant in
a counterrevolutionary Polish organization, a police agent, who
committed a murder [of someone] for revolutionary activity,
transferred to the NKVD of the USSR on May 28, 1940.”

US does not mention the reason for Janicki's arrest. It just states
that he was “a gymnasium teacher in Tarnopol” (Ukraine). This
appears to be a cover-up - an attempt to make an accused mur-
derer look like an innocent victim.

List Numbers

Bolestaw Janicki is #46 in on list 64/1 (US 197). He was arrested
on October 7, 1939. Stanislaw Ratajczak is #60 on the same list,
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64/1. He was arrested on September 26, 1940, almost a year after
Janicki. :

Since these numbers are those of the NKVD convoys - the defend-
ers of the “official” version say they are, and it is logical to assume
this - that means that all 100 of the men on this list were alive as
of late September - early October 1940. (US 143-148)

Edward Podgorski is #98 on list 66/2. He was arrested on October
10, 1940. Josef Dotbniak is #20 in list 66/2. He was arrested on
April 21 1941, more than six months later than Podgorski. They
were both in the same convoy, therefore, and this convoy did not
depart until May 1941 or later. That also means that everyone on
the list - 100 men - was alive as of May, 194-1. (US 186-191) '

The same conclusion must be drawn for everyone whose name is
on a list with one of the men above who was arrested long after
March 1940. What’s more, there is no evidence that any of these
men were executed at any time.

Naturally, these lists of names could not have had any relation to
the “Beria Letter,” which complains about anti-Soviet sentiments
among prisoners as of early March 1940. We know from other evi-
dence that the “Beria Letter” is a fake,

Other Matters of Interest:

* Uk, List #29 (LK 2 US 44) - Edmund Ambicki, this list p. 202
#284. Arrested as a German spy. This detail is not mentioned in LK
or US.

* Uk, List #1016 (LK 36 US 26) — Wiadistaw Jedrzejewski - this list
p. 202 #287. Arrested in Lvov as “leader of a fascist military plot.”
US says “organizer of the civic guard in Lwéw in September 1939.”

The Polish Wikipedia page on him —-
http://pl.wikipedia.org/wiki/Wtadystaw_]edrzejewski_(generat)
— claims he either died in Prison in Lwéw in March 1940 or was
shot in 1939. This is simply a lie. The Poles have no information
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about any of this. It is part of the fictional “official” version of Ka-
tyn,

* Uk. List #2184 (LK 71 US 135) ~ Abrasim Pawelka - this list p.
208 #28 — Uk. Stad p. 135 #3 - “former OUN organizer, took part in
Jewish pogroms” Neither LK nor US say anything about him.

Not only viciously anti-Semitic, the OUN was murderously anti-
Polish. In 1943 OUN forces murdered about 100,000 Polish civil-
ians in Western Ukraine in order to “ethnically cleanse” it of non-
Ukrainians.

This little-known mass murder - an instance of true genocide, as it
was an attempt to wipe out the Polish population - is called the
“Volhynia Massacre” (Polish: rzeZ wolyiiska). To this day the
Ukrainian nationalists prefer to call this the “Volhynian Tragedy”
(Boauncoka mpazedis), as though it were some unfortunate event
other than Ukrainian nationalist mass murder. The forces that
committed this genocide are officially declared “heroes” of the
Ukrainian nation today.

* Uk List p. 73 #2311 (LK 73 US 193) - Stefan PiSmienny - this list
p. 234 #249. Arrested as “chief of the military chancellery of the
Petliura government, chief of a Polish counter-revolutionary orga-
nization.” («HavyasbHMKa BOEHHOM KaHLEJAPUM NPABUTE/bCTBA
- [leT/opbl, HAYILHUK MOJLCKOH K-p opraHusanyn».) US identifies
him as “zam. wie$ Zarzyna pow. Réwne” - a resident of the village
of Zarzyn in the county (powiat) of Réwne. That is, just an ordi-
nary citizen,

This appears to be another cover-up. Simon Petliura was leader of
an anti-Bolshevik nationalist army during the Civil War. His forces
organized a number of pogroms against Jews. He was assassinated
by a Jewish man whose family had been killed in anti-Jewish po-
groms and who considered Petliura responsible. Ukrainian nation-
alists consider him a hero. The Bolsheviks considered him a crimi-
nal. They would naturally have considered Pi$mienny a criminal
too.
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Who Are the People On This List?

My study of the 900 or so entries on the archival list published on-
line by Romanov shows that the following are the most common
identifications of the persons arrested:

Policemen; Polish army officers or former army offi-
cers; members of Polish nationalist groups (OZON,
Zwiazek Strzelecki, Zwigzek Walki Zbrojnei, ZWZ)S;
members of Ukrainian nationalist groups (OUN, Petli-
urists); Polish General Staff; employees of the Polish
judicial system (e.g. judges); jailers; border crossers;
members of other “c-r [counterrevolutionary]
groups”; business and factory owners; landowners;
merchants; Polish intelligence; Polish government
employees; former White officers; Zionists; people
who were actively anti-Soviet; osadniki; Polish politi-
cians.

Plus: one Russian nationalist; one German spy (Am-
bicki, above)

The osadniki, or “settlers,” were persons, often military men, sent
to “settle” Western Belorussia and Western Ukraine after they had
been taken from Soviet Russia in the Polish-Soviet war of 1918-
1921. These areas had a minority Polish population. These “set-
tlers” constituted the imperialist infrastructure sent to “polonize”
~ “make more Polish” - these areas. They were in charge of the in-
tense cultural and political oppression conducted by the prewar
Polish government against the native Belorussian, Ukrainian, and

5 OZON -- Ob6z Zjednczenia Narodowego (English: Camp of National Unity) - was a fascist,
militarist, anti-Semitic organization. (See
https://plwikipedia.org/wiki/Obdz_Zjednoczenia_Narodowego ;
https://en.wikipedia.org/wiki/Camp_of_National_Unity ) For “Zwiazek Strzelecki” see
https://plwikipedia.org/wiki/Zwiazek_Strzelecki ;
https://enwikipedia.org/wiki/Riflemen’s_Association For Zwiazek Walki Zbrojnei see
htips://plwikipedia.org/wiki/ Zwigzek_Walki_Zbrojnej;
https://en.wikipedia.org/wiki/Union_of Armed_Struggle
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Jewish populations. After the Soviets retook these areas in Sep-
tember 1939 and reunited Belorussia and Ukraine they deported
the “settlers” and their families.

Conclusion

This so-called “Ukrainian List of Katyn” list is a fraud. It has noth-
ing to do with Katyn. It is not a list of persons executed or to be
executed. It is just a list of persons who were convoyed from one
place to another. It is not comprised only of Poles. There are many
non-Poles - Ukrainians and Jews ~ on it, including anti-Polish per-
sons {OUN members) and anti-Semites.

The occupations given on this list suggest that this is largely a par-
tial list of the many Poles residents who were considered to be
part of the Polish imperialist infrastructure within Western
Ukraine. This is the kind of people the Soviets arrested and de-
ported after they retook possession of the Western Ukraine in Sep-
tember 1939.

Forged “Ukrainian Documents of Katyn”

In the summer of 2009 on the official internet site of the Ukrainian
State Security (SBU) there appeared three documents that purport
to be letters of high officials of the 1960s Ukrainian KGB. These
. were published by the “Memorial Society,” a ferociously
anticommunist organization whose officials have been involved in
a number of falsifications.

http://memorial.kiev.ua/images/stories/2009/06/05
_001_arhivna_sprava.pdf

http://memorial.kiev.ua/images/stories/2009/06/05
_002_harkiv_shelestu_1969.pdf

http://memorial.kiev.ua/images/stories/2009/06/05
_005_andropov_harkiv.pdf

http://memorialkiev.ua/images/stories/2009/06/05
_008_andropov_znyschennia_slidiv.pdf
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In two of the letters, under the stamp “Top Secret, Eyes Only”
(sovershenno sekretno, tol’ko lichno) the Chairman of the KGB of
the Ukrainian SSR V. Nikitchenko informs Petro Shelest, first secre-
tary of the Central Committee of the Communist Party of the
Ukraine and the Chairman of the KGB of the USSR lurii Andropov
that in the woods near the village of Piatykhatky children had ac-
cidently discovered “a mass grave.” Nikitchenko also states that it
had been “determined that in this place in 1940 the UNKVD of
Khar'kov oblast’ had buried a considerable number / several thou-
sand / officers and generals of bourgeois Poland who had been
shot...”

In the third letter, also marked “Top Secret” (sov. sekretno), dated
June 1959, general-major P. Feshchenko, chief of the Directorate of
State Security of Khar’kov oblast’, informs Nikitchenko about the
destruction of the graves at Piatykhatky by means of caustic soda
(sodium hydroxide), capable of completely dissolving human re-
mains, clothing, and documents. However, during exhumations in
the 1990s at the special cemetery of the UNKVD at Piatykhatky
Polish archeologists did not find any traces of caustic soda. Moreo-
ver, they remarked on the “amazingly. good” preservation of the
remains of uniforms and of paper documents found in the graves.

Nevertheless, supporters of the “official” version judged these let-
ters to be evidence of traces of the Katyn killings in Ukraine. Evi-
dently none of them noticed that in the left corner of Feshchenko’s
letter there is the following handwritten resolution of Ni-
kitchenko’s: “reported to Comrade Shelest P.E.” and dated, in the
same handwriting, 2008!
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Images 13.1 and 13.2 “Ukrainian Documents of Katyn”

- The date (enlargement, at right) reads “2008 gd” - “the year
2008.” These documents are definitely a fraud. Perhaps one of the
forgers had a guilty conscience over this fabrication and deliber-
ately made an error to embarrass the falsifiers?

These letters are a good example of how easily a modern state,
with all its resources, can falsify official documents. If it were not
for this obviously bogus date these documents would still be cited
by supporters of the “official” version as evidence of “the Ukrain-
ian trace of Katyn.”



Chapter 14. Conclusion - The Katyn
Forest Mystery Solved

The primary source evidence is unambiguous. The Germans, not
the Soviets, shot the Polish POWs in the various mass murders
known to history as “Katyn.”

The reader who knows little about Katyn may suspect that [ have
biased this study “by omission.” Bias by omission involves leaving
out, remaining silent about, ignoring, not informing the reader of,
evidence that does not support the writer’s preconceived conclu-
sion. That reader may suspect that [ have simply omitted the evi-

dence that the Soviets were guilty, or that the Germans were inno-
cent.

To such a reader I say: Inform yourself! Start with the Wikipedia
page on Katyn: Read the “mainstream” books on Katyn. Read Cien-
ciala and Sanford! If you can find better, more complete, more re-
cent studies that assert the “official” version - I don’t know of any
~ read them. Only then you will be an informed reader. And only
then will you know that I have not omitted any evidence that sup-
ports the “official” Soviets-did-it version.

Readers who come to this book with some knowledge of Katyn but
yet - and this is essential ~ are able to question what they have
heard and to be objective, what is often called “open-minded” -
will see that | have discussed the evidence they have heard about,
and a lot of material that they probably did not know existed.

But they will still wonder: How is it possible that so many people
could have been so mistaken for so long?

Everybody knows that a murder mystery requires a careful, objec-
tive investigation during which the investigator gathers all the
facts, identifies and collects all the evidence, studies it in a scien-
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tific manner, and draws conclusions based on the evidence. The
“Katyn Forest Murder Mystery” is no different.

The first prerequisite for any investigator of this or any other mys-
tery is objectivity. It is inevitable that anyone who seriously ap-
proaches the Katyn mystery will not only have heard about it but
will also have formed some idea about it. Almost inevitably, that
idea will be that the Soviets are guilty, because that is the version
of Katyn that has dominated scholarly, political, and public dis-
- course about it since at least 1992.

Since there is no way to “erase” one’s preconceived biases and
ideas from one’s brain, a serious investigator has to consciously
adopt an attitude of objectivity. She must recognize that she inevi-
tably has a bias. This can only be done by clearly articulating -
stating - that bias, first of all, to herself.

Then she has to adopt an attitude of constant mindfulness. She has
to employ a strategy of compensating for her bias by giving an es-
pecially generous reading to any evidence that seems to go counter
to what she already believes about the case - for she does already
believe something. Likewise, she must develop a strategy of giving
an especially skeptical reading to evidence that tends to support
her bias or preconceived idea.

Historian Michael Schudson has said: “Objectivity is an ideology of
the distrust of the self.” (Schudson 71) This is vital. It is no use to
claim to be objective without operationalizing that determination
to be objective in the way one identifies, gathers, studies, and
draws logical conclusions from, the evidence.

If one is not determined to do everything in one’s power to be ob-
jective, then one will not be objective. And then what you discover
will not be the truth. The history of the “official” version of Katyn
illustrates this clearly. Both the Germans and the Polish Govern-
ment-In-Exile were interested only in a conclusion that indicted
the Soviets. Neither made any effort to be objective, and neither
were. The Nuremburg Trial produced some testimony that contra-
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dicted the German AM but little else. The Madden Committee hear-
ings were never a serious attempt to be objective.

The Gorbachev regime believed that blaming the Stalin-era USSR
would help to improve relations with a still-friendly Poland. To-
day’s anticommunists embrace the notion of Soviet guilt at Katyn
as good propaganda for their cause. For Polish nationalists, Katyn
is one of the foundation stones for their reconstruction of a right-
wing version of nationalism and a cover-up for atrocious actions of
the prewar Polish regimes, the wartime Home Army, and the post-
war underground anticommunist terrorists.

Why the “Official” Version of Katyn Is Wrong

Some readers will wonder how it can be that the “official” Soviets-
did-it version is false. The scholarly world and the governments of
all the countries involved assert just the opposite: that the Soviets,
not the Germans, are the guilty party. In the spheres of scholarly,
political, and public discourse, the “official” version of Katyn is a
“closed case.” Soviet guilt ~ “Stalin’s” guilt - is accepted so univer-
sally that it is almost never questioned.

Our analysis of the definitive accounts of the “official” version,
Cienciala / Materski and Sanford, reveals that they never at-
tempted to “solve the mystery” - to determine just who it was who
murdered the Polish prisoners. Instead, they committed the logical
fallacy of petitio principii or “begging the question:” they assumed
that which they should have been attempting to prove. In effect,
they assumed that someone else had already done the job of exam-
ining all the evidence and, on that basis, proved Soviet guilt.

Having assumed - rather than demonstrated - that the German
Report was truthful and that the Burdenko Commission report had
been refuted, they and all other accounts that support the “official”
version have simply declared the Soviet case to be false and the
evidence supporting it to be fraudulent.

* They ignored the contradictions in the German Report. Likewise
they ignored or slandered, but never analyzed, all the evidence not
contained in the German Report that proves how invalid it is.
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* They assumed that the Soviet citizens who testified for the Ger-
mans told the truth while those who testified for the Soviets had
been forced to lie.

* They dismissed or ignored altogether the testimony of Drs.
Markov and Hajek, both of whom denounced the German Report
after the war.

* They ignored or distorted the testimony given at Nuremberg and
at the Madden Committee that undermined the case for Soviet
guilt.

* They declared that the critiques of BU by defenders of the “offi-
cial” version are “devastating.” In reality these critiques are not
only invalid but dishonest. There is still no evidence that BU inves-
tigation is faulty, let alone fraudulent in any way.

* They ignored the fact that a number of Ostashkov and Starobel’sk
POWSs were killed at Katyn, including a number of those named in
the German Report itself. They had all the evidence necessary to
uncover this fact - all the evidence we have today. But they either
never investigated this question at all, or they hushed it up.

* They knew about the suspicious origins of “Closed Packet No. 1”
and about the arguments of some researchers that these docu-
ments are forgeries. But they never seriously investigated the pos-
sibility of forgery. They failed to acknowledge the obvious fact that
that although the documents cannot be proven false by analysis of
the documents alone, neither can they be proven genuine. Much less
ought they be assumed to be genuine.

Cienciala and Sanford committed these offenses against responsi-
ble scholarly practice because they did not set out to discover who
had murdered the Poles in the first place. They never made any
attempt to be objective. From the outset they chose to “believe”
the Polish anticommunist version—which means they believed the
German Nazi version. Then they set out to collect all the arguments
they could to support this preconceived idea and to ignore any and
all evidence inconsistent with it. This is called “cherry-picking” or
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the fallacy of incomplete evidence, similar to confirmation bias! -
and they did it with a vengeance.

After that it was all downhill. They continued to look with special
favor upon everything that seemed to be evidence supporting So-
viet guilt. They distorted, belittled, dismissed, or ignored anything
that appeared to be evidence pointing away from Soviet guilt.

Given their determination to abandon objectivity and their strong
anti-Soviet and anticommunist bias it was impossible for Cienciala
and Sanford to arrive at the truth in this mystery. They refused to
understand that it is a mystery in the first place. Once a researcher
commits the cardinal error of deciding the result of the investiga-
tion in advance, she is trapped.

L

All recent books on Katyn, including all of those mentioned in this
book, contain a great deal more information than is in the present
book. In particular, the works by Shved, Prudenikova and Chigirin,
and Mukhin, and the excellent website formerly maintained by the
late Sergei Strygin, http://www.katyn.ru/ , have detailed compari-
sons and criticisms of the documents in “Closed Packet No. 1",

I have argued that it is not possible through internal analysis alone
to tell whether these documents are forgeries or are genuine.
However, now that we know that the version of Katyn reflected in
them is a false one, the contradictions in them that careful internal
examination reveals confirm that which, without that external evi-
dence, we could only suspect -~ that these documents are fabrica-
tions. This analysis is interesting, and some of it is brilliant.

For the person unable to read the Russian works [ have cited a
page from the “Mythcracker” website. [ do not agree with all of the
points made there. But it gives an idea of the kind of analysis that
has been carried out. | have omitted this kind of analysis here be-

1 See the Wikipedia article at https://en.wikipedia.org/wiki/Cherry_picking
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cause it is not essential to identifying the guilty party. This book is
a “Whodunnit.” The mystery had to be solved and the guilty party
identified through the collection and study of other evidence.

This book does not offer a point-by-point examination and critique
of every false assertion in Cienciala/Materski’s and Sanford’s
" books. | have included only the amount of criticism of these works
that I think is necessary for the purpose of solving the mystery of
Katyn. Both of these books contain a great many more false state-
ments, lies, and fallacious conclusions than can be examined here.
A detailed critique of either of these works would be of some in-
terest in itself since they enjoy a high reputation that is utterly un-
deserved. But such a detailed critique is beyond the limits of this
book.

& k%

I look forward to reading the reactions, positive and critical, from
scholars who, like myself, have been fascinated by what | have ir-
reverently called the “Katyn Forest Whodunnit.” In future editions
of this book I will include corrections, with my thanks to the read-
ers who have pointed them out.

By the same token those who are interested not in the truth
(though they will never admit it) but in arraigning Stalin and the
Soviets will condemn and attack me. This is called “shooting the
messenger,” an all-too-common fallacy among those who do not
wish their illusions shattered.

But shattering our illusions is what honest research is all about.
For this reason I anticipate such attacks as indirect recognition of
the research I have done and welcome criticism from all readers.



Appendix 1. Testimony of Soprunenko,

Syromiatnikov, Tokarev

During 1990 - 1992 the Soviet prosecutors’ office located three
aged and long-retired NKVD men who were involved in some way
with the Polish POWs. They were:

* Petr Karpovich Soprunenko, in 1940 Chief of Office for
Prisoners of War and Internees;

* Mitrofan Vasil’evich Syromiatnikov, in 1940 senior supervi-
sor in the block of the inner prison of the Directorate of the
NKVD of Khar'kov district with the rank of lieutenant;

* Dmitrii Stepanovich Tokarev, in 1940 Acting Chief of the Di-
rectorate of the NKVD of Kalinin region.

Before the publication of Closed Packet No. 1 these confessions
were the only evidence that the Soviets had shot the Polish POWs,
aside from the German Report (AM).

In 1990-1992 each of these men were questioned by representa-
tives of the Soviet, and then of the Ukrainian, investigative serv-
ices. In addition Syromiatnikov was interviewed by Polish writer
Jerzy Morawski.

We do not have the former NKVD men'’s exact words. Although the
interrogations were all conducted in Russian they are available
only in Polish translation. The Russian originals have never been
made public.! In addition, the Polish transcript was made from

t Except for the excerpts in Russian published by S.M. Zavorotnov in his book Khar'kovskaia
Katyn’ (“The Khar’kov Katyn”) of the interrogations of Syromiatnikov of June 20, 1990, and
March 6, 1992. However, there is no indication of the provenance of these excerpts in Rus-
sian. It is possible that they are simply partial retranslations into Russian of the Polish texts.
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sound recordings. In the Polish text there are several lacunae
where the sound recording was indecipherable to the persons who
transcribed the interrogations.

In Tokarev’s case there was at least one interrogation that took
place before the one we have. No transcript or any information
" about that interrogation has been published. We do not know
whether there are, or were, unpublished interrogations of Soprun-
enko and Syromiatnikov. However, the sole interrogation we have
of Soprunenko bears the subtitle “Pierwsze przestuchanie” - “first
interrogation.” This suggests that other interrogations of Soprun-
enko did take place. But we do not have them.

These confessions are very contradictory in ways that often do not
reinforce the “official” version. None of these men was at Katyn
where the 4000+ bodies of Polish POWs were unearthed by the
Germans in 1943, and none of them has anything to say about this,
the most famous of the execution/burial sites subsumed under the
rubric “the Katyn massacre.”

All three men were threatened repeatedly with criminal prosecu-
tion if they failed to “tell the truth.” In addition, they were told that
Soviet guilt had already been established. In reality, this was a lie.
In 1990 - 1991 there was no evidence other than the German AM
Report alleging Soviet guilt. The documents from “Closed Packet
No. 1” had not yet been published.?

It is therefore possible that out of fear of prosecution the former
NKVD men gave answers they believed their interrogators wanted.
So it does appear that the confessions of these three old men were
not entirely voluntary. Many of the interrogators’ questions were
“leading” questions, Of course this is common in criminal investi-
gations. But it would have been obvious what answers the investi-

2 There is atleast one account by an alleged actual witness - that of Petr F. Klimov. It was
published in the November 16, 1990 issue of the newspaper Moskovskie Novosti. Cienciala
calls it an “alleged” account and Polish sources do not use it.
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gators wanted to hear. That kind of atmosphere is fatal to obtain-
ing trustworthy testimony.

The Polish translations of the interrogations of Soprunenko, Sy-
romiatnikov, and Tokarev were published in Polish journals and
then republished in the official Polish government collections
Zeszyty Katynskie and Katyn. Dokumenty Zbrodni (KDZ) volume 2.
One additional interrogation of Syromiatnikov was published by
jerzy Morawski, a director of documentary films, in one of his
books. These interrogations are seldom referred to any longer.
Perhaps this is due to the problems that we identify in this chap-
ter.

Soprunenko October 25, 1990

Soprunenko, who was in overall charge of the Office of POWs and
Internees, should certainly have been one of those who knew
about the executions, if they had taken place. Many documents
signed by him relating to the Polish POWs survive. They are re-
printed in the Polish-language KDZ series and in a similar Russian-
language collection. None of these documents mention anything
about Poles being executed. )

Soprunenko’s testimony is very contradictory. On the one hand he
claimed that he knew nothing about any NKVD orders to shoot the
Poles (428) and knew nothing about any shootings. (430) In fact
he claimed that he only heard about the Katyn shootings in April
1990, when Polish President General Jaruzelski visited Moscow.
(429) On the other hand Soprunenko also said that in 1940 he had
heard “rumors” (stuchy and pogtoski ) about a Central Committee
decision signed by Stalin that had been the basis for shooting the
Poles.

The sole interrogation that we have of Soprunenko is titled ,Pier-
wsze przestuchanie”, “first interrogation.” This suggests that there
were more of them. But only this one, dated October 25, 1990, has
been published.
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Syromiatnikov

There are six interrogations of Syromiatnikov. We use the five
from KDZ volume 2, and the sixth from Jerzy Morawski’s book Slad
Kuli (Warsaw and London, 1992). In the following, page numbers
preceded by the letter M denote pages in Morawski’s book; num-
~ bers alone denote pages in KDZ volume 2.

Syromiatnikov testified that he had just heard about the Katyn
massacres from the mass media. (475, 476) He said that, when the
Poles were brought down to the cellar of the NKVD building, there
was always a prokuror (prosecutor) present. (477; 484; M 113,
124) Syromiatnikov also said that the Polish prisoners whom he
accompanied were interrogated. (M 124)

The prokuror and interrogations imply the charge of a criminal
offense, an investigation, and an attempt to make sure that the in-
dividual being executed was the person against whom a sentence
had been passed. It does not fit the notion of a mass killing of all
POWSs. Syromiatnikov stated several times that he was told that
the Polish prisoners had been involved in a rebellion in a Soviet
camp. (478; M 110, 120)

Syromiatnikov stated repeatedly that only about 200 {385) or 300
(487) prisoners were shot while he was working at the prison.
Thereafter he fell sick and when he returned the Poles were no
longer there. (M 117-9) When two of the Russian interrogators,
Snezhko and Tretetskii, insisted that 4000 Poles were killed at
Khar'’kov Syromiatnikov said that he did not know how many
Poles were involved in all but thought that neither the Khar'kov
NKVD prison nor, more to the point, the burial site at Piatykhatky
could hold 4000. (M 121-2)

In an interesting contradiction Syromiatnikov first testified that
one woman was among the Polish prisoners and that she was cer-
tainly shot (480; 489) But in the later interview with Morawski
Syromiatnikov retracted this statement and claimed that he did
not know whether the woman was a Pole or a Russian (M 114)
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Syromiatnikov’s testimony is consistent with the idea that some
Poles were tried and executed for some anti-Soviet crimes or
other. He claimed to know about executions of only 200-300 Poles.
In short, Syromiatnikov’s testimony does not confirm the “official”
version of the Katyn massacre.

Tokarev October 25, 1990

Dmitriy S. Tokarev was Acting Chief of the Directorate of the NKVD
of Kalinin region and directly in charge of the prison in Kalinin to
which Polish POWs from Ostashkov camp were sent. Tokarev's
interrogation is the longest and most interesting since Tokarev
claims that he knew that the Soviets had shot the Polish prisoners.
We'll briefly review what he says.

Problematic aspects and contradictions in his account include the
following issues:

* Tokarev clearly refers to a previous interrogation (433,
446) that we do not have. Why don’t we?

* In this previous interrogation Tokarev repeatedly says he
was told about a Politburo decree, “postanovlenie Politbi-
uro.” (433,435, 447; 468) His Soviet interrogators agree with
him. :

This would appear to be impossible. The “Politburo decree” is in
“Closed Packet No. 1” which was not even discovered until late in
1991 (according to Gorbachev). Yet here is Tokarev stating, and
the Soviet interrogators agreeing, that he was told about it in a
previous interrogation, i.e. previous to October 25, 1990, when the
present interrogation took place.,

There’s no reason to believe that Tokarev is lying here, especially

since the Russian interrogators agree with him. This means that
somebody knew about the Politbiuro decree long before Gor-
bachev or his right-hand man lakovlev supposedly knew about it.

It appears that someone knew that the Politbiuro decree would be
forthcoming.
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How can this be? Unless the forgery was in the process of prepara-
tion and would be produced at some point, and that the Soviet in-
vestigators knew this. This is further evidence suggesting that
“Closed Packet No. 1” is a forgery.

* Tokarev claimed that he did know that 14,000 Polish
POWSs were to be shot. First he said that Bogdan Kobu-
lov told him this (435) A few pages later he claimed
that Soprunenko told him (447) But Soprunenko
claimed that he did not know anything about any
shootings.

* Tokarev stated twice that he knew that 6000 Polish
policemen were shot at Kalinin. (462, 471) He even
argues with lablokov, one of the Soviet interrogators.
Iablokov claimed that 6287 Poles were shot at Kalinin
but Tokarev said that he remembered the number
6295.

We know that many Ostashkov POWs who were shipped to the
NKVD in Kalinin ~ that is, to Tokarev - were not shot there be-
cause their bodies turned up in the German and Soviet exhuma-
tions at Katyn and at Volodymyr-Volyns’kiy, Ukraine. Therefore
Tokarev must have been lying to please his Soviet interrogators
who insist that all the Ostashkov POWs were shot at Kalinin and
are buried at Mednoe.

Why would Tokarev lie? Probably because he was warned of seri-
ous consequences - criminal prosecution - if he did not tell the
truth, and because he had been informed that the Soviets were
guilty. As we have seen, he was also told that a Politburo decree
had ordered that the Poles be shot, even though no such decree
was known when Tokarev was interrogated. ‘

Therefore something else must have taken place before this inter-
rogation as a result of which Tokarev had decided to say what his
interrogators wanted him to say. We should recall that prior inter-
rogation to which Tokarev refers but which has never been made
public.
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* Tokarev testified (441-442) that NKVD executioner
Blokhin arrived at Kalinin with a “suitcase full of
Walthers [German automatic pistols].”

It is sometimes stated in books about Katyn that this meant Blok-
hin did not have confidence in the Soviet pistols, the Tokarev “TT”
and Nagan (the latter is a revolver). In fact it means the opposite. A
single pistol of average quality should be capable of shooting 6000
shots. The Tokarev automatic was famous for being very rugged.

In short, there was no reason for an NKVD man to use Walthers at
all, much less many of them. However, only German ammunition
was found in the mass graves at Katyn. Presumably it was useful to
enhance the credibility of the “official” version that there be at
least one more instance of the Soviet NKVD using German weap-
ons. We already know that Tokarev lied about the number of Pol-

ish POWs shot at Kalinin. Evidently he lied about the “Walthers” as
well.

* Interrogator lablokov did not seem to know that in 1940
the “Osoboe Soveshchanie” (“Special Commission”) of the
NKVD did not have the authority to sentence anyone to exe-
cution.

Jablokow: Dmitriju Stiepanowiczu, wyjasnijcie, kto
kierowat sprawy $ledcze przeciwko polskim jeicom
wojennym, gléwnie rozpatrywat sprawy $ledczé do
decyzji Kolegium Specjalnego? Kto mégt to kierowac?
(445)

Jabtokow: Dmitriju Stiepanowiczu, znacie taki tryb
wykonania wyrokéw, Se zwykle odczytywana jest
decyzja. Wowczas byta decyzja uchwaty Kolegium
Specjalnego. Czy im odczytywano uchwate Kolegium
Specjalnego? (446)

Yablokov: Dmitriy Stepanovich, please explain who
led the investigation of the case against the Polish
prisoners of war, who chiefly dealt with the matter of
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investigation before the decision of the Special Com-
mission? Who could it have been?

Yablokov: Dmitriy Stepanovich, you know the mode of
execution of the judgments that usually is read the de-
cision. Then there was a decision of a resolution of the
Special Commission. Did they read the resolution of
the Special Commission?

Is it possible that Iablokov, a military procurator and lieutenant
colonel of Justice, did not know that in 1940 the “Osoboe
Soveshchanie” could not sentence defendants to more than eight
years of confinement?

* Tokarev said that he saw no bodies of anyone who was
shot. (458) This would be hard to believe if 6300 men had in
fact been shot at his facility. He said that no officers were
shot (448) and that hardly any of the Poles were in uniform.
(451) By “officers” he may mean military officers, and this
was true - the prisoners at Ostashkov were policemen, not
military. However, Polish policemen wore uniforms too. All
but a few bodies disinterred by the Germans at Katyn were in
uniform, while shreds of Polish uniform were found in the
mass graves at Volodymyr-Volyns'kiy.

* Tokarev was asked whether treelings were planted over the
mass graves at Mednoe. (461) lablokov asked him, presuma-
~ bly because, according to the Germans, treelings were
planted over the mass graves at Katyn. lablokov probably did
not know that Burdenko wrote that the planting of treelings
over the mass graves of their victims was a feature of the
German mass murders he had investigated (see chapter 9)

* During the interrogation of Tokarev Col. lablokov quoted
from a number of case files of Polish POWs who were, ac-
cording to lablokov’s remarks, charged with criminal of-
fenses. These case files might be important, since they indi-
cate an individualized approach to the Polish POWs that con-
tradicts the notion that all of them were sentences to death
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with either minimal or no investigation at all. But none of
these criminal case files have been published.

Conclusion

None of these interrogation-confessions can withstand careful
scrutiny. The witnesses had been threatened, and either claimed to
remember too much (Tokarev) or hardly anything (Soprunenko,
Syromiatnikov) There are many unanswered questions about
them: previous interrogations that are not published; where-
abouts of the transcripts of the Russian originals; and the many
contradictions and outright falsifications contained in them. They
are seldom cited today. Certainly the “official” version of Katyn
cannot be based on them alone.



Appendix 2. Image Attribution

Image 2.1 AM p. 304 Bild 34, bottom. (German Report)

Image 2.2  Genshow firm drawing. (Pamiatnykh. Source:
http://katynfiles.com/content/pamyatnykh-genschow.html Bur-
denko Commission files, GARF = State Archive of the Russian Fed-
eration f. 7021. op. 114.)

Image 3.1 Burdenko Commission inventory excerpt (Pamiatnykh,
At http://katynfiles.com/content/pamyatnykh-burdenko-
materials.html )

Image 4.1 The Shelepin document (detail).

Image 5.1 Artist’s rendering of badge of Constable Police Constable
J6sef Kuligowski unearthed at Volodymyr-Volyns'kiy

Image 5.2 Jeckeln during the war. (Wikipedia)
Image 5.3 Jeckeln in Soviet captivity. (Wikipedia)

~Image 54 Memorial plagque of Kuligowski at Mednoe Cemetery.
(Courtesy of Aleksandr Zenin of Tver’ and his colleagues.)

Image 5.5 Memorial plaque of Matowiejski at Mednoe Cemetery.
(Courtesy of Aleksandr Zenin of Tver’ and his colleagues.)

Images 5.6 and 5.7 Artist’s rendering of shells of the type found in
graves No. 1 and 2. Artwork by Hostile City Rejects, 2018.

Image 9.1 “How the Germans fabricated the Katyn escapade” pho-
tocopy. Courtesy of colleague Vladimir L. Bobrov. (GANISO = State
Archive of Contemporary History of the Smolensk Oblast’ f. 8. op.
2.d.960.1.38)
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Images 10.1 and 10.2 Burdenko Commission excerpts. (Pamiat-
nykh)

Images 12. 1 and 12.2 Artist’s rendering of addittional Polish po-
licemen's badges unearthed at Volodymyr-Volyns’kiy. Polish offi-
cials have refused to identify them. Artwork by Hostile City Re-
jects, 2018. Based on source photos in interview of Dr. Dominika
Sieminska.

Image 13.1 and 13.2 “Ukrainian Documents of Katyn” (Memorial
Society, Kiev - Ukrainian government documents)
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